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FÖRORL. 

■^meaiem har seda7i de äldsta tider intagit ett 
berättigadt rmn i folkens odlingshistoria och det 
intresse, som knyter sig kring densamma, beror utan 
tvifvel af dess egenskap att på samma gmig kunna 
roa och undervisa, samt för åskådarens blick fram- 
ställa ett lif, hvarom han endast läst eller hört 
talas. Därför är man också böjd, att med bered- 
villighet mottaga hvad sofn i tal eller skrift för- 
täljes om alt som rör teatern och de därstädes 
agerande. 

Det är också därför, som för ungefär tjugu 
år sedan här i Stockholm utgafs en väl redigerad 
kalender, benämd >>Thalia'd. Af hvad skäl den 

Tlialia. I 
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efjer några årgångar öfvergafs, är oss obekant, 
men då nu nära tjugu år förfltitit, utan att denna 
Thalia varit synlig i bokmarknaden och vi vågat 
upptaga namnet, är det icke vår mening att åbe- 
ropa oss på en föregångares auktoritet, ty en period 
af nära två decennier innebär alldeles för många 
förändringar hos konstutöfningen och smaken, att 
den bok, so7n nu efter så lång mellantid framträ- 
der, måste i det stora hela, ehuru med en före- 
gångares namn, vara sitt eget mönster. -»Thalia^ 
för iSgo vill således icke återknyta trådarne med 
det förflutna, utan af spegla det närvarande. 

Den bildade delen af det svenska folket har 
alltid haft förkärlek för den lyriska och dramati- 
ska konsten. Följden har också blifvit att bägge- 
dera hos oss alltid egt representanter af hög eller 
högsta rang. Denna lyckliga växelverkan mellan 
en tacksam publik och utmärkta konstnärer har 
med åren tilltagit i både intensitet och utsträck- 
ning och bör därför göra jordmåneft för en sådan 
bok som v> T ha Ii a'» särdeles gynsath. Härtill kom- 
mer det naturliga och med konstnärsmedvetandets 
utveckling alt mer manafide behofvet, att gifva 
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teaterns företeelser en varaktigare och allmängilti- 
gare teckning, än som kommer dessa slags ko7ist- 
alster och konstnärer till del. Läsaren bör få i 
bild och omdöme en öfverblick af hvad det gångna 
årets växlande teatraliska rikedom skänkt honom, 
det väsentliga och framstående utgallradt ur det 
tillfälliga oeh mer hvardagliga. Då vi därjämte 
tro, att konstnärerna själ/va skola erkänna våra 
afsigter och deras verkställighet, och att flere fack- 
kunniga och intresserade skänka deras egen och 
vår sak sitt understöd, så torde f> T ha I i a» desto 
bättre kunna lösa sin uppgift^ att hugfästa deji 
svenska teaterverksamheten i minnet, följa dess 
framsteg, hedra dess idkare^ af spegla smakriktnin- 
garne ^ äfven påpeka brister och felsteg^ öfverhuf 
vud lämna en historik för året, i stället för den 
sporadiska dagskrönikafi. 

's>Thalia^ är visserligen en nybörjare och må- 
ste ega en sådans ofullkomlighet. Men då Iwn 
. därjämte sysselsätter sig med ett ämne, som, högt 
och ädelt i sig själft, åtnjuter allmäiihetens ynnest 
och räknar så framstående idkare, saknar hon 
icke förhoppning att i deras och kopistens hägn ej 



Digitized by 



Googk 



blott kunna fortfara, utan äfven tillväxa. Det 
ligger i sakeiis 7iatur att hvarje iiisedd och påpe- 
kad brist manar till af hjälpande 7iästa gång, sam- 
tidigt med att den första planläggningen komplet- 
teras med nya rön och ansatser, 18^0 års »Tha- 
liaT>, som behandlar i88g års teaterhändelser, vill 
därföre icke vara blott och bart ett försök eller ett 
företag utan fortsättning, utan hon må uppfattas 
såsom början till en julkalender, hvilken skall söka 
att under en längre period lämna sitt årliga fasta 
bidrag till denna viktiga del af den fosterländska 
odlingens historia. Det kan därvid äfven hända, 
att hon någon gång efter ämne och omständigheter 
upptager den kojniska eller humoi^istiska masken, 
men hennes syfte blir alltid detsamma: — erkän- 
ftande åt talangen, reglande af smake7i. 
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Till Thalia. 

l^ell sånggudinna på Parnassens liöjd, 
som stunder ger af outsäglig fröjd! 
Hell dig, Thalia, strålande ocli fager, 
med hjässan liöljd af oförranslclig lager! 

Stor är din malct, ditt rilce utan gräns; 
i lirarje hjärtats vvå. ditt tiälde käns, 
när från ditt helga bär g du träder färden, 
på "bräderna som föreställa Därlden/' 

Din staf du lyfter: lefrande gestalt 

det tager an, som nyss vav stelt och Icallt, 
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ett sruntiet släkte stiger upp ur grafueu 
i kött ocli blod, ty bräckt är dödeus glafueu. 

Du fraxribest)är de tidek-oarf, som %tt 
ock för våx syu de röra sig på uytt, 
diu blotta Diuk är nog att återbörda, 
ki^ad v\ oss lärt att älska eller Dörda. 

Eu bild du ger oss af i^år egeu tid, 
att äu m tåras, äu i^i le därrid; 
xrieu uär du blottar själens gömsleu alla, 
ki^ad godt, som slumrar, du till lif x)ill kalla. 

Hur äu du täljer lifoets väX ock x)e, 
som i eu spegel m oss själfoa se 
ock så till sist vi skola seger i^iuua. 
Det är ditt ädla mål, o såuggudiuua. 

J^ILIP Jämmelik. 
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E. Dramatiska Teaterns Direktion. 



ngen epok torde ha haft att uppvisa större 
^ och mera genomgripande förändringar inom 
vår teatervärld än de två sista spelåren, hvilka 
i en hastig vändning gjort de kungliga teatrarna 
ifrån att vara af staten understödda konstanstalter 
till helt och hållet enskilda affärsföretag. På samma 
gäng som man icke kunnat motarbeta det ganska 
smärtsamma intrycket af den uppfattning om den 
sceniska konstens ändamål och betydelse, som för- 
anledde representationen att ett ögonblick taga sin 
moderliga hand från den mer än hundraåriga 
kungliga teatern, synas de skedda förändringarna 
emellertid hafva varit till afgjord nytta för våra 
båda förnämsta teatrar. 

Äfven om man i allmänhet vore en ifrig för- 
kämpe för de republikanska principerna, tcor jag, 
att man alldeles icke skulle finna deras tillämpning 
på en teaters styrelse rådlig. Man antager och 
det med skäl, att de oroliga konstnärsnaturerna, de 
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många stridiga viljorna, de äregiriga planerna helt 
och hållet skola åstadkomma en kaotisk oordning, 
så framt ej den absoluta härskarens vilja vid 
alla tillfällen bjuder och befaller. 

Dramatiska teatern har emellertid under det 
sist gångna spelåret bestått sitt prof med heder, 
ehuru dess styrelseform varit helt och hållet repu- 
blikansk. Dess artister hafva i och för upprätt- 
hållande af talscenens verksamhet bildat en asso- 
ciation med gemensam ekonomisk ansvarighet och 
denna association har uppdragit teaterns ledning 
och förvaltning åt en direktion, som förra spel- 
året bestod af 5, men för närvarande har endast 
3 medlemmar. Att denna direktion haft många 
hinder att öfvervinna ligger i sakens natur. Vi 
lämna i början af detta arbete våra läsare en mosaik- 
tafla af dramatiska teaterns tremannaråd och några 
kortare upplysningar om de aktade konstnärernas 
lifsgärningar. 



<^^y^-^^t^ /^^^'^^^ 





är född i Stockholm den 31 Juli 1832 (icke 1833 som. 
af några uppgifvits). Han blef student i Upsala 1852 
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och gjorde sig ganska snart såsom framstående nations- 
och studentaktör ett namn, som förekommer vid hvarje 
mera betydande dramatiskt företag i Fyrisstaden un- 
der 50- och början af 60-talet. Sålunda medverkade 
han bl. a. vid Antigones uppförande i Upsala 1860. 
Han utförde då budbärarens roll. Det faller af sig 
själft att endast den mest brinnande håg för teatern 
kunde vara driffjädem till denna rastlösa verksamhet 
som amatör. Ty för vanliga menniskor finnes det 
väl knappt någonting mera otacksamt och mera tids- 
ödande än att uppträda vid sällskapsspektakel. Fre- 
drikson var emellertid en både känd och erkänd skåde- 
spelare, innan han på fullt allvar svor Thalias fana. 
När han 1860 tagit kameralexamen blef han in- 
skrifven såsom extra ordinarie i ett par af hufvud- 
stadens ämbetsverk. Men midt ibland digra, dammiga 
luntor och torra, tråkiga siffror skymtade brokiga och 
lockande figurer. Han hade sällan någon ro vid sitt 
arbete, utan tankame voro vanligen borta på gästspel. 
Fredrikson hade bestämt sig för teatern, men han var 
redan ganska gammal och han ville icke gå den van- 
liga nybörjarens förödmjukande och tröttsamma bana. 
Det var därför nödvändigt att göra sin entré vid 
teatern på ett så fördelaktigt sätt som möjligt. Till 
den ändan ville han genom en studieresa till Paris 
utvidga sina vyer och stärka sina krafter. Debuten 
egde omsider rum den 4 November 1862 å Kungl. Stora 
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Teatern i den lilla franska enaktskomedin »Min tants 
planer». Framgången var fullständig, och han blef 
anställd vid Kungl. Teatern. Och nu började en tid af 
det mest sträfsamma och ihärdiga arbete. Fredrikson 
hade insett, att den tidens spelsätt icke var förenligt 
med och passande för tidsandan. Han hade i Paris 
ytterligare befästats i dessa sina åsikter och han var 
besluten att föra med sig något nytt, något ovanligt, 
något sannt. Men han hade många svårigheter att 
öfvervinna, ty det är minsann icke så lätt att vara 
på samma gång nybörjare och reformator. Det är en 
känd sak att nybörjaren ofta är allt för ifrig i sina 
sträfvanden, och man kan knappt tänka sig en re- 
formator, som ej hänföres till åtskilliga öfverdrifter. 
Fredrikson hade emellertid snart en gifven ställning, ty 
det nya franska lustspelet, som vid denna tid alt mer 
och mer började kultiveras, fordrade en ung elegant 
person, som kunde föra fram författarens kåserier eller 
tänkvärda sanningar i en lätt och lekande form. Och 
så gick Fredrikson med raska steg framåt på sin 
konstnärsbana, han eröfrade ständigt nya anhängare 
bland publiken och inom kort var han allmänhetens 
gunstling. Sedan dramatiska teatern blifvit inköpt af 
konungen och talscenen förflyttats dit, blef det också 
mera fart i verksamheten. Och den fransyska elegan- 
sen, det vårdslösa osökta behaget, det glada lynnet, 
det chevalereska galanteriet, sådant det utmärker vår 
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tids fransmän, har i Fredrikson en oöfverträffad re- 
presentant. I umgängeslifvet utanför scenen är han 
en älskvärd, gladlynt och omtyckt personlighet, samt 
en lika typisk stockholmare som monsieur Brichan- 
teau genom hans spirituella framställning är inkarnerad 
parisare. 

Men icke allenast i skepnaden af en ung elegant, 
en roande resonör har Fredrikson befäst sitt anseende 
som skådespelare af rang. Hans långa spellista företer 
en brokig blandning af typer och karaktärer. Fast det 
högre skådespelet icke är hans egentliga fack, har han 
dock inom detsamma utfört ett ganska ansenligt antal 
roller och de senare åren af hans verksamhet hafva 
gifvit vid handen, att han som karaktärsskådespelare 
besitter en aktningsvärd talang. 

Fredrikson har dessutom varit synnerligen verk- 
sam såsom regissör vid k. Dramatiska Teatern, där 
han satt upp och instuderat en hel massa pjeser inom 
skådespelet, komedien och farsen. Äfven på detta 
verksamhetsområde har han utvecklat mycken energi 
och duglighet. Han förstår som ingen annan att 
möblera en modern salong, han har en öfvad blick 
och han upptäcker genast hvar det fattas något eller 
hvar det är för mycket. Han har gifvit gästroller vid 
de flesta större teatrar i Skandinavien och öfver allt 
har man erkänt hans stora förtjänster. Spelåret 
1877 — 78 var han icke anställd vid de k. teatrarna. 
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emedan förhållandena därinom icke behagade honom. 
När han 1878 åter engagerades kunde han därför 
såsom vilkor föreskrifva en förändring af de samma 
efter sin egen vilja. Spelåret 1887 — 88 var han en- 
gagerad vid stora teatern i Göteborg och han firade 
på densamma sitt tjugufemårsjubileum som skåde- 
spelare. Många och lysande prof på den svenska 
publikens erkänsla fick han vid detta tillfälle emottaga, 
och göteborgarne synas hafva låtit sig angeläget vara 
att trösta honom därför att han var ur stånd att fira 
denna bemärkelsedag på den scen, åt hvilken han 
oflfrat sina bästa krafter. I Maj 1888 blef han, sedan 
dramatiska teaterns association bildats, af sina kam- 
rater återkallad och erbjuden platsen såsom deras 
verkställande direktör och i denna egenskap är han 
ännu verksam. Han är innehafvare af medaljen Lit- 
teris et Artibus samt riddare af Vasaorden. 

Att här räkna upp alla de förnämsta roller F. 
utfört, anse vi icke nödvändigt eller med vår uppgift 
förenligt, utan inskränka oss till följande: 

Helmer i »Ett dockhem», Stensgård i »De ungas 
förbund», Relling i »Vildanden», Gaston de Présles i 
»Klädeshandlaren och hans måg», titelrollen i »Hertig 
Job», Merzon i »Fru Caverlet», Bolingbroke i »Ett 
glas vatten», Carl VII i »Orleanska jungfrun», Rizzio 
och Darnley i »Maria Stuart i Skottland», Erik XIII 
i »Drottning Filippa», Göran Persson i »En krona», 
Amaury i »Rolands dotter», Rysoor i »Allt för foster- 
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iandet», Mercutio i »Romeo och Julia», Rodolphe i 
»Hedern och Penningen», FavroUe i »Dora», Brichan- 
teau i »En Parisare», Riis i »Det nya systemet», m. fl. 




föddes 1 Stockholm den 20 Juli 1826. Han var en- 
dast 20 år gammal då han ingick vid den under 
Torsslows ledning stående Mindre teatern (n. v. dra- 
matiska). Vid denna scen fick han goda grunder i 
den dramatiska konstens element och hade dessutom 
dagligen Torsslows gedigna konst och storslagna per- 
sonlighet för ögonen. Att han från dessa första åren 
af sin bana medför en stor fond af lärorika minnen, 
kan man så väl förstå. Under denna anställning 
var hans repertoir icke synnerligen stor, ehuru intresset 
var lefvande och studiet allvarligt. Då Edv. Stjem- 
ström 1854 öfvertog Mindre teatern, erhöll Theger- 
ström engagement på Södra teatern under J. W. Weselii 
•direktion. Efter Weselii död 1855 öfvertogs teatern 
af L. Zetterholm, och Thegerström fortfor att under 
dennes ledning tillhöra densamma. På söder fick han 
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arbeta så mycket han orkade och stundom ännu mera. 
I början slog han in på älskarfacket, där han ganska 
snart vann en stor säkerhet, isynnerhet i sådana roller, 
som hade någon komisk innebörd. Det varma, inner- 
liga lämpade han sig mindre för. Så kom offen- 
bachiaden på modet och inom densamma gjorde sig 
Thegerström, som var musikalisk och hade en god 
sångröst, snart ett namn, som lockade och drog hela 
Stockholm upp till Mosebacke. Operetten med sina 
vilda upptåg och sina starkt karrikerade figurer var nu 
en längre tid hans egentliga falt, och ännu i dag an- 
ser man hans Dunkaschin i »Théblomma» och hans 
Pietro i »Frihetsbröderna» såsom oöfverträffade bur- 
lesker. Att hans förmåga af karaktäristik var stor, 
det såg hvar och en och man hade länge framhållit 
honom såsom en acqvisition för de kungliga teatrarne. 
Men man fruktade att karrikatyren och den lägre kon- 
sten hade dragit ner hans förmåga och förtagit den 
de verkliga förtjänster, den af naturen onekligen hade. 
Men 1 87 1 mottog han honom erbjudet engagement vid 
den kungliga teatern, där han gjorde sitt inträde så- 
som Autolykos i »En Vintersaga», en prestation, som 
mottogs med mycket intresse af både publik och kritik. 
Thegerström fick vid kungliga teatern en välbehöflig 
hvila. På söder hade han fått repetera och spela 
dag ut och dag in. Och några ferier kommo aldrig 
i fråga, ty om somrame uppträdde sällskapet än på 
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Djurgården, än här och där i landsorten. Att detta 
skulle trötta är helt klart. Nu fick han tid att lugna 
sig något, men som han altid haft behof af arbete, 
lät han icke tiden gå sig ur händerna, utan han började 
ett intresseradt djupare studium inom sin konst. Och i 
den ena rollen efter den andra framlade han vackra 
prof på sin förmåga såsom karaktärsskådespelare och 
gaf lif åt ett helt galleri af de mest skilda figurer. 
Att samvetsgrant utarbeta sina roller och med lyck- 
ligt funna detaljer skänka dem intresse, är Theger- 
ströms starka sida. Hans plikttrohet och hans energi 
trotsa hvarje beskrifning och kunna till och med un- 
der stundom synas öfverdrifna. Så t. ex. hände det 
under det han var anstäld vid södra teatern, att han 
i en pjes skulle blåsa kornett på scenen. Man vet 
att detta vanligen brukar arrangeras på så sätt att 
skådespelaren endast låtsas blåsa under det en i ku- 
lissen placerad blåsare åstadkommer musiken. Då 
detta enligt Thegerströms uppfattning icke gaf full- 
ständig illusion, tog han sig för att, sina grannar till 
fasa, lära sig traktera instrumentet. Och när pjesen 
sedan uppfördes, öfverraskades publiken af att höra 
honom med mycken färdighet göra en massa löp- 
ningar och drillar på kometten. Sedan denna tid är 
han en flitig amatör på detta instrument. 

Bland roller, som förskaffat honom anseende så- 
som en af våra främsta karaktärsskådespelare, nämna 



Digitized by 



Googk 



i6 

vi först Aslaksen i »De ungas förbund». Sällan har 
man väl fStt bevittna en så väl uppfattad och så väl 
utförd bild, som den Thegerström gjorde af denne 
hjälplöse åt begäret efter starka drycker hemfallne 
stackare. I »Samhällets pelare» har han med seg- 
rande framgång utfört konsul Bernicks roll och i »Berta 
Malm» har han såsom Månsson åstadkommit en prakt- 
typ. Bland Thegerströms öfriga roller torde doktor 
Stockman i »En folkets fiende» förtjena att nämnas 
såsom ett prof på hans energi och förmåga att fram- 
ställa karaktärer, som icke direkt ligga inom hans egent- 
liga fack. Såsom Jämmerling i »Advokaten Knifving» 
har han visat sin stora förmåga inom det rent komiska 
området. 

Thegerström är en gedigen personlighet, värd att 
framhållas såsom en förebild af plikttrohet, ordning 
och samvetsgrannhet. Såsom ett erkännande af dessa 
hans stora och obestridda förtjänster hafva hans kam- 
rater också invalt honom i teaterns direktion. 

Med sin järnvilja, sitt rediga hufvud och sitt goda 
minne till hjälp har Thegerström dessutom med fram- 
gång studerat på flera vetenskapliga fackområden, där 
han förvärfvat sig aktningsvärda kunskaper. Han har 
namn såsom en god botanist och framstående svamp- 
kännare. Om sommaren är det hans käraste syssel- 
sättning att under ströftåg i skog och mark iakttaga 
växtlifvets skiftande företeelser. Att det är ett lef- 
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vande intresse och ett aldrig slumrande kunskapsbegär, 
som härvidlag äro drifijädrarne, det vet en hvar, som 
känner till Thegerströms blygsamma och tillbaka- 
dragna väsen. 

Thegerström hugnades för några år sedan af 
konungen med Vasaordens riddarstjäma. 




feZ^ -4^^/^^;^^^ 




är stockholmsbarn och född den 15 Januari 1850. 
Han inskrefs efter att hafva genomgått Stockholms 
gymnasium som student i Upsala 1869. Han aflade 
ganska snart preliminärexamen och blef därefter in- 
skrifven i juridiska fakulteten. Redan tidigt blef han 
en af sin nations och hela studentkårens populäraste 
medlemmar. En hvar, som är förtrogen med student- 
lifvet under förra hälften af 70-talet, vet också att 
Personne spelade en mycket framstående roll, i det 
han omkring sig samlade en stor mängd vänner, bland 
hvilka han gjorde sig känd som en kvick ordlekare, 

Thalia. 2 
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en witzig och slagfärdig kämpe i alla torneringar, där 
en rask tunga och en snabb tanke afgöra segern. 
Men hvad som gjorde Personnes namn kändt i ännu 
vidare kretsar, det var den sceniska begåfning, han 
vid flera tillfällen gaf prof på. Han var 70-talets 
Fredriksson i Upsala. Han designerades af beun- 
drare och vänner till en framtida skådespelare af 
rang. Man visste att han upprepade gånger erhållit 
anbud att debutera å kungl. teatern och man hade 
klart för sig, att bara han ville taga detta steg, skulle 
han komma att ställa en och annan namnkunnig skåde- 
spelare i den svala skuggan. Hågen att på allvar 
beträda tiljan tog slutligen ut sin rätt. Den medfödda 
kärleken segrade, han »slängde» juridiken och de- 
buterade den 20 November 1876 på dramatiska tea- 
tern som Robert Savary i »Herr Perrichons cesa». 

Nu följde en tid af rastlöst och otacksamt arbete. 
Personne var lycklig nog att alltid få roller, h vilka han 
också på ett samvetsgrant sätt återgaf, men de trium- 
fer, om hvilka han drömt och som hans beundrare i Up- 
sala gärna skulle hafva gifvit honom förbindelse på, 
uteblefvo. Man såg nog att Personne hade begåfning 
för teatern och man måste erkänna att han vid hvarje 
uppträdande ådagalade en aktningsvärd sträfvan och 
en synnerlig ordning och korrekthet, men längre gick 
man sällan i sitt erkännande. Hvad var då orsaken 
härtill? Svaret ligger i Personnes ofta upprepade och 
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af erfarenheten bekräftade ord: »Del är ett förderf 
att spela teater i Upsala, när man skall egna sig åt 
scenen på allvar. Sällskapsteatern förlänar ett maner, 
som det behöfs åratal att arbeta bort. Konstens mål 
ligger för högt och för att nå det, är det ej nog att 
leka, man måste arbeta.» Personne hade under lek 
tappat bort sig själf och det gick ett eller annat år 
innan han genom rastlöst arbete fann vägen till det 
borttappade. Men en gång inne på denna går det 
fort framåt och Personne har också med en otrolig 
fart tillryggalagt en icke oansenlig del af vägen till 
det drömda målet. Han har lyckats gifva lif åt flera 
vidt skilda figurer, han har varit en eröfrare, som 
ständigt utvidgat sina konstnärliga gränser. 

Ända sedan 1885 har Personne varit en ofta 
använd, regissör, som satt i scen de flesta mera be- 
tydande repertoirstycken under de sista spelåren. Han 
har i denna verksamhet lagt i dagen en mindre vanlig 
esprit d'arrangement, mycken ihärdighet och ett be- 
römvärdt allvar. Förtroendet att vara medlem af dra- 
matiska teaterns direktion, är utan tvifvel ett uttryck 
af kamraternas uppskattning af hans talang som regissör 
och sunda praktiska förmåga i allmänhet. 

Bland hans viktigaste roller må nämnas: 
Mercutio i »Romeo och Julia», Figaro i »Bar- 
beraren i Sevilla», Arv i »Henrik och Pemille», Bellac 
i »Sällskap, där man har tråkigt». De Champignac i 
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»Fjärilsfebern», Colombet i »Den gifte mannen i staden 
och på landet», Lescalope i »Min hustrus andre man», 
Alfred Bona i »Tur hos damerna», Frans I i »Konun- 
gens guddotter», Gustaf III vid sekularfesten 1882, 
Josef Surface i »Skandalskolan», Doktor Rank i »Ett 
dockhem». Hovstad i »En folkets fiende», von Ahn- 
sköld i »En skandal», narren i »Kung Lear», Tris- 
sotin i »Lärdt folk i stubb», Oscar Rigault i »Kot- 
teriet», Pedro i »Don Ranudo de Colibrados», Herm 
i »Förlåt mig», Paul Werner i »Minna vonBamhelm», 
Wolf Benzberg i »Guldfiskar», Wille Park i »Sveas 
Fana», Titelrollen i »Duvals Skilsmässa», Champagnac 
i »En Teaterpjes», Tranio i »Så tuktas en argbigga», 
Thevenot i »Lilla Svärmor». 

Personne är son af sidenkramhandlaren Nils Ed- 
vard Personne, en på sin tid mycket intresserad med- 
lem af sällskapet Thalia, och dennes maka, född Wahl- 
berg. Han har företagit flera studieresor till kon- 
tinentens förnämsta teatercentra. 



^ 
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SNNÄ KLEMMLY6S 



^ om goBsv ofta fult försagd jag sait 
' och läste Romeos ock JitUas oden. 
Och dagen ofta slocknade i natt 
förren svarnmrn Imnuit följa dem kli döden. 



\ 



\ 



O, hur jag grät! All liten sorg för sv ann y 
jag glömde alt det kära jag fått mista, 
jag såg blott facklan, hvilkeji dystert brann 
i grafkapellet vid en öppen kista. 
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Där hvilade det ädlaste^ som fans, 
hvad fagrast lifvet åt Verona gifvit: 
hans arm var skapt att föra riddarns lans, 
och hon — é?, hvilken borgfru Julia blifvit! 



» O, Shakespeare, Shakespeare, huru grym du var, 
som. slutade i död den vackra sagan — • 
en värld i sorg står än vid gi-afven kvar», 
så, snyftande, en gång ljöd gossens klagafi. 



Nu har jag blifvit man. Jag pröfva fått, 
att lifvet bittrare än Shakespeare diktar: 
mot alla illusioner skott på skott 
det grymma ödet sina pilar riktar. 



Alt har jag falla sett. Min ungdoms tro 
till intet blef den, som en vacker bubbla, 
och fåfängt bygde jag på nytt en bro — 
den föll — på andra tjänar ej att grubbla. 
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Alt härligt lifvet åt vår ungdom bjöd, 
det sjunker samman till en askhög bara 
och ständigt , . . ständigt Hamlet s fråga ljöd: 
att vara, broder, eller icke vara? 



Nu är hon död, deyi vänaste som. fafis, 
nu sofver Anna uti Julias kista, 
I håret doftar icke myr tens krafts, 
men lagerns tog hon med sig i det sista, 

¥år Julia är död, Ack^ stulen bort 
liksom den Julia, Verona skådat: 
skön bådas saga var, som den var kort — 
en härlig dag dock morgonrodjian bådat I 

Daniel Fallström. 




Digitized by 



Googk 



Georg Norrbij 



är utan tvifvel ett af Sverges mest bekanta och 
mest uppburna teaternamn. Men så har han också 
bakom sig en den längsta bana, som någon svensk 
skådespelare hittills haft. Han har tillhört skå- 
debanan i 55 år och ännu den dag som i dag är 
egnar han henne sina krafter och sin rika erfaren- 
het. Vi äro därför förvissade att allmänheten med 
glädje och tillfredsställelse skall hälsa den frejdade 
skådespelarveteranens bild, som vi beledsaga med 
följande kortfattade uppgifter om hans lif och verk- 
samhet. 

Georg Norrby föddes i Kalmar den 7 december 
18 16. Hans föräldrar voro svarfvaren Georg Norrby 
och dennes maka Eleonora Råberg. Han inskrefs 
i Kalmar skola och åtnjöt den ömmaste omvård- 
nad i sitt hem, där han redan tidigt vande sig 
vid arbete. Han såg sin far dagligen och stund- 
ligen stå sysselsatt i sitt handtverk och han var 
ej synnerligen stor, dä han själf började arbeta 
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vid svartstolen. Han berättar att han vid ganska 
unga år till sin fars stolthet och glädje egde rätt 
mycken färdighet i yrket. Han var då ännu så 
liten att hahs skolkamrater trampade svarfstolen, 
medan Norrby själf skötte den rent tekniska delen 
af arbetet. Det var fadrens dröm att lille Georg 
skulle fostras till en duktig handtverkare, som med 
tiden kunde öfvertaga rörelsen. Men Norrby hade 
andra drömmar, ty han hade tidigt insupit lusten 
för teatern och skådespelarens på den tiden föga 
afundsvärda bana. Han hade som amatör visat 
omisskänliga anlag för scenen och hade klart för 
sig att han var skapad för densamma. När han 
skulle konfirmeras afgick han från skolan och det 
blef nu fråga om att välja lefnadsbana. När fa- 
dren, som ej ville höra talas om teatern, icke 
kunde förmå honom att inträda i sitt yrke, blef det 
omsider bestämdt att han skulle uppfostras till köp- 
man och man skaffade honom därför anställning 
på ett handelskontor i Liibeck, hvarest behöfdes. 
ett svensktalande biträde. En skeppare från Kal- 
mar erbjöd sig att som passagerare föra honom 
till bestämmelseorten och så lämnade han sitt för- 
äldrahem på hösten 1834. Då de kommit till Born- 
holm och lågo för ankar, erfor kaptenen att koleran 
utbrutit i Liibeck, hvarför han ansåg sig icke böra 
besöka denna stad, utan styrde i stället kosan till Ro- 
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stock och anträdde därifrån med sin passagerare åter- 
färden till Kalmar. Sålunda återkommen till födel- 
sestaden började Norrby ånyo bestorma sin far med 
böner att få blifva aktör. Nu som alltid hade han 
en synnerligen mäktig bundsförvandt i sin mor. 
Så kom hofsekreteraren A. P. Berggrens teater- 
sällskap till Kalmar och det var ganska klart att 
detta skulle än ytterligare befästa honom i hans 
föresats att gå in vid teatern. Norrbys mor och 
ett inom umgängeslifvet i Kalmar framstående frun- 
timmer, som åsett hans första lyckade uppträ- 
dande såsom amatör och mycket intresserade sig 
för honom, gjorde nu gemensam sak med honom 
och framhöll för fadren hvad som i dylika omstän- 
digheter vanligen är det första och det sista som 
brukar framhållas, nämligen att det är detsamma 
hvad man blir, bara man blir en hederlig och 
rättskaffens menniska. Gubben måste omsider gifva 
vika och Norrby började därefter att bereda sig 
för debuten. Denna egde rum i December 1834. 
Att detta skulle vara ett evenement i Kalmar, där 
man ganska allmänt talade om Norrby och hans 
vid flere tillfällen ådagalagda fallenhet för scenen 
är helt naturligt. Det var ännu en annan ung 
man i staden, som samma afton tog sina första 
stapplande steg på tiljan. Salongen var därför till 
sista plats upptagen och uppmärksamheten hos 



Digitized by 



Googk 



27 

publiken mycket spänd. Norrby stod färdig mel- 
lan kulisserna och fick bevittna huru hans kam- 
rat ohjälpligen misslyckades, stammade, blef för- 
lägen och kom af sig. Hofsekreteraren Berggren, 
som stod bredvid Norrby och som antog att åsynen 
af kamratens olycka skulle nedslå den unge adeptens 
mod, uppmuntrade honom och sade att det för en 
nybörjare ej var så synnerligen viktigt att tänka på 
sjelfva karaktären af rollen, utan att det endast var 
nödvändigt att tala högt och tydligt. Norrby hade 
vid sin debut den uppgiften sig förelagd att fram- 
ställa en exekutionsbetjent i Pigault-Lebruns treakts- 
komedi »Motgång på Motgång». Sin första re- 
plik på scenen: »Nå, ändtligen råkar jag Er!» be- 
mödade han sig att uttala så hårdt och så distinkt 
som möjligt. Han kom vid hvarje replik ihåg 
direktörens maning att tala högt och detta stämde 
publiken med ens för honom. Men det var natur- 
Hgtvis äfven något i hans person, som tilltalade 
och fängslade och dessutom är det alldeles klart, 
att Norrby liksom hvarje äkta konstnärsnatur sökte 
gifva så mycket han förmådde. Rollen var af det 
minsta slaget, men framgången fullständig. Hof- 
sekreteraren Berggren, hvilken långa tider vistades 
på sin landtegendom under det en af de äldre 
aktörerna skötte truppen, men som enligt hvad of- 
van är nämdt nu befann sig i Kalmar, mottog 
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Norrby vid hans sorti med öppna armar, lyckön- 
skade honom till den vunna framgången och för- 
klarade högtidligt: »Herrn är anställd vid min 
teater». 

Norrby hade nu vunnit sitt mål. Han var 
aktör, om också lönen ej var så synnerligen stor. 
Den utgjorde endast 7 riksdaler i veckan och skjuts 
efter två tredjedels häst. Det var vid denna tid 
förenadt med icke så få besvärligheter att vara vid 
landsortsteatern, och Norrby har om någon pröfvat 
dem alla, men han har bestått sitt prof med heder 
och med karaktärsstyrka och mod besegrat alla 
vanskligheter. Teatrarna, om sådana funnos, voro 
dåliga, obekväma och kalla. Vanligen uppträdde 
man på vindar, i uthus och andra lokaler, som ap- 
terades till teatrar. Och lifvet vid truppen! Ja, 
det låter sig knappt beskrifvas. Rekvisitören vid 
de olika teatrarne var gemenligen aktörernas bäste 
vän och dubroder, deras allt i alla. Han icke alle- 
nast förskaffade sällskapet all rekvisita för uppträ- 
dandet å scenen, han hade äfven en mera framskjuten 
ställning. Han försåg aktörerna med mycken för 
det dagliga lifvets uppehälle och nödtorft erforder- 
lig rekvisita. Bakom scenen hade han nämligen 
en stor kista med bran vin och smörgåsar och ur 
denna borgade han åt aktörerna såväl det ena 
som det andra. Kontant betalning förekom sällan 
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vid själfva konsumtionstillfället, utan hvar och en 
hade sitt konto med kritstreck angifvet å väggen. 
Vid aflöningarna gjordes det upp, om det öfver 
hufvud blef någon uppgörelse af. Och spelsättet 
sedan! Det var den tidens vanliga. I komedien 
gick det väl an, ty på detta område fans nog en 
och annan, som hade klart för sig att det åtmin- 
stone var fråga om en imitation af det lefvande 
lifvet. Men inom tragedien och det högre skåde- 
spelet gick konsten på styltor och man öfverbjöd 
hvarandra i meningslösa gester och ihålig deklama- 
tion. Samspel mellan de olika sujetterna förekom 
just inte, utan hvar och en klef fram och talade 
med publiken. I landsorten var man isynnerhet 
mycket misstrogen gent emot den, som vågade 
komma med något nytt och naturligt. Alt skulle 
hållas i den traditionella stilriktningen. Hr och fru 
Torsslow, hvilka en gång i Kristianstad biträdde 
vid en representation af Hamlet, blefvo mycket 
styfmoderligt behandlade af kritiken därstädes. 
Man fann det nämligen förvånansvärdt att dessa 
konstnärer kunnat vinna sådant rykte och anseende, 
då deras framställning var nästan helt och hållet 
blottad på h varje skymt af spel. 

Vid Berggrens trupp blef Norrby inom kort 
en mycket nyttig och ofta använd sujett. Hans 
ordningssinne bjöd honom att endast helt sparsamt 
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umgås med aktörerna och hans arbetsamhet och flit 
hindrade också många tillfallen till synd. Han hade 
ett mycket godt minne och utmärkte sig flere gån- 
ger genom att vid uppstående sjukdomsfall på 
otroligt kort tid störta i sig stora roller. Det var 
klart, att detta snart skulle göra honom oumbärlig 
vid sällskapet. Då han dessutom med hvarje ny 
roll visade afgjorda framsteg, så förskaffade han 
sig snart anseende såsom en dugande skådespelare. 

Pierre Deland, som ansågs for sin tids förnäm- 
ste teaterledare, fick också höra talas om Norrbys 
talang som skådespelare och hans i alla afseenden 
aktningsvärda uppträdande som menniska, en fak- 
tor, hvilken Deland alltid tog i betraktande och 
fäste mycket afseende vid. Och så fick Norrby 
en vacker dag anbud om engagement vid det 
framstående sällskapet. Det ansågs för en stor ära 
att blifva uppsökt och erkänd af Deland, och Norrby 
blef frän denna tid föremål för sina kamraters be- 
undran och måhända äfven afund. Ty att komma 
till det Delanska sällskapet det var detsamma som 
att riktigt komma sig upp här i världen. 

Hos Deland hade Norrby en god skola och 
mycken öfning. Här grundlades hans skådespelar- 
rykte öch utbildade han sig till en betydande konst- 
när. Pierre Deland var en banbrytare, en reformator 
inom sin konst. Han hade föresatt sig att helt och 
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hållet bryta med traditionen. Han ville rensa sce- 
nen från onatur och förkonstling. Norrby, som 
under hela sin bana stått i opposition mot det 
gamla slentrianmessiga och som i alla sina sträf- 
vanden först och sist sökt naturen, men till följd 
af sin ungdom icke kunnat förskaffa sina principer 
auktoritet, kände sig hos Deland hemmastadd. Här 
hade han en person, som förstod honom, och räckte 
honom handen och styrkte hans mod. Det var 
1837 som Norrby tog anställning hos Deland. 
Hans ekonomiska vilkor förbättrades, i det han fick 
åtnjuta 9 riksdalers veckoaflöning samt skjuts efter 
hel häst. Deland, som erkände hans konst och 
värderade honom såsom enskild person, bjöd ho- 
nom att åka i sin bekväma och ombonade vagn, 
och det var ingen ringa ära som sålunda vederfors 
honom. Han skaffade sig vargskinspäls och reste som 
en riktig herre. När Uddman och Norrby blefvo 
kamrater vid k. Teatern betättade Uddman för Norr- 
by att deras blickar en gång mött hvarandra un- 
der synnerligen säregna förhållanden. »Det var 
sent en höstafton», så berättade Carl Johan Uddman, 
»då jag och ett par andra komedi anter stodo utanför 
källaren i en liten landsortsstad och väntade att 
*fa se det Delandska sällskapet draga igenom sta- 
dens hufvudgata. Det hade nämligen spridt sig 
ryktet, att Pierre Deland på gästgifvaregården låtit 
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betinga hästar for sig och sitt sällskap. Jag och 
mina kamrater voro visserligen snygt och fint 
klädda, men allt för tunt för årstiden. Och så 
kom den Delandska vagnen med två hästar och 
bland andra som satt i densamma såg jag dig, 
iförd päls och mycket välmående att skåda. Du 
skall tro, att jag var något till afundsjuk på dig. 
Du hade det på alla sätt och vis »godt». Det var 
någonting det att ha päls och få åka i Pierre De- 
lands vagn!» 

Så skulle Anders Lindeberg öppna sin nya 
teater, vid hvilken Norrby mottog honom erbjudet 
engagement och vid teaterns invigning den i No- 
vember 1842 spelade han i Onkel Adams komedi 
»Pröfningen». Han gjorde mycken lycka och för- 
värfvade sig snart anseende som framstående ko- 
miker. Efter Lindebergs konkurs 1844 blef han 
medlem af det konsortium, som under Tors- 
slows styrelse uppehöll verksamheten å nämda 
teater. Han användes nu i en hel massa pjeser 
och hade en mycket stor och omfattande reper- 
toir. Han firade den ena triumfen efter den an- 
dra och gaf verklighetens lif åt figurer, hvilka all- 
tid skola lefva i minnet och betraktas såsom sann- 
skyldiga mönsterbilder. Man får ofta höra personer, 
som beskrifva sina intryck från de högtidsstunder, 
Norrby skänkte dem, då han spelade Agapetus i 
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»Herr Dardanell och hans upptåg på landet» och 
Tegelmark i »Stockholm, Vesterås och Upsala». 
Det inhemska lustspelet hade vid denna tid sin 
mest lysande period. August Blanche författade 
eller bearbetade den ena pjesen efter den andra 
och i dem alla skulle Norrby vara med. Då Ed- 
vard Stjernström 1854 inköpte teatern sökte han 
att genom synnerligen förmånliga engagementsan- 
bud fästa Norrby vid sitt företag, men denne hade 
samtidigt blifvit kallad att intaga en plats vid k. 
Teatern, dit den allmänna meningen redan länge 
ansett att han egentligen borde höra. Han lyss- 
nade till denna senare kallelse och har altsedan 
tillhört vårt lands första scen, där han varit och fort- 
farande är en af »samhällets pelare.» 

Hvad som alltid karaktäriserar Norrbys skapel- 
ser är sanning och måtta. Detta har altid stått pä 
hans fana under hans långa och framgångsrika verk- 
samhet vid teatern. Och hvad som mer än annat 
bidragit att gifva hans framställning intresse och 
behag är dess exempellösa flärdlöshet och enkel- 
het. Vare sig han haft att utföra en lång och for- 
drande uppgift på ett ansenligt antal ark eller endast 
haft några repliker att säga, har han strängt hållit 
sig inne i ramen, har han alltid känt sin ställning 
till det stora hela och försmått h varje försök 
att knipa publiken. För honom har begreppet bi- 
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roll aldrig funnits, utan han har som ingen annan 
förstått konsten att vara trogen i det lilla. Att 
med små medel åstadkomma stora verkningar har 
varit Norrbys liksom hvarje sann konstnärs för- 
tjänst. Konst och natur hafva i allt hvad han gjort 
och verkat på scenen varit så väl sammanväfda 
med hvarandra, att man aldrig kunnat göra klart 
för sig hvar den ena börjat och den andra slutat. 
Det är detta som kallas sann, fullödig konst. 

Att uppräkna allt hvad Norrby under sin 55- 
åriga teaterbana gjort, ligger utom omfånget af 
denna uppsats. Det må därför endast erinras 
om en ringa del af hans framställningar. Från 
hans engagement vid Nya teatern under Linde- 
bergs och Torsslows ledning nämnas förutom de 
tvänne ofvan angifna: 

Lappskräddaren i »SilfverbröUoppet» af August 
Blanche, Sotargossen i »Kröningsdagen» af samme förfat- 
tare, Vinge i »Herr Kläm eller Bröllopsdagen» af Ouver- 
skou, Kristoffer i »Nu ska' vi roa oss» af Nestroy, Ka- 
kador i »Urdur eller Neckens dotter af Ouverskou. 

Bland hans roller vid de kungliga teatrarna må 
endast anföras följande: 

Sansquartier i »Nya garnisonen», Peponet i »Så 
kallade hedersmän», Argant i »Scapins skälmstyc- 
ken», Dumesnil i »Friaren kommer», Stålmark i 
»Herr Hummers 73 öre», Jansén i »Norr och söder», 
Rosen i »Förbjuden frukt» och markis Monte Fiore i 



Digitized by 



Googk 



. 35 

»Don Cesar de Bazano», Mathurin i »Herr Perrichons 
resa», Dromio från Syracusa i »Förväxlingarne», Alain 
i »Fruntimmersskolan», Nypon och Surkart i »Mycket 
väsen för ingenting», Brimborius i »Föreningsfesten», 
Öfverläkaren i »Fregattkaptenen eller Salamandern», 
Pedro i »Barberaren i Sevilla», klockaren i »Ambro- 
sius», dödgräfvaren i »Hamlet», Jeppe Berg i »Eras- 
mus Montanus, Guerbois i »En Teaterpjes», Mertel- 
meier i »Roderik Heller», gamle Ekdal i »Vildanden», 
Boman i »Mellan fyra ögon», Frangois i »Sällskap 
där man har tråkigt», husegaren i »Advokaten Knif- 
ving», Vincentio i »Så tuktas en argbigga», Rastibou- 
lois i »Familjen Fourchambault», m. m. m. m. 

Norrby ingick 1 866 äktenskap med Julia Malm- 
ström, som ännu lefver. 

Som enskild person är Norrby lika enkel och 
anspråkslös som han är flärdfri konstnär. Han har 
ett redigt hufvud och ett godt omdöme i alla det 
praktiska lifvets förhållanden. Som kamrat är han 
den älskvärdaste och därför mycket omtyckt. Hans 
humör är gladt och jämt, åldern har endast med lätt 
hand berört honom. Att vid 73 års ålder efter en 
verksamhet af 55 år kunna vara vid fuUvigör, vill 
sannerligen icke säga så litet. Norrby är sedan 
flera år tillbaka riddare af Vasaorden. 



Ossian Hamrin, 
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jJiögmålsprocessen 




Kapten Anders Lindeberg 

(Dramatiska teaterns grundläggare). 

j^land den ganska digra litteratur, som haft 
till ändamål att häckla och klandra den k. 
teatern och förhållandena därinom, intager 
kapten Anders Lindebergs bekanta, 1834 till justitie- 
ombudsmannen inlämnade skrift utan tvifvel ett myc- 
ket framstående rum icke minst därför att den för- 
anledde en högmålsprocess mot författaren och så- 
lunda gjordes till en cause celebre. Skrifvelsen till 
justitieombudsmannen trycktes och försågs med en in- 
ledning, innehållande åtskilliga allmänna betraktelser i 
ämnet. Här nedan lämnas en redogörelse för innehållet 
i broschyren och gången af den mot Lindeberg förda 
processen. ^ 



Lindeberg ondgör sig i denna skrift öfver de af- 
slag, han gång på gång fått på sin anhållan att få i 
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hufvudstaden anlägga en enskild teater. Han förebrår 
regeringen att vid dessa afslag icke hafva gått form- 
enligt till väga, då den icke från vederbörande myn- 
digheter såsom öfverståthållareembetet och direktionen 
för den kungliga teatern infordrat utlåtanden. L. på- 
står att man förnekat honom hvad man beviljat hvarje 
kringvandrande utländsk lindansare eller taskspelare 
m. m. »Sådant har,» tillägger förf.,» utan tvifvel skett 
för att uppvärma min loyalitet samt för att faktiskt 
vederlägga hvad jag någon gång yttrat om vår sty- 
relse och dess system.» Lindeberg omtalar att han 
redan 1828 till K. Mj:t ingifvit ett anbud att emot- 
taga kungl. teaterns administration på grunder, »som 
åsyftade för Kongl. Maj:t en besparing på 20,000 
Rdr. om året». Han säger vidare att han nu (d. v, 
s. vid tiden för utgifvande af broschyren) till H. K. 
H. Kronprinsen inlämnat ett anbud af hufvudsakligt 
innehåll att få på tio år å arrende öfvertaga k. teatern 
utan allt slags understöd af konungen eller staten men 
med förbindelse att underhålla teatern vid dess då- 
varande skick. I arrende erbjöd han sig att betala 
10,000 Rdr. Banco om året, »som skulle afräknas på 
hvad kongl. familjen täcktes betala för sina platser.» 
Efter 2 års förlopp skulle teatern kunna på 6 måna- 
ders uppsägning af konungen återtagas, om I., erhölle 
ersättning för sin förlorade inkomst under arrendeti- 
den. Konungen skulle utöfva kontroll öfver repertoir 
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och materiel, sångscenens sujetter och hofkapellet 
skulle mot en ersättning af 500 Rdr. Banco för hvarje 
gång på befallning tjänstgöra vid hofvet. Den före- 
gående och dåvarande styrelsen och administrationen 
för k. teatern nedgöres helt och hållet och i ganska 
skoningslösa ordalag. L. säger att det emot hans så- 
lunda inlämnade förslag kan göras den anmärkningen 
att han icke ställer någon borgen för fullgörandet af 
de förbindelser, han åtager sig, samt att det i öfrigt 
icke innehåller någon säkerhet för sin framgång. Det 
är med anledning häraf, som han framställer efter- 
följande fråga: »När innehåller ett af menniskor gjordt 
förslag någonsin en sådan?» Vi låna ytterligare nå- 
gra af författarens egna ord. »Om man också icke 
skulle behaga göra något afseende på min personliga 
förmåga, på det namn, äfven jag har att bevara, så 
är det åtminstone visst, att, om min plan misslycka- 
des, bevisade det blott, att Theatern ej kan skötas 
utan ett anslag; de föregående Direktionerna ha visat 
att de icke kunna sköta den ens med ett sådant.» 
Lindeberg förespår den k. teatern ett nära förestående 
fall för såvida ej hans reformationsförslag utföras och 
hans anbud antages. Då kommer nödvändighetens 
lag att göra sig gällande och hufvudstaden kan ej 
undvara en skådebana. 

Den senare delen af broschyren innehåller Linde- 
bergs skrifvelse till rikets ständers justitie-ombudsman. 
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L. säger sig häri till att börja nied hafva den 13 
oktober 1832 fått afslag på sin den 4:de juni s. å. 
till K. Maj:t inlämnade ansökan att få i hufvudstaden 
anlägga en teater. Men detta anser han vara en skri- 
ande orättvisa, som står i uppenbar strid mot grund- 
lagen. K. Maj:t har sjelf en teater och tvekar inga- 
lunda att till förmån för densamma förbjuda andra 
att anlägga teatrar. Men icke nog härmed, »Kongl. 
Mj:t förnekar nödstäldta personer att till räddning 
undan hungersnöden eller tiggarstafven i någon sal 
uppföra små Theaterstycken». Detta anser Lindeberg 
vara ett till vinst för konungen faststäldt monopol, 
stående i strid mot regeringsformens 6o:de §. Huru 
orimligt det än vore skulle nog konungen kunna för- 
bjuda hvarje skådebana inom hufvudstaden. Så länge 
han däremot förbjuder andra hvad han tillåter sig 
själf, anser författaren honom handla i strid med kon- 
stitutionen. 

Författaren visar vidare, att de De Broenska arf- 
vingame sedan mer än 30 år ega privilegium att upp- 
föra teaterstycken å kungl. Djurgården utom det att 
de erhållit löfte att ingen annan teater där skulle få 
byggas. Vidare påstår han, att utlänningar fått till- 
stånd att på Djurgården bygga fullständiga teatrar samt 
att uppföra »skådespel af djur och menniskor» under 
den tid k. teatern hålles stängd. Lindeberg hade an- 
hållit på samma ställe få anlägga en teater för upp- 
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förande af skådespel den tid, de De Broenska arf- 
yingarna icke ega rättighet att spela, men detta blef 
genom nådigt beslut den 30 mars 1833 afslaget. 
»Konungen tillåter sålunda hvilken utlänning som hälst 
att inkräkta på De Broenska arfvingarnes privilegium, 
men förbjuder den Svenske medborgaren att ingå nå- 
gon täflan med dess egen Theater. > 

Bland missförhållanden, som Lindeberg påpekar, 
är att det De Broenska privilegiet är på. konungens 
befallning utfärdadt af Kongl, Spektakel- Direktionen 
och undertecknadt af A. F. Skjöldebrand. Härigenom 
anser han, att man fått lära känna en alldeles ny auk- 
toritet inom staten, kallad kongl. Spektakel-Direktionen, 
»som efter behag gifver och fråntager svenska med- 
borgare rättigheter». Detta anser. Lindeberg strida 
mot både rättsgrund och rättsform. Kungl. teaterdi- 
rektionen ville att enskilda skulle förbjudas gifva 
offentliga maskeradtillställningar och detta hade till 
följd ett stadgande af innehåll att hvar och en, som 
annonserade dylika nöjen, skulle erlägga en afgift till 
Konungens Teater, 

Detta, menar författaren, strider emot den i kon- 
stitutionens § 57 svenska folket medgifna uråldriga 
rätten att sig själf beskatta. Han talar vidare om de 
skatter, som konungen under än den ena och än 
den andra rubriken pålagt enskilda teatrar och of- 
fentliga representationer i landsorten. Dessa påla- 
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gor hvilka tillfallit k. teaterns och k. hcfkapellets pen- 
sionskassor, anser han alldeles olagliga samt erinrande 
om det lagens bud, itsom med icke mindre än dubbel 
tjuf s-rätt straffar den, som lägger skatt och tunga 
på konungens undersåter,'!> 

Lindeberg förebrår vidare konungen att i strid 
mot 7é:te § af konstitutionen hafva låtit de k. 
teaterdirektörerna upptaga lån samt anvisat tillgångar 
till deras betalande å statsverket. Han beskyller 
vidare konungen att emot föreskriften i § 77 af kon- 
stitutionen hafva förpantat rum i k. operahuset så- 
som säkerhet för ett af de ofvannämda lånen. 

Lindeberg kommer till den slutsatsen, att rege- 
ringen i dessa fall antingen handlat på grund af nå- 
gra bestämmelser, -/> hvilka ej stå i förening med nu 
antagne Regerings lagar, eller ock hafva de paragra- 
fer af konstitutionen, emot hvilka regeringen sålunda 
handlat, icke efterlefts utan fallit i glömskan. 

Vi låna nu slutet af den ifrågavarande till justi- 
tieombudsmannen inlämnade skriften: »Det beror på 
huruvida Herr Justitieombudsmannen finner det vara 
lämpligt, antingen att de konstitutionsvidriga författ- 
ningarna upphäfvas eller att det är utan nytta att 
konstitutionens ofvannämnda 57, 60, 76 och 77 §§ i 
kraft och verksamhet återställas. 

»Det tillkommer icke mig, att, i detta eller något 
annat fall, meddela ett råd ; men om en menings-yttring 
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tilläts mig, skulle jag för egen del tro det vara gagneligt, 
att äfven dessa §§ af konstitutionen finge återställas i 
kraft och verksamhet. Om emellertid Hr Justitieombuds- 
mannen är af motsatt tanke, eller om en undersökning 
gaf det resultat, att de nämnde §§ blifvit efterlefda i alla 
andra fall, än i fråga om Theatrar, så vågar jag i 
ödmjukhet hemställa, att ettdera alternativet måtte af 
herr Justitieombudsmannen hos Kongl. Maj:t och Rikets 
Ständer föreslås, antingen att genom ett par tillagda 
ord i Regeringsformen stadgades, det hon gäller äf- 
ven i fråga om Theatrar, eller ock, att dessa ut- 
tryckligen undantagas från skydd af konstitution 
€ch lag, på det ingen, likt mig, hädanefter måtte 
förledas af den tryckta bokstafven, till den oriktiga 
förmodan, att lagen i det svenska samhället gäller 
för alla.» 

»I händelse Herr Justitieombudsmannen möjligtvis 
skulle behöfva någon ledning för sitt omdöme i detta 
fall, tager jag mig friheten hänvisa till N:o 263 och 
282 af Stockholmsposten för år 1832. I det först- 
nämnde af dessa numror har jag anmärkt det nu öfver- 
klagade förhållandet; jag har deri sagt, att om en 
sådan författning ej finnes, enligt hvilken Regeringen 
kunnat handla som hon gjort, så är jag af styrelse- 
makten orättvist behandlad, är förnekad min natur- 
liga och medborgerliga rätt, är ställd på sitt sätt utom 
samhället, när skyddet af dess lagar förnekas mig. 
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Härå väntade jag, alt en anklagelse inför Domstol 
skulle följa mot mig, från den ofFenteliga åklagare- 
maktens sida. Den har hittills uteblifvit. Häraf måste 
följa en af trenne saker: antingen existerar en sådan 
konstitutionsvidrig författning, som då undfallit herr 
Justitieombudsmannens uppmärksamhet, eller finnes 
den icke, och då har Regeringen mot mig handlat 
orättvist; eller har hon naturlig och borgerlig lag för 
sig, och Hofkanzleren, hvars pligt det är, enligt Tryck- 
frihetsförordningen, att vaka öfver skrifters allmän- 
görande, har ostraffadt låtit Regeringen i en allmän 
Tidning beskyllas för uppenbar orättvisa. Hvilketdera 
fallet som inträffat, kan jag ej afgöra; men någon 
Tågledning till sakens bedömmande torde måhända 
hämtas från den sednare Tidningsnummern, hvari jag 
yttrar den förmodan, att Regeringen tyst medgifvib 
den begångna ot ättvisan, Äfven härpå följde hvar- 
ken någon anklagelse eller någon förklaring, ehuru 
de offentliga auktoritetema stundom ingått i förkla- 
ringar öfver vida mindre maktpåliggande ämnen, t. 
ex. då det officiella bladet förklarade, att Kapten 
Rosenqvist af Åkershult, vid sin afresa till Vaxholmen, 
icke åt frukost på värdshuset Albano. Jag lemnar 
slutligen derhän, huruvida en bestående Regering stad- 
gar sitt anseende, genom att antingen begå uppen- 
bara lagstridigheter, eller låta sig offentligen anklagas 
derföre ; och icke hvarken vederlägga eller straffa an- 
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klagaren. Sådant ankommer naturligtvis på det be- 
grepp hvar och en gör sig om sin värdighet, och jag 
vet ej huru Regeringen bedömmer sin.» 

»Vi hafva i dag den 13 Mars. I dag är ett 
fjerdedels sekel förflutit, sedan en svensk Konung stör- 
tades från sin thron, för det han illa vårdat sitt lands 
intressen. Om det högsta af dessa intressen är helg- 
den af Landets Lagar, så öfverlemnar jag åt Herr Justi- 
tieombudsmannen och den allmänhet, inför hvilken jag 
ärnar denna handling, att afgöra huru mycket Fäder- 
neslandet vunnit genom det införda konstitutionella 
samhällsskicket, när, ännu ett fjerdedels århundrade 
efter dess införande, antingen så många af grund- 
lagens föreskrifter i så många år fått öfverträdas, eller 
lagar och författningar tillåtits qvarstå, så rakt stri- 
dande mot konstitutionens anda och tydliga bokstaf.» 

»Jag anhåller ödmjukeligen, att Herr Justitieom- 
budsmannen behagade undersöka de förhållanden jag 
här haft äran anföra. Hvad följden deraf må blifva, 
skall den alltid bli till nytta för mig och det all- 
männa. Antingen återföres Grundlagen till efterlefnad, 
eller upphäfves den i detta fall. I förra händelsen 
kommer Konungens Theater att ej mer vara en mono- 
polie-anstalt; den blir — likasom Statens officiella tid- 
ning — ställd i samma predikament med öfriga The- 
atrar, underkastad de allmänna föreskrifter Konungen 
allena enligt Regeringsformens 89 §, äger att utfärda 
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för den som för alla andra, och den beskattning 
Ständerna, enligt samma Regeringsforms 57 § allena 
äga att pålägga. I sednare fallet försvinner åtmin- 
stone godtycket; det upphöjes till namn af lag, na- 
tionen fär veta hvar det har sin gräns, hvilket hon 
nu ej vet, och för mig återstår att afvakta bättre 
tider. » 

Lindeberg stämdes den 10 april att dagen därpå 
inställa sig i kungl. Svea hofrätt. Åtal anstäldes emot 
honom enl. 5 kap. i § missgerningsbalken för laste- 
ligt tal mot konungens person. På grund häraf yr- 
kade åklagaren, att Lindeberg skulle förklaras skyldig 
träda i häkte. Den anklagade uttryckte sin förvåning 
öfver den rubrik man gifvit åtalet. Hans skrift inne- 
höll ingenting emot konungens person, utan endast 
reflexioner öfver regeringsåtgärder, hvilka han velat 
imderkasta justitieombudsmannens granskning till den 
åtgärd, som är denne embetsman i egenskap af rikets 
ständers ombudsman, i grundlagen uppdragen, nämligen 
att anmäla om sådana författningar utkomma, som äro 
stridande mot grundlagen. Han kunde därför icke 
fatta genom hvilket smyghål i lagarna man hade ledt 
sig till den nu började proceduren, men förklarade sig 
beredd att inom 8 dagar efter delfåendet besvara an- 
niärkningsmemorialet. — Parterna afträdde härefter och 
hofrätten afkunnade efter en längre öfverläggning det ut- 
slag, att en underdånig förfrågan skulle göras hos Kungl. 
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Maj: t huruvida åtalet skulle fullföljas. Lindeberg skulle 
dock träda i häkte. Han insattes omedelbart härefter 
i stadshushäktet. En af hofrättens ledamöter var med 
afseende på häktningsåtgärden af skiljaktig mening. 
Denne var hofrättsrådet Landin, hvilkens namn före- 
kommer längre fram i denna uppsats. 

Redan följande dag inlämnade kapten Lindeberg 
genom öfverståthållareembetet en skrifvelse till Kungl. 
Maj:t, hvari han med skärpa tillbakavisar anklagelsen 
att hafva fört lasteligt tal mot konungens person. 
Han säger sig med de i den åtalade skriften gjorda ut- 
fallen mot Kungl. Maj: t hafva åsyftat konungen i statsrå- 
det, regeringen, de kontrasignerande statsråden. »Ty», 
säger han, »konungen är ej ansvarig». Mot de an- 
svariga rådgifvarne anser han sig däremot hafva rätt 
att göra anmärkningar, och han påminner i sin skrif- 
velse om att vid denna tid tvänne kungliga beslut 
voro af ett riksdagens utskott hänvisade till konsti- 
tutionsutskottet såsom innehåJlande anledning till an- 
märkning mot föredraganden. »Jag», yttrar han vi- 
dare, »bönfaller derför, icke för min egen skull men 
i fäderneslandets och dess Grundlagars namn, att Eders 
Maj: t täcktes befria svenska historien från en sådan 
fläck, och det nittonde seklets allmänna förnuft från 
ett sådant förnärmande, samt befalla den inkonsti- 
tutionelJa rättegångens ofördröjeliga nedläggande.» 

Han vidrör dessutom i sin skrift det förhållandet 
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att konungen hade så godt som ingen kunskap i 
svenska språket, samt därigenom vore hänvisad till 
andras omdöme om och uttydningar af den åtalade 
skrifvelsen. Lindeberg uttalar den förmodan att man 
i enlighet med lagens bokstaf måhända skulle komma 
att döma honom till döden, men att han genom kunglig 
nåd skulle förskonas från dödsstraffets verkställande. 
Härom ytttrar han: »Jag har någon gång sett dylika 
farser uppföras och sett det med förtrytelse. Jag har 
visserligen hos Eders Maj: t begärt tillåtelse att anlägga 
en theater, för att på den uppföra skådespel ; men med 
min person och min heder skall intet sådant skåde- 
spel bedrifvas, och lag och domaremakt ej genom 
mig förvandlas till en fars. Jag har redan nämnt 
att proceduren emot mig är stridande mot grundlagen, 
dess fullföljande skulle vara en dödsstöt deråt. Är af- 
sigten att gifva henne denna dödsstöt, så skall jag ej 
förhindra den. Jag är då ett verktyg i en högre 
makts händer och skall gå dit hon kallar mig. Jag 
skall göra allt hvad jag förmår för att påskynda rätte* 
gångens afgörande, och om den afgöres till mitt fall, 
så skall mitt hufvud falla, ty någon nåd skall af mig 
hvarken begäras eller emottagas, och man kan ej 
tvinga mig dertill, om icke genom en ny lagstridighet.» 
Han anhåller vidare, att, för den händelse rätte- 
gången mot honom komme att fortsättas, han skulle 
mot hedersord få vistas på fri fot. Han menar att 
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om han velat fegt hålla sig undan, så hade han kunnat 
underlåta att infinna sig i hofrätten. 

Han afslutar skrifvelsen med en anhållan att 
Kungl. Maj:ts rättvisa måtte åstadkomma ett nådigt 
beslut om rättegångens skyndsamma nedläggande. 

Den 23 april fördes Lindeberg mellan åtta man 
stadssoldater från stadshushäktet till hofrätten, hvarest 
Kungl. Maj:ts svar på hofrättens anmälan förelästes 
för honom. Detta svar innehöll att rättegången skulle 
fortsättas samt att Kungl. Maj: t icke toge någon ome- 
delbar befattning med Lindebergs underdåniga ansökan 
att blifva försatt på fri fot. Han fick dessutom mot- 
taga advokatfiskalen Pfeffers anklagelsememorial för 
att om åtta dagar ingå i svaromål på detsamma. Där- 
efter fördes han under samma bevakning som han an- 
län dt till Smedjegården. 

En notis i Aftonbladet förmäler, att kapten Linde- 
berg till stor förvåning för hofrättens ledamöter ^^d 
detta tillfälle berättade, att öfverståthållareembetet ut- 
färdat en sträng befallning, att han i fängelset icke 
fick mottaga besök af någon bland sina bekanta utom 
närmaste slägtingar samt att tvänne polisuppsynings- 
män blifvit beordrade att alternerande göra vakt utan- 
för arresten. Lindeberg skall nu liksom förra gången 
målet förekom hafva varit mycket lugn. Han hälsade 
på åtskilliga af de närvarande samt yttrade vid ut- 
gåendet några skämtsamma ord till ett par bekanta. 
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I Smedjegårdshäktet förvarades Lindeberg i ett 
litet rum, beläget innanför ett annat, i hvilket tre 
personer voro inspärrade. Uti detta yttre rum vakade 
de förut nämda af öfverståthållareembetet beordrade 
polismännen, hvilka enligt sin instruktion endast tilläte 
Lindeberg att mottaga besök af ett par kvinliga släg- 
tingar samt ett renskrifvarbiträde, som man i anseende 
till hans svaga syn tillät honom mottaga. 

Det gick så långt, att man fann sig föranlåten 
offentligen upplysa att, som flera personer hyste den 
förmodan, att kapten Lindeberg ännu vore i krigs- 
tjänst, detta icke vore förhållandet, utan att han, som 
tjenat vid landtvämet, 1822 på ansökan erhållit afsked 
med kaptens namn, heder och värdighet. 

Genom öfverståthållareembetet inlämnade Linde- 
berg den 9 maj sin förklaring till hofrätten. 

I denna förklaring visar Lindeberg att han i fråga 
om kungl. teaterns monopoliserade ställning vid flera 
tillfållen uttryckt sig mycket starkare än i den åtalade 
skrifvelsen, utan att justitiekansleren ansett sig af sin 
embetsplikt manad att anställa åtal därför och kom- 
mer till den slutsatsen, att nämde embetsman an- 
tingen uraktlåtit att göra sin plikt eller att, det som 
var brott 1834, icke var det 1832. 

Förklaringen utmärker sig liksom allt, som flutit 
ur Lindebergs penna, för en synnerlig utförlighet och 
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Digitized by 



Googk 



50 

bredd. Han söker bevisa, att man ej kan anses föra 
lasteligt tal om konungens person, när man med fog 
beskyller honom att i ett eller annat afseende hafva 
handlat lagstrid igt. Konungen kan visserligen enligt 
grundlagen icke juridiskt anklagas och sakfällas, men 
han är icke desto mindre hemfallen under den allmänna 
opinionens domstol. Lasteligt tal om konungens person 
för man däremot om man tillägger honom skymfliga 
epiteter såsom om man t. ex. säger, »konungen är 
en feg och usel fältherre», »en infam äktenskapsbrytare» 
o. s. v. Men Lindeberg säger sig med konungen 
icke hafva menat konungen personligen, utan konun- 
gen i statsrådet, således kontrasignanten. Att här- 
vidlag vilja se ett anfall mot konungens person är 
»en okunnighet, som åter inför den absoluta styrelse- 
formen». Han säger att han i ingressen varit tvun- 
gen att tala om grundlagens abc och ingår därefter 
i svaromål på aktörs anmärkningsmemorial. 

Han säger att han alldeles icke ångrar den 
skrifvelse, som åtalet gäller, ty denna är lugn, pas- 
sionsfri och hållen i fogliga ordalag, som icke öfver- 
skrida, ännu mindre närma sig gränsen. Han visar, att 
i skriften icke förekommer något som hälst angrepp 
eller en skymt af lasteligt skrifsätt emot konungens 
person. Vidare påvisar han att hans anmärkningar 
och beskyllningar mot konungen icke kunna anses 
vara ett anfall mot den nu regerande, alldenstund de 
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beröra regeringshandlingar under Gustaf III:s och Carl 
XIILs tid. Icke heller kan det väl enligt aktörs på- 
stående vara brottsligt att han sagt, att teatern är till 
vinst för konungen, ty konungen är ju i eganderätts- 
förhållanden att likna vid hvilken annan som hälst. 
Om det af aktör påpekade uttrycket vore brottsligt, 
så vore det t. ex. brottsligt att säga, att konungen 
vann på försäljningen af den eller den egendomen 
etc. Lindeberg vill icke vidgå någon brottslighet i 
uttrycket, »att han ej kan förstå att konungen handlar 
konstitutionsenligt, då han förnekar andra hvad han 
tillåter sig sjelf.» Han frågar aktör om det icke är 
mindre strafFvärdt, att säga sig ej förstå en sak, 
än att som denne gjort skryta af att hafva förstått 
hvad ingen klok menniska kan begripa, nämligen att 
»oförsynta», »brottsliga» och »förgripliga» tillmålen 
mot konungens person finnas i den åtalade skrifvel- 
sen. Han bestrider vidare hvarje majestätsbrott i det 
påståendet att konungen genom att lägga skatt på 
enskilda teatrar under olika rubriker handlat mot grund- 
lagen och allmänna lagen, som belägga den, som 
lägger skatt och tunga på konungens undersåtar, med 
icke mindre än dubbel tjufs rätt. »Om hvilken konung 
är här fråga?» spörjer Lindeberg, och upplyser Hr 
Pfeffer, att det den 14 maj 1789 under konungens 
sekret utfärdades ett cirkulär till landshöfdingama an- 
gående beskattning af teaterföreställningar i landsorten 
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samt att Sveriges konung 1789 hette Gustaf III »och», 
säger han, »jag misstager mig säkert icke om jag i 
hans namn frisäger Hr Pfeffer från allt besvär att 
upprätthålla helgden åt hans majestät. Det består 
temligen Hr Pfeffers hjelp förutan.» 

Lindeberg öfvergår därefter till allmänna betrak- 
telser och talar om följderna af en på honom verk- 
stäld dödsdom. Han anser sig som martyr och säger 
att han aldrig känt sig så lugn och fridfull som inom 
fängelsets murar. Döden imponerar ej det minsta på 
honom, ty han har förut vid åtskilliga tillfallen sett 
den i ögonen i flerfaldiga skepnader. Han tillägger : 
»Gjuter man mitt blod på schavotten, så skall det 
stänka omkring Sveriges gränsor, dess droppar skola 
brännande träffa hvarje svenskt öga, fjällen skola falla 
derifrån och i samma stund skall hvarje svensk hand 
vara fri. Konung och folk skola föras närmare till- 
sammans, skoia förstå hvarandra, och min dödsdag 
bli födelsedagen för bättre tider åt fäderneslandet.» 

Lindeberg säger, att man fäst sig vid hans ut- 
tryck: »Vi hafva i dag den 13 Mars. I dag är ett 
fjerdedels sekel förflutit sedan en svensk konung stör- 
tades ifrån sin tron för det han illa vårdat sitt lands 
intressen. » Detta är ju endast att påpeka ett histo- 
riskt faktum. Man skall akta sig att göra något så- 
dant till ett brott. Skriften afslutas med följande 
rader: »Ett af huggit hufvud är en rund kropp och 
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I skolen snart märka att tronen vacklar på denna 
grund likasom lyckan på sitt klot. I skolen nöd- 
gas afslå flera, på det han måtte stå jemt. Men de 
skola skakas derunder, och I skolen bleke och bäf- 
vande falla derifrån. Nu skola de växa till jätte- 
storlek; deras brustna ögon skola skjuta ljungelds- 
flammor; deras blodiga hår skall förvandla sig till 
ormar, för hvilkas hväsande I förgäfves skolen söka 
skyla Er; I skolen fly till rikets ända, till verldens 
ända, till grafven; de skola följa Er dit och den 
hämnande blekgula flamman skall upplysa Era namn, 
för att låta dem bli ett outplånligt mål för efterverl- 
dens afsky och förbannelse. Men på dessa fallna huf- 
vud skall efterverlden fasta en borgarkrona och ur 
deras spilda blod skall frihetens träd uppväxa.» 

Pandlingarna i det Lindebergska målet trycktes 
i de flesta stockholmstidningar, för hvilka de gifvetvis 
voro godbitar. Med anledning af tidningsreferaten 
fann justitiekanslern skäligt att genom en embetsskrif- 
velse göra förfrågan hos öfverståthållareembetet om 
genom dess tillåtelse eller åtgärd kapten Lindeberg 
kunnat tillställa vederbörande tidningsredaktioner och 
boktryckare icke allenast advokatfiskalens memorial 
utan äfven Lindebergs därå afgifna förklaring, af hvilka 
handlingar enligt vunnen upplysning inga officiella af- 
skrifter hos hofrätten blifvit begärda. 

Den 29 maj fördes Lindeberg från stadshus- 
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häktet, dit han på framstäld begäran åter blifvit flyt- 
tad, under bevakning till hofrätten, där han fick mot- 
taga advokatfiskalens slutpåstående i målet, som yr- 
kade halshuggning. Lindeberg svarade helt kort och 
i skämtsamma ordalag. Hans bevakning skärptes här- 
efter. Han fick nämligen ej såsom förut i fängelset 
mottaga sin syster och andra slägtingar, hvilka bru- 
kade läsa för honom, utan dessa fingo endast i bevak- 
ningens närvaro göra kortare besök hos honom. 

Lindeberg hade låtit hos boktryckaren Wallin 
trycka en saga, benämd »Den långa näsan eller Konung 
Tutu och hans son.» Skriften, som var en öfver- 
sättning från tyskan, innehöll inga anspelningar, utan 
var alldeles oskyldig. Endast första arket däraf var 
tryckt. Emellertid blef hela upplagan, af hvilken en 
del var i fängelset hos Lindeberg, som ville fördrifva 
tiden med arkens falsning, och en del hos boktr>x- 
karen, på öfverståthållareembetets befallning belagd 
med kvarstad. Detta klandrades på sin tid ganska 
skarpt af pressen såsom ett brott emot grundlagen, 
hvilken som bekant icke känner till någon preventiv 
censur. Detta hade till följd, att både justitiekan- 
sleren och justitieombudsmannen infordrade öfverståt- 
hållareembetets förklaring med anledning af denna dess 
åtgärd. Efter några dagars förlopp fann sig emeller- 
tid öfverståthållareembetet föranlåtet att genom en nx 
resolution upphäfva sekvestem på den grund att man 
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vid tagen närmare kännedom om skriftens innehåll fun- 
nit detsamma ganska oskyldigt. 

Äfven den utländska pressen lärer hafva med 
intresse följt rättegången mot Lindeberg. Den franska 
tidningen »Le National» innehöll till och med ett bref 
från Lindeberg, hvari han med bestämdhet förklarar 
att han i hålndelse af en dödsdom icke vore sinnad 
att begära nåd. 

Den 7 juni ingaf kapten Lindeberg till justitie- 
revisionen en underdånig till konungen stäld skrifvelse, 
hvari han beklagar sig öfver den inkvisitoriska be- 
handling, män låtit honom undergå i fängelset, samt 
yttrar sig i allt annat än skonsamma ordalag om hof- 
rättens och öfverståthållareembetets med afseende på 
honom meddelade föreskrifter. 

Den 1 9 juni kl. i på middagen uppfördes Linde- 
berg till hofrätten, hvars utslag i målet inför öppna 
dörrar och i närvaro af en talrik skara åhörare upp- 
lästes. Efter en lång och utförlig motivering lydde 
domen, att kapten Lindeberg skulle sig till straff och 
androm till varnagel mista lifvet genom halshuggning. 
Inte ett drag förändrades i Lindebergs ansigte. Han 
behöll sitt orubbliga lugn samt yttrade med stadig 
röst efter domens uppläsande: »Jag beklagar Kongl. 
Hofrätten». 

Sedan hofrättens of van nämda utslag fallit, mil- 
drades Lindebergs behandling, så att hans släktingar 
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och skrifvarbiträde fingo uppehålla sig inne hos ho- 
nom utan att någon polisbetjening behöfde närvara. 
Denna förändring vidtogs efter ett besök som fogaten 
Ahlman gjorde i fängelset. 

Att hela den svenska allmänheten med spändt 
intresse omfattade den lifdömde kaptenens sak, är ju 
helt naturligt. Tidningarna följde målet med upp- 
märksamhet och lämnade utförliga redogörelser därför. 
Uti ett bref från Stockholm till en tidning i Frankfurt 
uttalas den förmodan att högsta domstolen sannolikt 
skulle komma att återförvisa domen såsom grundande 
sig på ett lagrum, hvilket tillkommit under helt andra 
samhällsbegrepp och förhållanden. Man tillskref denna 
korrespondens en viss betydelse därför att man an- 
såg, att en utländsk diplomat var dess författare. 

Lindeberg var emellertid allt annat än overksam 
under tiden efter domens afkunnande. Han arbetade 
oupphörligt och med gladt mod. Han inlämnade en 
lång besvärsskrift öfver hofrättens dödsdom. Denna 
skrift, som utgafs af trycket, utgjorde icke mindre än 63 
sidor i oktav med den aldra finaste stil. Dessutom för- 
fattade han ett teaterstycke och en broschyr med titel: 
»Om en nationel organisation af Sveriges försvar. »I sin 
besvärsskrift uttrycker sig Lindeberg lika lugnt och oför- 
behållsamt som förut. Hans underdåniga besvär torde 
väl få anses vara de märkligaste, som framburits till 
tronen af en till döden dömd undersåte. Han till- 
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bakavisar nu som förut anklagelserna att hafva fört 
lasteligt tal emot konungens person. Med afseende 
på de yttranden, han i den åtalade skriften till justitie- 
ombudsmannen fällt, vill han dock ingalunda göra 
några mildrande förändringar eller taga tillbaka något. 
Tvärtom. Han håller på dem mera än någonsin. 
Han säger på ett ställe : »Jag föraktar halfhetens usla 
konst, denna konst, att så tjena Gud, att man ej 
stöter sig med djefvulen.» Vidare vänder han sig 
emot åtgärden att rikta åtalet emot den till justitie- 
ombudsmannen ingifna skriftliga handlingen, i stället 
för att, då denna förefans i tryck, stämma i tryck- 
frihetsväg. Han åberopar i detta afseende ett mål af 
1822 emot öfversten, friherre Anckarsvärd, hvilken 
äfvenledes var åtalad för smädliga yttranden mot 
konungen, men tilläts att vistas på fri fot under må- 
lets handläggning samt till sist frikändes genom hof- 
rättens på föreskrifter i tryckfrihetsförordningen grun- 
dade motivering. »Man har derför», så slutar Linde- 
berg, »antingen i friherre Anckarsvärds person, tvärt- 
emot grundlag och allmän lag, befriat en kapital- 
förbrytare, eller i min, tvärtemot dessa lagar, mördat 
en oskyldig». 

Man afvaktade utgången af målet i högsta dom- 
stolen med den största spänning och man visste slut- 
ligen berätta, att domen fallit, ehuru utslaget ännu ej 
var justeradt. Slutligen justerades detsamma. Hof- 
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rättens beslut faststäldes, men högsta domstolen gjorde 
därjämte underdånig hemställan, att straffet skulle för- 
vandlas till sex års fästning. Det var endast på det 
viktiga kungsordet, som man nu med en andlös, pin- 
sam oro väntade. 

Advokatfiskalen Pfeffer, aktör i målet, fann sig 
slutligen, då processen utgjorde det dagliga samtals- 
ämnet och då vederbörande åklagares motivering och 
och slutpåstående lifligt debatterades, föranlåten att 
i pressen offentliggöra det memorial, hvarigenom han 
gjorde sina yrkanden. 

Kapten Lindeberg ingaf dessutom till konsti- 
tutionsutskottet en skritvelse, hvari han begärde för- 
klaring öfver åtskilliga ställen i grundlagen. Han ansåg 
nämligen att målet mot honom ådagalade så' många 
emot hvarandra stridande uppfattningar af andan och 
meningen i flera af grundfagens paragrafer, att konsti- 
tutionsutskottets tolkning borde kunna bringa reda i 
begreppen. 

Den I o september fick Lindeberg emottaga Kungl. 
Maj:ts utslag »i frågan om den aktion, som blifvit emot 
honom anställd». Detta innehöll benådning från lifs- 
straffet till tre års fängelse å fästning. Efter att hafva 
erhållit del häraf satte sig Lindeberg genast ner och 
skref följande inlaga : 

»Till Kongl. Öfver-StåthållareEmbetets kansli.» 

»I dag har jag erhållit del af Kongl. Maj:ts 
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Utslag af den 14 Augusti, hvarigenom jag dömes till 
döden, men denna, af Kongl. nåd blifvit förvandlad 
dll tre års fästning.» 

»Mer än en gång har jag redan förklarat, att jag 
vill hafva rättvisa, ej nåd. Jag vet icke hvad slags 
begrepp de äga om en mans ord, som tro, att han 
kan leka dermed, hvad det än må gälla. Jag har en 
^ång undfått lifvets skänk af lifvets Herre, och ön- 
skar kunna inför Honom ansvara för användandet af 
Hans gåfva. Det skulle jag ej kunna, om jag för 
andra gången emottog det af ett jordiskt stoft som 
jag sjelf, vore än detta stoft i dag en Konung, och 
Jag i utbyte derför gaf min heder. Min kropp är i 
maktens händer, med hvilken hon kan göra hvad hon 
behagar, emedan jag sjelf ej äger någon materiel makt. 
Men om jag frivilligt antog vilkoret af ens en enda 
timmas fängelse eller en enda skillings böter, då först 
blef jag brottslig, emedan jag förrådde sanningen, 
instämde i den skändliga lögnen, att jag smädat Konun- 
gen, när jag icke en gång nämt Hans person, och 
pådiktade mig om än blott skenet af en förseelse, 
hvartill jag är fullkomligt oskyldig.» 

»Frågan är således endast om : när skall jag 
dö? I anseende till åtskilliga ekonomiska arrange- 
menter, önskade jag, att dermed kunde dröjas unge- 
får två månader, t. ex. till den 8 November, som är 
min födelsedag. Men om detta på minsta sätt skulle 
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öfverskrida min lagliga rätt, så att mitt förslags an- 
tagande kunde anses innebära någon slags ynnest^ 
afstår jag på förhand derifrån och får äran förklara^ 
det jag andeligen är beredd att dö när som helst, 
om det ock vore i morgon. Jag anhåller emellertid,, 
att med det snaraste få veta dagen, då man skall 
taga mitt hufvud, som, fallet för bilan, skall, det vet 
jag, bli gagneligare för fäderneslander, än sittande på. 
mina skuldror. Jag anhåller att få en afskrift af of- 
van nämde utslag. Stockholm och Stadshushäktet den 
I o Sept. 1834. A. Lindeberg.» 

Redan den 17 september instälde sig på grund 
af öfverståthållareembetets förordnande en prestman 
hos kapten Lindeberg för att bereda honom till döden. 
Man ville genom att hota med dödsstraffets verk- 
ställande skrämma upp honom och förmå honom att 
mottaga den gifna benådningen. 

Den 20 september inlämnade Lindeberg till den 
nye justitieombudsmannen, hofrättsrådet och riddaren 
Landin en diger lunta, hvari han bland annat anhåller 
att få åtskilliga frågor besvarade. Vi vilja emellertid 
icke trötta läsaren med att citera dessa spörsmål. 
Skrifvelsen är hållen i Lindebergs kända maner med 
en ganska tröttande utförlighet och resonnementema 
gå understundom på sidan om saken. Kungl. Majits. 
utslag talar om Lindebergs högst vanvördiga skrifsätt 
emot hofrätten. »Var det då möjligt för mig», utbrister 
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han, »att visa någon vördnad för denna hofrätt efter 
dess utslag af den 19 Juni?» Han begär att justitie- 
ombudsmannen måtte vidtaga någon åtgärd för att få 
de framstälda frågorna besvarade. Han anhåller, att, 
för den händelse justitieombudsmannen skulle finna 
skäligt att ställa högsta domstolens hrr ledamöter in- 
för riksrätt, få inkomma med de ytterligare upplys- 
ningar eller påminnelser, han kunde hafva att aflämna, 
samt att alla åtgärder måtte företagas med erforderlig 
skyndsamhet, emedan hans lefnadsbana vore inskränkt 
till några få veckor. Då han förutsätter att justitie- 
ombudsmannen måhända anser sig jäfvig att med 
skriften taga befattning, — justitieombudsmannen Lan- 
din hade nämligen som hofrättsråd deltagit i målets 
behandling inför hofrätten och var den, som vid första 
rättegångstillfället icke var ense med de öfriga leda- 
möterna i fråga om häktningsåtgärden — föreslår han, 
att denne måtte tillkalla sin suppleant. 

Men icke nog med denna digra lunta. Linde- 
berg ville äfven gifva justitiekanslern något att göra. 
Och så inlämnade han till detta embete en skrifvelse, 
hvilken just ej kan beskyllas för brist på längd och 
bredd och i hvilken han begärde åtal mot Svea hof- 
rätt för motiveringen till det utslag, hvarigenom han 
blifvit dömd till döden. 

Lindeberg hade som ofvan är nämdt begärt, att 
afrättningen skulle \erkställas den 8 november, hans 
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födelsedag. Det torde böra påpekas, att det icke var 
för att illustrera endast sin egen födelsedag som Linde- 
berg valde den 8 november. På denna dag var näm- 
ligen äfven drottning Desideria född. 

ÄndtKgen löstes allmänheten ur sin pinsamma vän- 
tan på den slutliga utgången. Den 20 oktober lät Carl 
Johan för att högtidlighålla 24:de årsdagen af sin land- 
stigning på svenska stranden utfärda en allmän och full- 
ständig amnesti för alla dem, som sedan 18 10 blifvit 
dömda för politiska förbrytelser eller högmålsbrott. 
I följd af denna k. kungörelse fick kapten Lindeberg 
på sagde dags förmiddag sig friheten förkunnad. 



Anders Lindeberg föddes i Stockholm den 8 
november 1789. Föräldrarne voro bokhållaren i järn- 
vågen Anders Crispin Lindeberg och dennes hustru Mar- 
garetha Christina Rebrén. Lindeberg var den yngsta 
af 7 syskon. Han erhöll i sitt hem en vårdad upp- 
fostran, genomgick trivialskolan eller den s. k. stor- 
skolan, hvarefter han i Upsala tog en mycket vacker 
studentexamen 1806. Hans kunskapsbegär var stort 
och hans hufvud synnerligen godt. Han bedref sina 
studier med ifver och ihärdighet samt gjorde sig hem- 
mastadd i den klassiska litteraturen. 
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Kom så det finska kriget, hvilket hotade med 
undergång och nederlag. Lindeberg älskade sina stu- 
dier, men hans kärlek till det blödande fädernes- 
landet var starkare. I början af 1808 ingick han 
som fänrik vid Westmanlands landtvärn. Han för- 
flyttades till skärgårdsflottan, på hvars kanonslupar 
han deltog i de flesta och viktigaste sjöslagen under 
i>5o8 såsom vid Bockholmssund den 4 juli, vid Ki- 
mito den 2 augusti, vid Grönvikssund den 30 au- 
gusti samt vid Palvasundet den 18 september. Efter 
krigets slut bodde han ungefar ett hälft års tid i 
Köping. Under kriget hade han visat prof på tapper- 
het och skicklighet, hvarigenom han förvärfvade sig 
förtroende af förmän och kamrater. 181 1 blef han 
kommenderad på Gotlands nationalbeväring, hvarest 
han tjänstgjorde till 1813, då han förflyttades till 
arméen i Tyskland, hvarest han först tillhörde Pommer- 
ska landtvämet och sedermera Skaraborgs regemente. 
'Såsom medlem af det sist nämda regementet gjorde han 
äfven fälttåget i Norge. Efter konventionen i Möss blef 
han såsom öfvertalig officer hemsänd. Då han sålunda 
såg sig beröfvad sin inkomst, kom han i början af 1 8 1 5 
till Stockholm för att söka ny anställning såsom militär. 
Detta synes dock icke hafva lyckats honom, och det 
torde väl framför alt annat hafva varit omsorgen om exi- 
stensen, som tvang Lindeberg att blifva en pennans man. 
Redan 1808 hade han till svenska akademien inläm- 
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Tiat ett poem »Friheten», hvilket erhöll hedrande om- 
nämnande. Dessutom hade han vid en af akademien 
föranstaltad pristäflan för en originaltragedi insändt 
utkastet till en sådan jämte den utarbetade första 
akten. Akademien gjorde visserligen några anmärknin- 
gar, men uppmuntrade honom att med åtskilliga för- 
ändringar fullfölja arbetet. Detta blef dock aldrig 
händelsen, ty omtankan för det dagliga lifvets behof 
tvang honom att egna sig åt arbete, som raskare 
kunde bära kontanta frukter. 

Sin litterära bana kan Lindeberg först räkna från 
1815, då han med anledning af Napoleons återkomst 
från Elba utgaf en skrift med titel: »Äro de nya 
händelserna i Frankrike till Europas lycka eller olycka?» 
Denna publikation rönte en sådan uppmuntran att en 
ny upplaga blef behöflig. Samma år utgaf han en 
annan broschyr: »Hvad politik bör Sverige under nu- 
varande krisis iakttaga?» Denna broschyr säges hafva 
väckt någon främmande diplomats missnöje samt däraf 
föranledda farhågor hos regeringen, som indrog den, 
men kvarstaden åtföljdes icke af något åtal. 

Lindeberg gjorde äfven inlägg i den bekanta 
striden mot K. A. Grewesmöhlen genom tvänne bro- 
schyrer: »En storskrikare, tecknad efter naturen» och 
»Stentors vålnad». Båda dessa skrifter åtalades af 
Grewesmöhlen utan att dock medföra någon viktigare 
påföljd för Lindeberg. Han hade emellertid genom 
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sina publicerade skrifter vunnit anseende såsom för- 
fattare och han inträdde år 1816 såsom medarbetare 
i den af P. A. Wallmark utgifna »Allmänna Journalen». 
Här innehade han anställning till 182 1, då han af 
Magister Wiborg köpte Stockholmsposten, hvilken ända 
sedan Kellgrens dagar varit en allmänt läst och om- 
tyckt tidning. 

Vid tiden för sitt inträde i Allmänna Journalen 
hade Lindeberg författat en broschyr »Några tankar 
om en Svensk tronföljares uppfostran». Boktryckaren 
Cederborgh visade broschyren för hofkansleren frih. 
Wetterstedt, som framförde saken till kronprinsen och 
fick i uppdrag att erbjuda Lindeberg ersättning för 
så väl denna, som den ofvannämda indragna bro- 
schyren, om han ville inhibera utgifvandet. Härtill 
samtyckte Lindeberg, hvilken på denna tid dessutom 
från kronprinsen fick emottaga en årlig pension af 
400 Rdr. banko. 

Då Lindeberg 1821 öfvertog Stockholmsposten, 
säges han hafva varit sinnad att afsäga sig denna 
pension, men han fullföljde aldrig sin afsikt härutinnan. 
181 7 erhöll han löjtnants fullmakt och vid afskeds- 
tagandet kaptens namn, heder och värdighet. 

Lindeberg utöfvade nu en rastlös litterär verk- 
samhet. 1 819 erhöll han akademiens stora pris för 
poemet »Mina drömmar», 1820 fick han andra priset 

TJialia. 5 
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för afhandlingen : »Några idéer om förståndets och 
fantasiens förhållande till hvarandra i skaldekonsten». 
1827 fick han likaledes andra priset för ett poem: 
»Lifvet». 1822 uppfördes på kungl. teatern en femakts 
tragedi af honom med titel »Blanka», men den upp- 
lefde endast några få representationer, hvilka gåfvos 
för skäligen klena hus. Han öfversatte dessutom för 
k. operan texterna till Vestalen, Friskytten, Titus, 
Jessonda och Lucretia Borgia. Ett treaktsdrama af 
honom »Toni» uppfördes 1832 på k. teatern. 

Lindeberg hade under hela sin bana med synner- 
lig förkärlek omfattat teatern, hvars reformerande och 
framtid framför allt annat låg honom om hjärtat. Den 
k. teaterns monopoliserade ställning fann han orätt- 
vis. Han började derför att i sin tidning flera gån- 
ger göra ganska hätska utfall mot den k. scenen, dess 
styrelse och förvaltning. Som af det föregående synes, 
anhöll Lindeberg än att få anlägga en enskild teater 
i hufvudstaden än att få öfvertaga den k. teatern, 
men han erhöll alltid afslag på dessa framställningar. 
Huru detta förmådde honom att till justitieombuds- 
mannen inlämna den ödesdigra skriften är likaledes 
förut angifvet. 

Lindeberg började 1832 att i sin tidning införa en 
artikelserie, benämnd : » Sverige 1809 och 1832». Man 
uppmanade honom att afstå från fortsättandet af denna 
skrift och hotade honom med pensionens indragning. 
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Lindeberg svarade bara att han ingen rättighet hade 
att uppbära pensionen, men däremot skyldighet att 
gifva allmänheten fortsättning på det började arbetet. 
Han utgaf därför artikeln i bokform, och af hotelsen 
om pensionens indragning blef verklighet. Då hans 
meningsfränder erforo den förlust, han genom pensio- 
nens indragning lidit, sökte de gifva honom någon 
ersättning därför. Genom subskription åstadkoms en 
hedersgåfva, bestående af en dyrbår diamantring, hvil- 
ken utvändigt var försedd med inskriften »Till för- 
fattaren af Sverige 1809 och 1832» och invändigt: 
»Af lika sinnade fosterlandsvänner». Denna gåfva 
tillstäldes honom jämte en skrifvelse i rekommenderadt 
bref julaftonen 1833. Stockholmsposten gick slut- 
ligen så illa, att dess utgifvande 1833 i Mars måste 
upphöra. Dess prenumeranter fingo ersättning genom 
åtskilliga broschyrer för de uteblifna 3 kvartalen. 
Lindeberg blef efter Stockholmspostens upphörande 
medarbetare i Aftonbladet. Efter domens afkunnande 
utsände han från fängelset en subskriptionsanmälan 
på sina samlade arbeten, hvilka skulle utgifvas till 
barnens förmån under ledning af hans syster mam- 
sell M. Lindeberg. Att denna anmälan skulle vinna 
en storartad anslutning hos allmänheten, är ju helt 
naturligt, då Lindeberg utgjorde hjälten för dagen. 
När de samlade arbetena 1835 utkommo, hade de en 
strykande afsättning. 1839 utgaf han »Bidrag till 
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Sveriges historia efter den 5 November 18 10». Bland 
hans öfriga skrifter från denna tid märkas: »En bad- 
resa till Strömstad 1838», »Betraktelser under en resa 
i Danmark, Tyskland och Ungern», »Revolution och 
Republik». I Aftonbladets redaktion fortfor Linde- 
berg att vara medlem till 1842. 

Lindebergs teaterfunderingar lämnade honom 
aldrig. Att få blifva teaterdirektör var städse målet 
för hans drömmar. 1839 hade amatörsällskapet Thalia 
erhållit tillstånd att å teatern i Kirsteinska huset gifva 
dramatiska föreställningar, hvilka dock icke voro an- 
nonserade, utan endast abonnerade. Men Torslow 
hyrde 1841 teatern för egen räkning och dristade sig 
att på densamma gifva helt och hållet offentliga repre- 
sentationer. Nu ansåg Lindeberg isen bruten, hvar- 
för han med en för honom egen ihärdighet satte sin 
länge närda älsklingsplan att anlägga en enskild teater 
i verket. Alltså, han trollade på kort tid fram en 
teater. Nya teatern, som invigdes den i november 
1842, då förutom en prolog af Ingelman sorgespelet 
»Agne» af P. H. Ling samt originalkomedien »Pröf- 
ningen» af Onkel Adam uppfördes. Bland dem, som 
medverkade vid denna representation, hafva alla afgått 
från lifvets och konstens skådeplats med undantag af 
Georg Norrby, dramatiska teaterns ännu verksamme, 
vördnadsvärde nestor. Lindebergs företag var dock 
bygt på lösa sanden, ty med all sin lågande kärlek för 
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konsten och sin okufliga energi, saknades honom den 
praktiska förmågan, den tekniska kännedomen om sce- 
nen och dess fordringar. Sällskapet var sammanrafsadt 
från skilda håll, personalen saknade jämnhet och homo- 
genitet. Detta hade till följd, att företaget från bör- 
jan råkade i misskredit hos publiken och redan efter 
första spelåret visade ett icke obetydligt deficit. Då 
teatern sålunda hade ett ekonomiskt kräftsår, är det 
klart att ställningen inom kort blef ohållbar, h var för 
Lindeberg 1844 fann sig tvungen att afträda sin egen- 
dom till sina borgenärers förnöjande. Detta var så- 
lunda hela följden af så många års rastlösa sträf- 
vanden, af så mycken hätskhet i anfallen mot k. 
teatern, mot konungen och regeringen. Det får i 
sanning anses hafva varit i en lycklig stund, som re- 
geringen afslog hans ansökning att få öfvertaga k. 
teatern. Det, som han drömt om och kämpat för, 
vann han, men när han en gång hunnit det efterläng- 
tade målet, kunde han ej hålla sig kvar vid detsamma. 
Men för denna sin idé hade han offrat så mycket en 
menniska gärna kan offra. Det var ju på vippen, att 
den hade kostat honom hufvudet. 

Teatern öfvergick därefter i andra händer och 
Lindeberg var skild därifrån. Han ingick, när han 
genom teaterkraschen blef utan sysselsättning i tid- 
ningen »Dagens» redaktion, som han någon tid till- 
hörde. Han kunde icke vara sysslolös och han tog 
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teaterchefsskap fått hvila. Såsom tidningsman till- 
hörde han nu Oskar I:s ifrigaste motståndare. Detta 
framgår tydligt af hans 1846 utgifna broschyr: »Två 
år af konung Oscars regering», aftryck och slut af 
artiklar i tidningen Dagen. Han återinträdde 1847 i 
Aftonbladets redaktion. Under de sista åren af sitt 
lif utgaf han romanerna »Junker Karl», »Half bro- 
dern» och »Den oskärade helgedomen». I början af 
november 1849 anfölls han af en slagattack, från 
hvilken han höll på att tillfriskna, då en gastrisk feber 
helt plötsligt bortryckte honom den 12 december kl. 
7 på morgonen. Han dog i samma hus der han 
föddes. Detta hus har för åtskilliga år sedan skattat 
åt förgängelsen och på dess plats står nu egendomen 
Riddargatan N:o 15. Han begrafdes på Ladugårds- 
lands kyrkogård den 20 december, hvarvid jordfäst- 
ningen förrättades af församlingens kyrkoherde M. C. 
Bergvall, hvilken i ett anslående tal vid griften kastade 
en återblick på den rastlöse mannens lifsgäniing. 

Lindeberg var till det yttre mycket obetydlig, 
liten och spenslig. Hans stämma var klanglös och 
talet stammade. Han hade dessutom synnerligast på 
sista tiden en mycket dålig syn, hvarför en stor mängd 
af hans skrifter tillkommit genom diktamen. 

Han var en stilla och fridsam man, hvilket man väl 
knappast kan tänka sig, då man gör bekantskap med 



Digitized by 



Googk 



71 

hans skrifter, bland hvilka flera och synnerligast de, som 
äro riktade mot Carl XIV Johan och Oskar I utmärka 
sig för en lidelsefull hätskhet. Han var entusiast och 
sangviniker ända till barnslig öfverdrift. Därom vitnar 
hans teaterföretag, som bygdes på kredit och för hvil- 
ket han anskaffade en personal, som i storlek och 
brokig blandning af alla slags menniskor väl fåfängt 
söker sin like inom våra teaterannaler. Midt ibland 
några goda och dragande konstnärer instuckos skräd- 
dare och skomakare, hvilka någon gång försökt sig 
som amatörer och lockades af Lindebergs annonser, 
att personer med utseende och anlag för teatern fingo 
anmäla sig som sujetter. Han ville alldeles grund- 
stuka den k. teatern och därför skulle han äfven gifva 
stora operor. Två kapellmästare engagerades, ett par 
sångerskor anskaffades, men han tänkte aldrig på 
hvarifrån penningar till operors utstyrsel och dyrbara 
apparat skulle tagas. Dessa drömmerier afbrötos 
emellertid af den ekonomiska katastrofen. 

Lindeberg var gift två gånger. Han ingick i maj 
månad 1810 i Köping äktenskap med Edla Christina 
Ramstedt, med hvilken han hade två söner, af hvilken 
blott den ene nådde mogen ålder. Detta äktenskap 
upplöstes genom skilsmässa 1820. Andra gången 
gifte han sig 1826 i oktober med den framstående 
sångerskan Christina Wilhelmina Enbom, i hvilket 
äktenskap föddes tre barn, bland hvilka ett dog i 
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späd ålder. De båda andra lefva ännu. Sonen 
är en i hufvudstaden allmänt aktad affärsman. Detta 
äktenskap upplöstes äfvenledes på grund af vänlig 
öfverenskommelse 1833. Det berättas, att Linde- 
berg, oaktadt han var skild från fru Enbom, dock 
städse hyste en öfverdrifven, nästan komisk beundran 
för hennes konstnärsskap och denna förkärlek hin- 
drade honom att se och erkänna Jenny Lind, som så 
småningom hade blifvit publikens favorit. Bland Linde- 
bergs egenheter må äfven nämnas hans envisa öfver- 
skattning af den gamla gustavianska, franskt-klassiska, 
akademiska stilriktningen Han ansåg därför hvarje an- 
grepp emot akademien vara hädelse, »högmålsbrott». 

Ossian Ifamrin. 
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Conrad NordqVist. 

^et såg mörkt ut för den kungl. nationalscenen 
vid slutet af spelterminen 1887 — 1888. Trött 
på de beständiga krafven på nya skulders be- 
täckande, hade riksdagen lämnat ett bestämdt nej till 
den framstälda propositionen om anslag för den k. 
teaterverksamhetens upprätthållande för ett kommande 
spelar. Man erinre sig hvilken bestörtning detta sorge- 
budskap framkallade inom våra teaterkretsar. Mest 
oroades man för den lyriska scenen. Hvad skulle väl 
blifva dess öde? Hvilken eller hvilka skulle väl veder- 
våga det vanskliga experimentet att återupptaga dess 
arbeten, med dess stora, kostsamma personal och dess 
vidlyftiga apparat, hvars vidmakthållande kräfde sum- 
mor, om hvilkas betydenhet de vid riksdagame obligat 
återkommande »skuldregistren» lämnade en den tyd- 
ligaste föreställning. Med statsunderstöd hade hos oss 
bedrifvandet af denna konstanstalt gått med snart 
sagdt beständiga förluster, hvem skulle väl nu vara 



Digitized by 



Googk 



74 

hågad att utan ett dylikt understöd taga sig an denna 
institution? Hvem? Hvem? Slutet på visan blefve väl 
att hela operapersonalen skingrades, som agnar för 
vinden, och att den enda lyriskt sceniska njutning, 
som hufvudstaden komme att fögna sig åt, blefve den, 
som operett- och varieté-teatrar presterade, för så 
vidt icke något tyskt eller italienskt operasällskap med 
några få dugliga solister, med en reducerad kör och 
dito orkester hade förbarmande med oss och gaste- 
rade här under ett par månader på året. Dyster och 
olycksbådande tedde sig sålunda den molnhöljda syn- 
kretsen för operans vänner. 

>Men tyst, ett sken i fjerran glimmar 

genom denna sorgens natt. 

Det är gryningen som strimmar, 



Klarare det börjar dagas, 
Molnen ila på sin ban 
Liksom slitna vimplar jagas 

Och nu — går solen opp . . 



Med detta från »Oberon» lånade citat har jag 
trott mig kunna karakterisera den ljusnande situation 
som inträdde i och med det att hofkapellmästaren Con- 
rad Nordqvist beslutsamt framträdde och åtog sig den 
lyriska scenens ledning. Härmed hade den intrass- 
lade teaterfrågan, den mycket omskrifna och snart 
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sagdt för outredd ansedda helt oförmodadt inträdt i ett 
alldeles nytt skede. Den gordiska knuten var löst — 
på alexandrinskt maner: den hade huggits itu. Med 
andra ord den lyriska scenen hade nu skilts från den 
dramatiska, med hvilken den arbetat under gemensam, 
att icke säga sammanblandad förvaltning. Det är 
Nordqvists berömmelse, att i ett brydsamt ögonblick 
hafva räddat vår operascen från en temligen otvifvel- 
aktig regress, men det länder honom till icke mindre ära, 
att ha samtidigt angifvit den enda riktiga klaven till 
teaterfrågans utredande genom att ha fört operan in på 
en själfständig bana. Förvaltningen af två till arten så 
vidt skilda teatrar, som de bägge kungliga, måste all- 
tid gifvetvis försvåra uppgörandet af erforderliga kal- 
kyler, såväl i fråga om ekonomi som repertoar. Men 
det var icke endast öfverskådlighet och klarhet som 
vanns i operans förvaltning genom de nya sakernas 
ordning. Därmed följde äfven en nämnvärd och be- 
höflig lättnad i fråga om styrelsen. En teater är all- 
tid lättare att styra än två, men då nu hvar och en 
af de scener, hvarom här är fråga, tager fullt sin 
styresman i anspråk och kräfver en oaflåtlig om- 
sorg, ett beständigt aktgifvande och noggrant beräk- 
nande, torde man lätt inse huru nödvändigt det verk- 
ligen var, att de begge scenerna ändtligen frigjordes 
från hvarandra. 

Tvillingarne, som så länge delat Ijuft och ledt. 
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voro sålunda åtskilda. Det gälde nu att gifva ett 
lämpligt namn åt den ena af dem, ty »Stora teatern» 
var en mera oegentlig benämning, helst denna teater 
ingalunda är den i afseende å rymligheten största £ 
hufvudstaden. Och så uppstod det nya och konse- 
kventa namnet K, operan, hvilket tydligen angifver 
den lyriska scenens bestämmelse, så olikartad all an- 
nan slags teaterverksamhet. 

Den nya operasäsongen ingick hälsad af opera- 
vännernas hjärtligaste sympatier. En särskild ovation 
egnades konstanstaltens nye energiske chef, redan då 
han vid invigningsföreställningens början inträdde i 
orkestern, för att begynna ledandet af aftonens opera 
»Oberon». »Om det lyckas hofkapellmästaren Nord- 
qvist — skrefs det i samma vefva — att under ett år 
upprätthålla den k. lyriska scenens verksamhet utan 
deficit och utan afknappning på de konstnärliga pre- 
stationerna, så är den kinkiga teaterfrågans lösning 
börjad och Nordqvists namn stadfästadt i den svenska 
odlingens häfder.» Den, som skref dessa ord, kunde 
väl svårligen ana huru nära den mycket debatterade 
teaterfrågan redan då ryckt fram mot målet; ty efter 
några månader hade ju teaterkonsortiet framlagt för 
regeringen sin lika storslagna som genialiska plan till 
operaverksamhetens framtida betryggande och ännu ett 
par månader sednare, hade detta projekt vunnit både 
riksdagens och regeringens sanktion. Teaterfrågan 
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var löst och operan hade — post tot discrimina 
reruiHy kan man väl med fog säga — ändtligen in- 
lupit i säker hamn. När så den kritiska spelterminen 
omsider var ändad, kunde k. operan stänga sina 
portar med den stolta tillfredsställelsen, att det afslu- 
tade året icke allenast gått utan konstnärlig förlust, 
utan äfven — hvad märkligare var — med ekono- 
misk vinst. 

Det är nog antagligt att teaterkonsortiets stor- 
artade byggnadsplan icke så tidigt hade trädt i dagen 
eller vunnit en så snabb tillslutning, därest icke, på 
sätt som nu skett, teaterfrågan redan blifvit veder- 
börligen reglerad och en planmässigt ordnad opera- 
verksamhet hade kommit till stånd. Och planmässig- 
het har från första stunden varit den ledande prin- 
cipen å Nordqvists operastyrelse. Repertoaren har 
uppgjorts efter bestämda normer, hvilka aldrig haft 
med den lättvindiga slumpen att skaffa. Allt har ord- 
nats efter plan. Operan har också under den för- 
flutna säsongen 1888 — 1889 kunnat förete en ovan- 
ligt rikhaltig spellista, som under nu ingångn^ spel- 
termin icke allenast kunnat vidmakthållas, utan jemväl 
yttermera tillgodoses, på grund af de jemförelsevis få 
rubbningar, som inträffat inom operapersonalen. Ge- 
nom ett klokt ordnande af arbetena ha flere operor 
samtidigt kunnat inöfvas, utan att detta stört gången af 
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det hela. Därigenom har äfven tillförseln af nyin- 
studerade repriser blifvit snabbare. 

I afseende å operarepertoarens beskaffenhet har 
ingen ensidighet fått råda. Nordqvist är kosraopolit 
i fråga om konsten. Han omfattar icke någon viss 
genre med slafvisk förkärlek, han erkänner det sköna 
i konstens alla former. »Det sköna behåller alltid 
nyhetens friskhet, det förvånande tröttar i längden», 
säger en gammal bepröfvad teaterconnaisseur, August 
Bournonville. Nordqvist har också sorgfälligt und- 
vikit att belamra repertoaren med lönlösa experiments- 
produkter, hvilkas nyhetsretelse icke motsvaras af nå- 
gon inre konstnärshalt. Som bevis på Nordqvists 
fördomsfria konståskådning må man endast hänvisa 
på hans mångskiftande operarepertoar, där klassikerna 
Mozart, Weber och Méhul dväljas i broderlig endrägt 
tillsammans med Wagner och Boito, där Meyerbeer 
lika litet får saknas, som den äldre italienska skolans 
populäre mästare, där den lätta operacomiquens repre- 
sentanter stå sida vid sida med operans allvarsamme 
heroer och där slutligen äfven den svenska sången 
får blanda sin stämma med tonerna från alla de främ- 
mande lyrorna. Denna flersidiga riktning, åt hvilken 
vår opera numera tenderar, har betingat ett utvidgande 
af de sceniska krafterna. Antalet af de unga för- 
mågor, som under Nordqvists egid fått pröfva sina 
krafter på operatiljan, är redan jämförelsevis ganska 
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betydande och flere af dem hafva, tack vare den 
konstnärliga ledningen och en omtänksam användning 
af deras förmåga, blifvit operan till mycket gagn. 
Med en dylik rekrytering af den redan befintliga stam- 
truppen bör, torde man få hoppas, den svenska operan 
kunna gå en vacker framtid till mötes. 



Vid Nordqvists verksamhet som operaledare — 
det senaste skedet i hans växlande konstnärslif — har 
jag här tillåtit mig dröja något längre, hvilket ju ock 
är på sin plats i en åt teaterföreteelser egnad publi- 
kation. Hvad allt han i öfrigt hunnit att uträtta till 
konstens fromma är redan på andra håll utförligt 
relateradt. Härom derför endast några få erinringar. 

Nordqvist är född i Venersborg d. ii april 1840. 
Af fadren, som var anstäld vid Vestgöta-Dals rege- 
mente, hade han godt musikaliskt påbrå, så att han 
vid blott åtta år befans värdig att inträda i lederna. 
Redan samma år bar det ut i fält. Regementet be- 
ordades till Danmark för att deltaga i den svenska 
ockupationen af Fy en. Skulle man låta lille Nordqvist 
följa med eller ej? Därom var man något villrådig, 
men till sist beslöts att låta honom få komma med. 
I sin fader hade han ju alltid en vaksam beskyddare. 
För öfrigt, kunde man säga, hade han »hela rege- 
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mentet till sin far», alldeles som ett annat, åtta år 
äldre »regementsbam», Marie, *) med hvilken han trygt 
kunde instämma i att: 

»Mer än allt mitt regemente är mig kärt. 
Från min barndom det mig vårdat har 
Likt en öm, en trogen far». 

Lille Conrad var nämligen regementets guUgosse 
och alla från befäl till manskap sökte göra sitt bästa 
i att taga sig honom an. När han icke orkade gå med 
i marscherna, bars han på trumman af en af de äldre 
kamraterna. Blodig skjorta fick han dock icke kläda 
för fosterlandet under detta sitt första fälttåg, men 
kriget fick han se på afstånd från ett kyrktorn. Och 
de enda bataljer, han själf utkämpade, var med några 
oförvägna storkar, hvilka dock kommo till korta för 
den lille tappre svenskens stenkanonader. Efter slutad 
kampanj approberades Nordqvist till »spel i nummer». 

Elfva år gammal debuterade han som solist med 
en klarinettkonsert af Crusell. Den unge debutanten 
hade en lysande framgång, fast han var svårt an- 
satt af rampfeber, hvilken gaf anledning till en för- 
arglig liten olyckshändelse. »Vid femton års ålder 
blef stugan mig trång», tänkte han. Och sedan han, 
i anseende till ovanlig skicklighet, tilldelats namn, heder 
och värdighet af hautboist, reste han upp till Stock- 

•) »Regementets dotter» såg första gången dagen 1840. 
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holm för att idka studier och göra sin lycka. Och i 
bägge delarne slog han sig väl ut. Han inträdde som 
elev vid Musikaliska akademien, där han erhöll under- 
visning af Randel i violin, van Boom i piano, Mankell 
i orgel, Grönhamn i sång, Drake i harmoni och Nor- 
man i komposition. Samtidigt tog han anställning vid 
Ladugårdslandsteatern, där han avancerade till förste 
violinist. År 1859 inträdde han som altviolinist i hof- 
kapellet, där han några år senare äfven anstäldes såsom 
musikanförare vid k. teaterns ballett, en befattning 
som han bibehöll i fjorton år. I Musikaliska akade- 
miens handlingar för 1866 står han upptagen såsom 
samma år utexaminerad musiklärare till högre elemen- 
tarläroverk, med det särskilda tillägget att han erhöll 
66 betyg, »det högsta antal någon dittills* uppnått». 
Också kunde han, då han samtidigt blef musikdirektör 
vid Jönköpings regemente (senare äfven vid marin- 
regementet), när så/' hehöfdes, taga instrumentet från 
munnen på sina blåsare och sjelf visa huru de skulle 
exekveras, till stor förvåning för hauthoisterna, som 
ingalunda väntat sig en sådan skicklighet hos sin di- 
rektör. Åren 1867 — 68 fick Nordqvist 500 rdr. af 
regeringen för vistelse i Dresden och Berlin, då hans 
kompositionsförsök uppvisades för Julius Rietz. Som- 
maren 1872 vistades han jämte Dente i Paris för upp- 

• Och äfven tills nu. 
Thalia. 6 
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köp af nya blåsinstrument åt k. teatern. Till organist 
i Storkyrkan utnämdes han 1875. Följande år blef 
han kormästare vid lyriska scenen efter August Söder- 
man, och han fick nu tillfälle att mera än förut ådaga- 
lägga sin driftighet såsom anförare, så att han, då 
Dente efter Norman 1879 inträdt som hofkapellets 
förste chet, utnämdes till andre kapellmästare, och då 
äfven Dente slutligen afgick 1885, var han så godt 
som själfskrifven till förste man. Äfven Musikförenin- 
gens högsta ledning öfvertog han våren 1886 och 
lyckades inom kort tid att i betydlig mån höja in- 
tresset för nämda musiksällskap. Utom alla dessa be- 
styr har Nordqvist äfven hunnit med att verka som 
musiklärare vid nya elementarskolan och gymnasium 
1868 — 74 samt som harmonilärare vid musikkonserva- 
toriet under innevarande decennium. Som solist och 
qvartettspelare har Nordqvist haft tillfälle att låta höra 
sig å konserter så väl i Stockholm som landsorten. 
Under flere år var han nästan ständig deltagare i huf- 
vudstadens qvartettsoaréer, vanligen i altviolstämman. 
Sina första lärospån som operaledare gjorde Nord- 
qvist sommaren 1880, då han med en del af k. operans 
solister, kör och hofkapell gjorde en, för öfrigt myc- 
ket framgångsrik toumée till Göteborg och Kristiania. 
Åren 1881 och 83 anordnade han, äfven då under 
gynsamma auspicier, en liknande färd, som utsträck- 
tes till Kjöbenhavn. De rön, han gjorde vid dessa 
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tournéer, lära varit honom till mycket gagn, när han 
sedermera tillträdde chefskapet för hela operan. 

Med Nordqvists rastlösa arbete som utöfvande 
och ledande musiker, är det helt naturligt, att han varit 
jämförelsevis föga produktiv som tonsättare. Utom 
smärre piano- och sångstycken har han dock skrifvit 
åtskillig ballettmusik samt »inlagor» i dramatiska pjeser. 
Bland hans orkestersaker intages honnörsplatsen af hans 
gripande sorgmarsch vid Karl XV:s begrafning. Rö- 
rande Nordqvists utmärkta förmåga som orkesterledare 
må här blott hänvisas på ett träffande uttryck af en 
hans lefnadstecknare : »Nordqvist är född till kapell- 
mästare, och han måste verkligen redan som soldat- 
pojke hafva burit på den musikaliska kommandostaf, 
som hulda nornor honom själf ovetande lagt ned i 
ränseln till faddergåfva» . . . 



Robert Schumann påstår, att utan entusiasm fram- 
bringas intet dugligt i konsten. Jag kommer just nu 
att erinra mig dessa ord med tanke på Nordqvist, 
hvilken alltid varit besjälad af en ovanlig entusiasm 
för sin uppgift. Han icke allenast egnar deråt hela 
sin personlighet, han tänker högt och stort om den 
och han är genomträngd af en obegränsad tro till dess 
djupt estetiska betydelse. Detta har varit en verksam 
häfstång för framgången af det konstnärliga företag, 
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hvars ledare han nu är, det har äfven eldat den kår, 
som står under hans chefskap och torde icke hejler 
varit alldeles utan inflytande på den stora publiken, 
som allt klarare börjar inse, att operan icke innebär 
någon vanlig tom teaterförströelse, utan framförallt är 

»en konst, som höjer och förädlar sinnet, 
förklarar lifvet och förskönar minnet». 

Frithiof Cronh amn. 



^ 
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Meiningarna. 

Några reflexioner och synpunkter. 

den som känner stockholmarnes smak och 
vanor, är det verkligen något oerhördt, att ett 
I ^ teatersällskap — låt vara också ett högst re- 
nommeradt sådant — under en hel månads tid med 
representationer hvarje afton förmår draga en publik, 
nog stor att helt och hållet eller i det närmaste fylla 
landets rymligaste teatersalong. Och detta icke under 
den vanliga teater-säsongen, utan midt under försom- 
maren, och därtill under en så exempellöst härlig för- 
sommar, som den vi hade i år. 

Meiningarna lyckades åstadkomma detta, då de 
i år för första gången gästade Stockholm, och ville 
man leka med ord, skulle man ju kunna säga, att de 
redan därigenom löst ett »konst »-problem, som hittills 
visat sig olösligt för alla här bofaste eller gasterande 
utöfvare af Thalias konst. 
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Det förvånansvärda i detta faktum minskas inga- 
lunda däraf, att Meiningamas repertoar uteslutande 
upptog dramer af Shakespeare, Schiller och Göthe. 
Vi beundra — naturligtvis I — Schiller och Göthe, vi 
erkänna utan minsta invändning Shakespeares primat 
på den dramatiska diktningens område, men de af 
våra teaterledare, som försökt att föra dessa sekular- 
snillens alster öfver scenen, ha visst icke haft några 
skäl att rosa marknaden. Vår beundran för det stora 
dramat må nu ha varit hur uppriktig som hälst, men 
visst och sant är det, att vi, ända till dess Meinin- 
gama kommo hit, offrat vårt guld och vår uppmärk- 
samhet vida ymnigare åt Moser, Schönthan och Offen- 
bach än åt Schiller, Göthe och Shakespeare. Och jag 
misstänker starkt, att därest någon af våra teaterledare 
framdeles skulle företaga sig det vågade experimentet 
att producera sig i Schillerska och Shakespearska dra- 
mer, så skulle han nog bli varse, att dessa i själfva 
verket icke stigit så ofantligt i kurs, oaktadt Meiningar- 
nes, äfven ekonomiskt taget, mycket glänsande succés. 

Men har det nu inträfiat, att ett sällskap trots 
en ytterst olämplig årstid, trots för våra förhållanden 
oerhörda dagkostnader, trots en repertoar, som den 
här befintliga publiken icke tillförne visat sig så öfver- 
måttan förtjust i, trots ett främmande tungomål etc. — 
har sällskapet trots alt detta kunnat väcka ej blott 
bevågenhet utan rent af entusiasm och äfven i eko- 
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nomiskt afseende stått sig godt, då bör väl detta be- 
visa, att ett sådant skådespelaresällskap verkligen gif- 
vit oss konstprestationer vida öfverlägsna alt, hvad 
vi hittills haft tillfälle att se? 

Kanske, men alldeles säkert är det icke. Vi 
skola söka närmare utreda den frågan sedan, men 
först och främst vilja vi framhålla några rent yttre 
orsaker, som i icke oväsentlig grad bidragit till Mei- 
ningarnas framgång. 

Meiningarna är ett namn, som under en följd 
af år alt emellanåt dykt upp i våra större tidningars 
teaternotiser från utlandet. Det är icke sagdt, icke 
ens troligt, att dessa spridda notiser gifvit allmänheten 
någon så redig föreställning om detta skådespelare- 
sällskaps mål och arbetssätt, men namnet har små- 
ningom arbetat sig in och fått denna mystiska makt 
öfver det allmänna föreställningssättet som en hälft 
okänd, af många beprisad, af andra klandrad före- 
teelse ej sällan tillvinner sig. Så mycket visste man 
emellertid med bestämdhet, att detta skådespelare- 
sällskaps verklige direktör eller högste ledare är en 
regerande hertig, och att dess regissör är ett rikt 
dekoreradt hofråd. Redan detta var ju något ovan- 
ligt, något som retade nyfikenheten. Ingen teater- 
publik är likgiltig för sådant, och vår stockholmska 
allra minst. Dessutom ha vi vår lilla svaghet för det 
utländska, som i all synnerhet gör sig gällande i fråga 
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om konstnärer, hvilka fått sin hallstämpel af den eu- 
ropeiska kritiken. Vårt konstförstånd är måhända icke 
så fasligt öfverlägset, men vi taga, naturligt nog, 
mycket illa upp, om man sätter vår vederhäftighet 
som teaterbedömare i fråga, och därför är det mycket 
bekvämt, om man bjuder oss på något, som utlandets 
recensenter förut gifvit ett godt videtur. Då behöfva 
vi ej vara tveksamma; vi kunna genast från beg)ai- 
nelsen taga oss en hög ton och krossa hvarje kättare 
med en antydan om den märkliga öfverensstämmelse, 
som råder mellan den stora världspressens framstående 
konstkritici och vår egen högst odisputabla skarp- 
sinnighet. 

Och reklamen, denna makt i det moderna sam- 
hället, som hvarken affärsmannen eller politikern, men 
allra minst konstnären kan undvara, sköttes för Mei- 
ningamas vidkommande icke utan talang. Den kom 
till en början i enstaka dyningar, så snart det blef 
bekant, att underhandlingar om deras gästuppträdande 
här voro å bane, och ju närmare Meiningarne själfva 
kommo oss, desto högre växte floden af reklamnotiser, 
bref, telegram och ur utländska blad öfversatta artik- 
lar, recensioner och kåserier. Från Köpenhamn i syn- 
nerhet göt sig denna flod in i våra tidningar och 
hotade för ett ögonblick att dränka både hopfanti- 
serade statsrådskandidater och härskna margarinar- 
tiklar. Man fick till lifs en hel hop saker om hofrådet 
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Chronegks lefnadsöden, man fick veta, hur många 
timmar om dagen dessa Meiningar måste arbeta, hur 
många vagnslaster dekorationer och rekvisita de förde 
med sig, hvad assuranssumman för denna rekvisita 
belöpte sig till, hur tyget såg ut i den kostymen och 
i" den m. m. dylikt. Ja vi fingo en hel liten bok om 
Meiningarna och deras gästspel, en bok där författa- 
rens utan tvifvel uppriktiga beundran tagit sig ett så 
högpanegyriskt uttryck, att detta bort väcka misstro- 
ende, därest allmänheten ej i vissa fall visade sig så 
benägen att suspendera sitt eget omdöme och blott 
beundra, där man vet sig hafva stöd för sin beundran 
i »auktoriteters» uttalanden. 

Det är icke lätt att säga huru stor andel dessa 
nu nämda förhållanden haft i Meiningamas framgång 
härstädes, men att de haft sin ingalunda obetydliga 
andel häri, det är säkert. Låtom oss för ett ögon- 
blick antaga, att Meiningarna kommit hit med precis 
lika stora resurser i konstnärskrafter och uppsättning 
som de nu hade, men att man ingenting vetat om 
deras triumfer i Tyskland, ingenting om deras hertig- 
lige direktör, ingenting om deras betitlade och ordens- 
prydde regissör — tror man väl då att de med sina 
i allmänhet mycket medelmåttiga, ej sällan rent af 
underhaltiga skådespelare, sin våldsamma plastik, sin 
uppskrufvade patos och sin för svenska öron något 
bedöfvande deklamation skulle gjort så stor lycka? — 
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Knappast. Och den med ytterst få undantag starkt 
iofordande kritiken i hufvudstadstidningarna gjorde väl 
ock hvad den kunde för att underhålla allmänhetens 
entusiasm, ty med ett mindre starkt uttryck kan man 
knappt beteckna den stämning, som hos vår publik 
gjorde sig gällande gent emot Meiningaraa. 

Vår mening är ingalunda att påstå, det Meinin- 
garnas framgång här uteslutande berott på den nimbus, 
som omgaf deras namn, på publikens okritiska auk- 
toritetsdyrkan och ett skickligt skött reklamsystem. 
Tvärtom anse vi, att Meiningamas gästspel, trots på- 
tagliga svagheter, ja rent af betänkliga fel, i åtskilliga 
afseenden förtjänar lifligt erkännande och all möjlig 
uppmärksamhet. I hvarje fall var det af stort intresse 
och skall alltid stå som en märklig tilldragelse i våra 
teaterannaler. Vi skola en smula skärskåda så väl 
felen som förtjänsterna hos detta mycket omtalade och 
berömda sällskap, sedan vi förutskickat några kort- 
fattade upplysningar om sällskapets ledare, system och 
arbetssätt, upplysningar som icke innehålla något nytt 
för den uppmärksamme läsaren af vår tidningspress, 
men som likväl torde vara oundgängliga, om man vill 
rätt förstå det följande. 



Skaparen och främste ledaren af Meiningarnes 
trupp är ingen mindre än Georg, regerande hertig af 
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Sachsen-Meiningen, Varmt intresserad af den sce- 
niska framställningens konst, åt hvars studium han 
egnat ett mångårigt och ihärdigt arbete, har han icke, 
såsom förhållandet eljes är med teaterälskande furstar, 
stannat vid utöfvandet af ett mer eller mindre fri- 
kostigt mecenatskap, utan han har själf på ett ovan- 
ligt verksamt sätt ingripit, han har sökt att under sin 
personliga ledning skapa ett mönstersällskap efter de 
grundsatser han hyser i fråga om scenisk konst. Re- 
dan 1866, då han blef regerande hertig, började han 
realisera detta mål. Han upplöste sin opera för att 
kunna koncentrera alla sina andliga och ekonomiska 
tillgångar på skapandet af en talscen, där det stora 
klassiska dramat skulle kunna framföras på ett vär- 
digt sätt, och hurudant omdömet än må blifva an- 
gående de principer, hvarpå han bygt sin verksamhet 
som teaterledare, eller om de resultat, hvartill denna 
verksamhet fört, skall dock ingen kunna vägra sitt 
erkännande åt hans lågande entusiasm, hans oskrym- 
tade kärlek till konsten och hans aldrig sviktande 
energi. Hertigen leder själf instuderandet af de vik- 
tigaste manliga rolerna, han sysselsätter sig med långt 
i detalj gående kostym- och konsthistoriska studier, 
ger eskisser och förslag till kostymer, dekorationer 
och rekvisita, hvilkas utförande han sedan noga öfver- 
vakar och underkastar en sträng, ofta till ändringar 
och förbättringar ledande kritik. I hans ledning ingår 
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icke något klemande favoritsystem ; där är tvärtom en 
disciplin, ett anspråk på ovilkorlig imderkastelse och 
på ihärdigt arbete hos de honom underlydande sujet- 
terna, som är närmast jämförlig med det järnhårda 
systemet i den tyska armén. 

Vid hertigens sida står hans gemål, friherrinnan 
von Heldburg, själf en framstående skådespelerska. 
Hon leder instuderingen af de större kvinliga rolema 
och deltager jämte sin gemål och öfverregissören, ge- 
heimehofrådet Ludwig Chronegk i öfvervakandet af re- 
petitionerna. Herr Chronegk, som är hertigens närmaste 
man eller, om man så vill, i artistisk betydelse sido- 
ordnad med honom, är truppens direktör vid de många 
gästföreställningar, som Meiningama sedan femton år 
tillbaka gifvit och gifva både i och utom Tyskland, 
och det var som bekant äfven han, som vid säll- 
skapets uppträdande här utöfvade ledningen. Ludvig 
Chronegk gjorde sig bemärkt såsom komisk karak- 
tärsskådespelare, engagerades i slutet af 6 o-talet vid 
hertig Georgs trupp och blef där af sin furstlige herre 
och förman snart bemärkt för sin förmåga såsom in- 
struktör och regissör. Redan 1871 blef han anstäld 
som teaterns regissör, och har sedan dess haft den 
verksammaste del i hertigens sceniskt-reformatoriska 
arbete. Hans stigande inflytande och alt mer kän- 
bara oumbärlighet betecknas af en hel serie utnäm- 
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ningar, titlar och ordnar, hvilka det för vårt ändamål 
är öfverflödigt att uppräkna. 

Meiningarnas sträfvan är att med iakttagande af 
så stor trohet mot författaren, som låter sig förenas 
med en förnuftig och konstnärligt afvägd scenisk fram- 
ställning, göra hans skådespel till en så vidt möjligt 
fullständigt trogen tidsbild af högsta möjliga total- 
verkan. I följd häraf är den sceniska bearbetningen 
af deras stycken, där nu en sådan ansetts oundgäng- 
ligen nödvändig, gjord med stor pietet, strykningarna 
så få som möjligt och omarbetningen företagen efter 
ett noggrant studium af författarens intentioner och 
med iakttagande af all möjlig hänsyn för den idé som 
genomgår skådespelet och den stämning hvar och en 
af dess särskilda scener afser att framkalla. Detta är 
onekligen en grundsats, som förtjänar alt erkännande, 
och det sätt, hvarpå repertoarstyckenas text i den 
Meiningska bearbetningen presenterade sig, visar att 
de i detta afseende lyckats att mycket väl realisera 
sin princip. För ernående af tidstrohet i framställ- 
ningen egnas den största omsorg åt dekorationer, scen- 
anordningar, kostymer och rekvisita, en omsorg som 
ibland rent af förefaller en smula ängslig och öfver- 
drifven, då det ju i alla fall aldrig kan bli fråga om 
att skapa en så fullständig illusion, att icke iscen- 
sättaren alltid måste räkna på åskådarens beredvillig- 
het att låta sin fantasi vara ett förmedlande band 
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mellan honom och scenen, att inrymma ett medgif- 
vande att detta må få betyda detta, när en nykter^ 
af fantasien oberörd granskning säger honom, att detta 
icke kan vara detta. Vi skola emellertid icke sälla 
oss till dem, som klandra Meiningarna för den om- 
sorg, det arbete och penningar de offra på sina styc- 
kens sceniska utstyrsel. Onekligt är, att goda, tidstrog- 
na och solida dekorationer, kostymer och rekvisita i be- 
tydlig grad bidraga till ett skådespels njutbarhet, och 
lika onekligt är, att Meiningarna i hög grad förstått 
att göra sig nytta af de kraftiga hjälpmedel vid sce- 
nisk framställning, som konst- och kulturhistoria, skulp- 
tur och målarekonst erbjuda. Ej heller skola vi komma 
med några småaktiga anmärkningar öfver detaljer i 
detta afseende, som icke fullständigt lyckats. Men 
hvad man däremot icke får förbise, det är att iscensätt- 
ningen dock alltid måste förblifva en underordnad 
sak, så framt ej skådespelets grundtanke skall för- 
ryckas eller skjutas åt sidan. 

För att vinna den högsta möjliga totalverkan 
lägga Meiningarna stor vikt vid samspelet, vid hvad 
man skulle kunna kalla den sceniska dressyren. Kom- 
parsernas inöfning var, det må gärna erkännas, drif- 
ven till en höjd, hvartill vi hemma hos oss förut 
knapt sett några motstycken. För vinnande af detta 
mål lär man gå så till väga, att hela statistskaran 
indelas i små flockar, som anföras af hvar sin solist. 
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Att detta går för sig utan att man i allmänhet i sa- 
longen anar befintligheten af detta system med »ge- 
mene man» och »underbefäl» bland komparserna, vi- 
sar huru mycket arbete denna trupp lägger ned på 
arrangerandet af de stora folkscenerna, och huru väl 
man förstår att för åskådaren dölja själfva ansträng- 
ningen, blott bjudande honom dess frukt, ett lefvande 
sceneri af stundom rent af öfverväldigande verkan ► 
Men äfven härvidlag visade det sig, hvilka vansklig- 
heter den sceniska framställningen erbjuder äfven för 
den mest sinnrike och rutinerade regissör. Vi skola 
taga ett enda exempel. I den så mycket berömda 
forumscenen i »Julius Caesar», där grupperingen onek- 
ligen var af storartad effekt, kom folkmassans rop stöt- 
vis och med regelbundna mellanrum liksom en stor 
orkester slungar fram sina tonmassor på en vink af 
anförarens taktpinne. Det naturliga är väl ändock 
att sorlet efterhand förbytes i vildt rasande skrän, 
att det saktar af för några ögonblick, men åter växer 
med förnyad styrka, tills det mynnar ut i den vålds- 
handling, hvari scenen kulminerar. Det får icke erinra 
om taktfasta hurrarop, regelbundet afbrutna af ljud- 
lös tystnad, men så tog det sig verkligen ut i denna 
mycket beprisade scen, och de rörelser, som ledsa- 
gade massans skrän hade också en stark bismak af 
maskinmessighet. Detta må vara sagdt för att visa 
att icke heller Meiningama, såsom många af deras 
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alt för emfatiska lofsångare påstå, lyckats öfveninna 
alla svårigheter, något som för öfrigt är mycket na- 
turligt, ty menar man att iscensättningens mål är att 
vara en absolut trogen kopia af verkligheten, så skall 
intet skådespelaresällskap någonsin lyckas fullständigt 
hinna detta mål. 

Det är emellertid ej blott komparserna och de 
mindre rolernas innehafvare, som få finna sig i den 
stränga Meiningska disciplinen, äfven de som spela 
hufvudrolema måste strängt underordna sig det hela 
och böja sig för instruktörens : sic volo, sic jubeo / 
Det ingår icke i hertigens af Meiningen plan att hafva 
några teaterstjämor, till hvilka resten af personalen 
och hela den sceniska apparaten i öfrigt äro ett mer 
eller mindre betydelselöst appendix, utan all person- 
lig ärelystnad, alt begär att glänsa på andras bekost- 
nad måste uppoffras för vinnandet af en harmonisk 
framställning. För att grundligt kurera alla symptom 
till artistfåfanga använder man i stor utsträckning du- 
blerings-systemet, så att komparsen från i går är dra- 
mats hjälte i dag och tvärtom. Trots detta tilläm- 
pade af den Fredmanska grundsatsen: »Ingen ge- 
men, här är bara korpraler ! » måste ju dock alltid in- 
träffa, att i hvarje trupp några sujetter med större be- 
gåfning och rikare användbarhet finnas, och så var 
det ju äfven vid Meiningamas uppträdande här. På 
svärdssidan gjorde sig hrr Richard Weiser, Leopold 
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Teller och den unge Kutschera företrädesvis bemärkta ; 
på spinnsidan fans väl däremot näppeligen någon, 
som kunde göra anspråk på att räcka öfver en van- 
lig medelmåttas nivå, och de som nådde dit kunde 
väl ock lätt räknas. Om vi ej missminna oss, ha 
alla de tre nyssnämda skådespelame nu lemnat Mei- 
ningame och tagit engagement på andra håll. 

Härmed äro vi inne på ett förhållande, som be- 
rör en af Meiningames svagaste sidor. Denna »un- 
derkastelse under det hela», som man framhåller så- 
som just en af Meiningarnas förtjänster och som, rent 
teoretiskt taget, låter så bra, måtte ha det ledsamma 
med sig, att den passar endast för medelmåttor. Det 
må vara godt och väl, att sujetten tvingas att »offra 
sin konstnärsfåfänga», men tvingas han samtidigt att 
offra sin själfständighet, sin speciella begåfning, — sin 
konstnärsindividualitet med ett ord — då är offret 
för stort, allra helst om detta »hela», som offret brin- 
gas åt, till sist kanske ej annat är än en despotisk 
regie. Man kan knapt värja sig för tanken att Mei- 
ningarnas system innebär denna fara, då man tänker 
på, huru ytterst få verkligt framstående skådespelare 
denna trupp på öfver 80 medlemmar förfogade öfver. 
Och de konstnärer af verklig rang, som tillhört säll- 
skapet, såsom Ludvig Barnay och Joseph Kainz, hafva 
icke stannat där länge. Vi känna icke den särskilda 
anledning hvarför desse och andre bland Meiningarna, 
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som varit eller blifvit någonting mer än medelmåttor, 
lämnat sällskapet, men det skulle icke förvåna oss, om 
de gjort det därför att de icke velat offra sin konst- 
närliga originalitet, åt hvilken det meiningska systemet 
lemnat alldeles för litet plats, ljus och luft. 

Meiningarna äro ett sällskap af strängt dresserade 
medelmåttor, det intrycket fick man af deras uppträdande 
här, och det ha ej ens deras hängifnaste beundrare kun- 
nat helt och hållet förneka. Men — säger man — i läng- 
den står sig konsten bäst på det. Det är lättare att med 
ett sådant sällskap, som villigt underordnar sig under det 
hela, förverkliga den dramatiska diktarens intentioner. 

Månn' tro det? 

Såsom en realprotest mot det ofog, som vanligen 
drifves vid sceniska celebriteters gästuppträdanden — 
nämligen att en enda verklig artist uppträder i hvarje 
stycke, medan däremot alla de öfriga rolerna, om än 
så viktiga, fuskas bort af stympare — må Meiningarnas 
metod hafva sitt berättigande, och den är naturligtvis 
vida att föredraga framför den förra. Men att en 
dramaturg, som skapat verkliga karaktärer, skulle vara 
så synnerligt betjänad med att dessa framstäldes på 
scenen af skådespelare, som hvarken hafva nog snille 
att tränga ända till djupet af den rol de fått sig före- 
lagd eller förfoga öfver nog stora uttrycksmedel för 
att gifva en klar och åskådlig bild af densamma, därpå 
har man alla skäl att tvifla. Drifves nivelleringsarbetet 
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så skoningslöst, att hufvudfigurerna icke förmå träda 
fram ur den bakgrund, som bildas af den ypperliga 
iscensättningen och det goda samspelet, så blir följden 
naturligtvis den, att åskådames uppmärksamhet dragés 
från hufvudpersonema, som uppbära diktverkets ledande 
tankar, öfver på andra mindre väsentliga saker, på 
tidstrogna husgeråd, illusoriskt framstälda dekorationer 
eller pittoreskt ordnade folkscener. Detta sätt att »för- 
verkliga författarens intentioner», torde hvilken dra- 
maturg som hälst vilja betacka sig för. 

Man får icke glömma, att Meiningarna äro ett 
sällskap, som framträder med stora anspråk, och de 
måste därför äfven finna sig i, att kritiken ställer höga 
kraf på dem. Nu var det väl emellertid så, att ytterst 
få af deras roler här gjordes bättre än hvad vi sett 
dem eller kunna få se dem utförda af våra egna skåde- 
spelare; i de allra flesta fall utfördes de sämre. Rent 
af underhaltiga saker fick man stundom se. Jag gratu- 
lerar den svenska skådespelare, som gjort den unge 
Attinghausen på det ömkliga sätt, som Meiningarnas 
innehafvare af den rolen gjorde, och jag gratulerar 
den svenska teaterledare, som släpt fram en slik figur! 
De skulle nog fått höra af kritiken. Och det vore 
icke någon så synnerligt svår uppgift att leta fram 
liknande exempel, därest det inginge i planen för denna 
uppsats att företaga någon granskning i detalj af Mei- 
ningarnas särskilda gästföreställningar. Å andra sidan 
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må icke förnekas, att vissa rolframställningar visade 
på, att det fans en och annan verklig konstnär — 
eller åtminstone goda ämnen till sådana — äfven hos 
Meiningama. Richard Weisers Shylock och samme 
skådespelares Franz Moor vitnade både om finhet i 
uppfattningen och kraft i utförandet. 

Men äfven sådana framställningar kunde icke 
fullt göra sig gällande för svenska åskådare på grund 
af den framställningsmetod, som hos Meiningarna var 
den rådande. Det fans nämligen hos dem, trots deras 
sträfvande efter realism i själfva iscensättningen, rätt 
mycket kvar af det i sämre mening idealistiska fram- 
ställningssättet. De voro mycket benägna för starka 
uttrycksmedel. Deras repliksägning blef vanligen de- 
klamation, och deklamationen, där sådan verkligen 
borde finnas, urartade ofta till skrik. Gesterna voro 
stora och lifliga, äfven i sådana moment, där rolens 
innehåll icke kräfde det, och i följd af den stegring, 
som nödvändigtvis måste ske i de stora kraftscenema, 
fick plastiken då ett våldsamt och krampartadt skap- 
lynne. Metoden är tydligen beräknad på åstadkom- 
mande af stor effekt, men detta mål uppnåddes visst 
icke alltid, just af det skäl, att man slösade med effekt- 
medlen på ett sätt, som antingen verkade tröttande 
och förslöande på åskådarne eller framkallade till 
karrikatyr gränsande öfverdrift hos de spelande. Det 
är fatalt nog att man, när man kommit för att be- 
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undra Carl Moors ideala, om ock något snedvridna, 
hänförelse, icke kan få fram någon annan känsla än 
den mest oförstälda förvåning öfver kraften i hans 
lungor, eller om man — för att använda ett gammalt 
bon mot — väntat sig att i Antonius finna en romare, 
men blott finner — en råmare! Kanhända får man 
i någon mon skrifva dessa öfverdrifter på nationali- 
tetens räkning. Tyskarne äro ju vida mer fallna för 
högröstadt tal, patetiska uttryckssätt och lifliga gester 
än vi svenskar. Men ur konstnärlig synpunkt står det 
i alla fall fast, att om man i oträngdt mål slösar med 
uttrycksmedlen, löper man risk att vid styckets mera 
effektfulla passager antingen icke uppnå det intryck, 
som genom ett förståndigt ekonomiserande med den 
agerandes kraftresurser borde vunnits, eller ock att 
framkalla ett intryck, som är motsatt det man åsyftat. 



Sammanfatta vi, hvad ofvan sagts om Meinin- 
gama, måste altså vårt totalomdöme om detta skåde- 
spelaresällskap blifva icke så oväsentligt afvikande 
från det, som afgifvits af hela den svenska pressen 
med ett enda, eller kanske ett par, undantag. Vi 
medgifva gärna att Meiningarnas ledare i grund förstå 
iscensättningens konst och att de i det afseendet pre- 
sterade saker, som kanhända kunde göras ännu luxu- 
riösare men svårligen med bättre smak och finare konst- 
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närligt omdöme. Vi skola vidare medgifva, att sam- 
spelet var förträffligt-, det sätt, hvarpå hr Chronegk 
och hans medhjälpare förstodo att få lif i och grup- 
pera de ofta nog oerhörda massor af statister, som 
förekommo i de stora folkscenerna, var beundransvärdt, 
och om dressyren någon gång stack fram på illusionens 
bekostnad, så är detta något, som sannolikt ingen re- 
gissör kan fullkomligt förhindra. Det djupa allvar, 
hvarmed sällskapet påtagligen egnade sig åt sin sak, 
den pietet och samvetsgrannhet, hvarmed en och hvar 
sökte fylla sin uppgift, äfven om denna var aldrig så 
obetydlig, kan icke nog starkt lofordas, icke nog efter- 
tryckligt framhållas till efterföljd. Kommer så därtill 
att repertoaren var af gedignaste slag och att man 
vid den sceniska bearbetningen af styckena i de allra 
flesta fall farit fram med mycket varsam hand, så är 
ju detta förtjänster tillräckligt stora för att rättfärdiga 
vårt i början af denna uppsats fälda påstående, att 
Meiningarnas första gästuppträdande bör räknas till 
det märkligaste, som våra teaterannaler ha att uppvisa. 
Vore det nu så, att de ofvan uppräknade sakerna, 
iscensättning, samspel, allvarligt arbete etc, bildade 
den sceniska konstens quinta essentia, då skulle äfven 
vi kunna underskrifva det ofta framkomna påståendet 
om Meiningarnas absoluta storhet och oupphinnelighet. 
Men olyckligtvis — eller lyckligtvis — är det icke så. 
Karaktärsframställningen är väl ändock kärnan af kon- 
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sten, dekorationerna och iscensättningen m. m. blott 
skalet. Men hvad karaktärsframställningen angår, pre- 
sterade Meiningama just icke bättre saker, än hvad 
våra ordinära landsortssällskap förmå. De förfogade 
icke — möjligen med ett par tre undantag — öfver 
några rikare utrustade krafter, och det var godt nog, 
om man sanningsenligt kunde säga, att spelet på de 
enskilda händerna var medelmåttigt. Att man med 
stora gester, ihåligt pathos och örondöfvande dekla- 
mation sökte ersätta hvad som brast i genialitet och 
inspiration, hjälpte sannerligen icke upp denna betänk- 
liga brist. Tvärtom fick deras framställning därigenom 
en bismak af förlegad idealism, som på det bjärtaste 
stack af mot det strängt realistiska sträfvande, som 
gjorde sig gällande uti mis-en-scenen. Att publiken 
på ett så öfverseende, för att icke säga rent af upp- 
muntrande sätt mottog all denna deklamatoriska pomp 
är ett fenomen, som vi redan i början af vår uppsats 
sökt förklara; men denna publikens hållning är icke 
något giltigt bevis för att Meiningarnas framställnings- 
sätt är det rätta. Vi erinra om Lessings snillrika ord: 
Das Ziel der Schauspielskunst ist die Characterdar- 
stellung, und der grösste Feind der Characterdar- 
stellung ist die Deklamation, 

Den satsen torde gälla ännu, och däri ligger till 
en del domen öfver Meiningama. 

Z. A. Ahlgren, 
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Arvid Ödmann. 




^et är bekant sak, att ingen af våra sångkonst- 
närer är eller har någonsin varit till den grad 
publikens, i synnerhet den kvinliga publikens 
gunstling som Arvid Ödmann; de ovationer, hvarmed 
hans föredrag hälsas, och den sympati, som åtföljer 
hela hans uppträdande, kunna förliknas med det fana- 
tiska jubel, som divomas temporära vistelse uppväcker 
i hufvudstädema vid den civiliserade verldens utkanter 
och på andra sidan hafvet. Det är bland konstnärs- 
kretsarne äfven en bekant sak, att en mäktig och kom- 
petent kritikskola icke delar dessa känslor, utan tvärtom 
anser honom betydligt öfverskattad. Det kan nu hända 
att allmänheten icke räknar det så noga med anled- 
ningen till detta gunstlingsskap, och att kritiken af 
högmod eller afund frestas att afknappa på dess spon- 
tana domslut. Faktum, många gånger återupprepadt, 
är för hvarje fall intressant och det kan ej skada att 
det i sin verklighet skärskådas af den, som hvarken 
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kan göra anspråk på fackbildningens snäfva granskning 
eller känna sig böjd att instämma med en oftast omed- 
veten publik. Arvid Ödmann är i alla händelser da- 
gens mest uppburne artist, som måste blifva föremål 
för intresse, hvartill kommer frågan, om den stora 
hyllningen innebär, att han är den verklige exponenten 
af svensk lyrisk konst. 

Stockholms bildade samhälle tillhör ett af värl- 
dens mest musikaliska. Alltifrån Gustafs dagar och 
den svenska operans instiftande har det lyriska ele* 
mentet hos oss varit öfvervägande inom dramatiken — 
det må nu lämnas därhän, om det alltid varit till nytta. 
Vi hafva haft fullt upp med operastorheter, äfven 
världsberömda, och musiken har hos oss en lika stor 
och tacksam publik som många och framstående id- 
kare. Det ligger då nära till hands, att det äfven 
uppstår en tradition så till smak som utförande, utan att 
den derföre behöfver vara hos oss så estetiskt skolad 
som på Théåtre Frangais, eller så ultranationel som 
den italienska, eller så programmättad som den Wag- 
nerska. Och änskönt man kan tala om ensidighet i 
konstnärsbildningen och en lättköptare framgång, där 
denna förstår att inpassa sig i det gängse föreställ- 
ningssättet, är den mer eller mindre latenta närvaron 
af en sådan tradition säkerligen en god sak, enär den 
bevarar från famlande barbarism och ytlig nyhetsjäktan, 
ställer anspråk på gedigen halt, utan att borttaga allt 
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spelrum för originaliteten, der den finnes. Den sven- 
ska operatraditionen skulle, korteligen uttryckt, bestå i 
välljudets och sångens företräde gent emot individuali- 
teten och dermed följande aktion. 

De som i framgångens hastighet vilja finna ett 
bevis på framgångens ytlighet, kunna icke vända sin 
anmärkning mot Arvid Ödmann. Tvärtom fick han 
mer än de flesta erfara den »rudis indigestaque mo- 
les», som är artistens svåraste pröfvosten. När kam- 
rater vunno medhåll och bifall, fick Ödmann fem långa 
år dels som elev, dels anstäld vid k. operan, pröfva 
medelmåttans slitande existens, innan man d. 30 januari 
1878, då han vid Trebellis sida sjöng Fernandos parti, 
begrep hvilken operaressurs, man här hade framför 
sig. Hans tre debuter som Tamino, Oberon och Er- 
nesto i »Don Pasquale» tyckas icke hafva väckt mera 
intresse än hundra andra försök utan följder. Man 
kunde ej vara döf för hans röstorgan, men man be- 
römde det i recensionerna på samma sätt som man 
säger några välvilliga ord om instrumentet, för att slippa 
tala om exekverandet, och det dröjde hela två år innan 
han blef kontraktsenligt engagerad. Enskildt anmärkte 
man den värmländska brytningen och otympliga håll- 
ningen hos nybörjaren. Det var hans ända till en 
viss passivitet sega natur, som räddade honom från 
misströstan och några musikaliska vänner, som förstodo 
hans röst och kände till hans långsamt, men säkert 
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framskridande studier, styrkte honom i hans beslut att 
afvakta bättre tider. 

Lika litet är den Ödmannska konsten något »ögon- 
blickets barn», hvilket som en nästan fuUrustad Mi- 
nerva framsprungit ur Jupiters hufvud. Hans seger är 
studiernas prosaiska väg, det herrliga röstinstrumentet 
har så långt ifrån fritagit honom från teknikstudiets 
mödor, att det snarare var exercisen, som uppenbarade 
och uppöfvade dess hela omfång och djup. Förutom 
egen arbetsenergi har Ödmann haft intresserade lärare, 
som förstått hvad de haft om händer. Före sin debut 
studerade han halftannat år träget solosång under Fritz 
Arlbergs genialiska och Julius Giinthers solida ledning. 
Därpå införde honom Ivar Hallström med råd och 
dåd i operagenrens mysterier och fortfor att vara hans 
stöd, ännu en tid sedan han kunde fritt röra sig själf. 
Under ett år, 1875, fullkomnade han sin kosmopoli- 
tiska utbildning hos Masset i Paris. Ödmanns sång- 
konst har icke framgått ryckvis, utan steg för steg, 
han har icke hastigt tillegnat sig och hafsigt öfver- 
skridit faserna, utan grundligt satt sig in uti dem och 
bevarat dem; de hafva tack vare denna gedigna och 
försiktiga procedur blifvit en del af hans konstnärs- 
karaktär. Men allt detta är ju raka motsatsen till den 
lätt uppfångade och dito flyktiga »aura popularis». 
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Emellertid kom framgången, omedelbart följd i 
spåren af den lysande segern, den varma hänförelsen» 
Det gick så fort och det var så ymnigt, sedan lager- 
kransame och rosenbuketterna började regna, att det 
här icke räcker till att tala om en konstnärlig tem- 
peratur, utan om något särskildt, mindre diskutabelt — - 
den stämning som genomkorsas af kärlekens elektriska 
stråle. * Det förklarar mycket och undandrager sig den 
generela analysen, men från konstnärlig synpunkt är 
man dock skyldig att göra reda för de andra verkande 
faktorerna. 

Det är först och främst och i all synnerhet Arvid 
Ödmanns röstorgan. Om man på sångkonstens område 
kan tillämpa en bekant satsvändning, att därtill be- 
höfves röst, röst och åter röst, så eger Ödmann lika 
riklig förutsättning för sin konst, som ett penningstarkt 
rike för kriget. Med motspänstiga eller otillräckliga 
röstressurser, hvad vore de lyckligaste naturanlag, det 
yppersta konstmedvetande ? — strängar utan resonnans- 
botten! Och detta organ är tenorens^ den stämma^ 
som företrädesvis sätter hjärtats fibrer i rörelse, som 
innerligast tolkar svärmeriet, som Ijufligast insmickrar 
sig i örat. Vid Ödmanns första uppträdande måste 
recensenterna erkänna »en äkta nordisk tenor, hög^ 
ren och klar». Vid hans inöfningar med Trebelli 

* Man har sändt Ödmann otaliga billet doux'er, anonyma 
presenter, gjort insamlingar till souvenirer åt honom m. m. 
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utbrast den internationela sångerskan, att han »hade 
ett världskapital i sin strupe» och att vårt lilla lands 
scen och guld skulle blifva för små för hans rätt- 
mätiga röstanspråk. Arvid Ödmanns tenor har så 
stort omfång, att den allra minst omfattar två oktaver 
och med lätthet når upp till höga c. Man hade i 
fjor ett bevis på denna fyllighet äfven i det högsta 
register, då han i Berlioz* »Faust» tog vokalen mig 
med höga h, hvilken för sångare i sådant läge ödes- 
digra vokal blifvit af vårdslöshet använd i öfversätt- 
ningen. Stämman har en styrka och renhet som klin- 
gande malm, en lyriskt-erotisk dallring, som inbjuder 
till drömmar mera än tenorer i allmänhet. Det sköna 
och musikaliska organet par préférence är hos honom 
ytterligare skönt och musikaliskt. 

Vidare är Arvid Ödmanns sångsätt väl skoladt, 
uppöfvadt och vårdadt. Då han instuderar ett parti, 
lär det vara ganska litet af inspiration och intuition, 
ofta rent maskinmässigt, ton för ton, men slutet blir, 
att han får det i sitt våld säkert och lätt, som en 
nunna handterar kulorna på sitt radband. Som bekant 
pågår det en — för öfrigt tämligen betydelselös — 
strid, huruvida konstnären vid exekverandet mera kän- 
ner med hjertat än upprepar med hufvudet. Man kan 
då om Ödmann säga, att partiet utgör för honom en 
läxa, hvars innehåll han utforskat, och som han efteråt 
likt bildhuggaren med den genomarbetade bildstoden 
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reproducerar i flere exemplar allt efter behofvet. Detta 
sångsätt är till sin grund naturligt och till sin uppfatt- 
ning ädelt. Han skattar mindre än de flesta sångare åt 
de »specialiteter», som pläga insmyga sig i deras före- 
drag för att för egen räkning tillfredsställa eller till och 
med i och för andras beundran markera en viss personlig 
fallenhet och röstdisposition; konstgrepp på sidan om 
partituret, som bruka inhösta applåder från en del af 
publiken, men icke för ty äro ovanor och i längden 
blifva skymmande ovanor. Man kan hos Ödmann nå- 
gon gång anmärka ett onödigt forcerande af de höga 
tonerna, ett uthållande på dem, som visserligen visar 
röstens ressurser, men icke står i samklang med det 
hela. Vidare en viss ojämnhet med att taga en första 
afdelning i starkt fortissimo och lugna sig i den öfriga 
pjesen. Eller en viss skrikighet, som utgör det själ- 
fullas vrångbild. Högst berömvärd är däremot hans 
tydliga frasering, text och ord framgå ovanligt klara 
i sångföredraget, äfven det ett tecken på en med om- 
sorg fullgjord skola. 

Arvid Ödmann äger hvad man kallar »eloquentia 
corporis». Ordet har blifvit tämligen vulgärt, men 
ett skönt uppträdande, ett vackert anlete och en präk- 
tig kropp äro väsentliga ingredienser af hög rang 
inom en konstgren, hvilken så mycket som operan 
vädjar till yttre effekter och glans för ögat. 
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Låtom oss taga ett exempel af lefvande remini- 
scens. Huru mången ung täraa har ej i fantasien åter- 
upprepat Arvid Ödmanns bild i den unga kärlekens 
mönsterdrama med Shakspeares hänförelse och Gou- 
nods vokalisl Denne Romeo-Ödmann uppträder i träd- 
gården under balkongen: 

Men se hvad klarhet emot mig ur fönstret strålar. 
Det östern är och Julia där är solen. 
Höj dig, du sköna sol — och hvar stjerna fördunkla, 
Som i det blå därofvan skrider till festlig dans! 
Höj dig, min sol! Träd fram i din strålande glans! 

Julia kommer och den berömda kärleksscenen 
med svärmeri och »hinder» begynner. Slutligen: 

Ack, ett godnatt så Ijuft i all sin smärta, 
Att tusenfallt jag ville det upprepa än! 
Ack, ett godnatt så Ijuft i all sin smärta 
Jag gerna sad' till ljusan dag! 

Kärleksscenen återupprepar sig mera intimt — 
det är ej längre den bedjande, utan den bönhörde 
älskaren man ser — i Julias lampupplysta kammare. 
Samma svärmeri, men af annan kulör: Romeo och 
Julia vilja bedragas öfver att skilsmässans stund verk- 
ligen är inne: 

Hör, Julia! Det är lärkan. 

Som förkunnar oss redan att dagen är när. 
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Om ock det blir min död, jag dröjer här. 

Nej, än ej dagen gryr — det kan ej lärkan vara! 
Det näktergalen är, som hörs i häcken slå. 

Vi förbigå den »granna», men »rysliga» upp- 
lösningen. Och då Ödmann därtill hade den turen 
att spela mot en Julia-Mathilda Grabow, hvilken var 
en bland de intensivaste centrallyriker, som vår opera 
någonsin haft, eller till och med Anna Klemming, 
som med honom efter hans återkomst från Danmark 
sjöng sin svanesång, för att sedan dö midt under för- 
hoppningens nya primavera som Shakspeare-Gounods 
Julia — hvem kan undra på att den unga tärnan i 
salongen — vi tala fortfarande om henne — fäster i 
sin själ denna episod från lifvets vårdagsmorgon, då 
själen spontant utvecklar sin rikedom, då beräkningen 
ännu ej strött sin frost däröfver, då entusiasmen spor- 
ras af de hinder, som skola öfverflygas, — det är hen- 
nes Romeo i Arvid Ödmanns gestalt. 

Hans lyriskt-dramatiska utförande i inre mening 
är ganska försvarligt och aktningsvärdt. Vi kunna 
för vår del ej använda hans åhörarinnors superlativa 
uttryck, ty här ligger begränsningen hos Ödmanns 
konst. Han utfyller nämligen icke den styrka, som 
behöfves i pjesernas stegrade moment, så t. ex. är 
han jämförelsevis svag i andra aktens final i »Don 
Juan» eller i tredje aktens stridsscen i »Romeo och 
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Julia», och att mästarens »Philemon ochBaucis» ohjälp- 
ligen föll berodde icke minst på Ödmanns otillräck- 
lighet att individualisera idyllen. Den, som följt sån- 
garens utveckling, hvarken kan eller vill förneka att 
han gjort stora framsteg, men själfva denna erfaren- 
het från hans debuter bestyrker den tanken, att hans 
passiva och något tröga natur alls icke lämpar sig 
för karaktäristikens pregnans, innerlighet och mång- 
fald, att det högpoetiska brio hos honom kommer 
först i andra och tredje planet efter den bedårande 
rösten, och att han ej så sällan söker lyfta och elda 
sig — invita Minerva. Dock här supplera ämnet och 
tenoren, mer än annorstädes skulle vara fallet, bristen 
hos exekverandet, och den varma stämningen i salon- 
gen gör sig omedvetet skyldig till en, hvad man på 
det filosofiska språket kallar, subreption. Publiken, 
hälst 'den kvinliga, har en gång fått sitt hjärtas fibrer 
att vibrera, och de vibrera till sist oberoende af sce- 
nens kallare konst. Man lägger sin ögonblicksdröm 
in i ramen af hans framställning, förlänar sitt rörda 
sinnes hemliga accenter öfver hvad man upplefvat 
eller underlåtit att upplefva åt hans tonmålning, och 
Arvid Ödmann förblir sålunda »le prince charmant» 
genom det fantastiska floret af publikens eget tår- 
fylda öga. 



Thalia. 
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Sedan vi sökt bestämma driffjädrarne till Arvid 
Ödmanns triumfer, skola vi från en annan konstnär- 
ligare synpunkt säga några ord om hans repertoir. 
Lexikonet »Europas konstnärer», som når fram till 
1887 års slut, uppräknar 43 roler. Bland dem Don 
Femando i »Leonora» (1878), som blef hans debut- 
seger och som nu i höst förskaffat honom en mäster- 
skapshyllning. I allmänhet är den italienska operan 
honom gunstig, hvars roller själfva motvärka passi- 
viteten och hvars forcerade ansatser icke kräfva det 
bredare känslounderlaget. I dess bravurarior är hvad 
vi nyss kallade skrikighet ofta den naturliga milieun 
och de förlängda fermaterna auktoriserad sed. Ingen 
kan förneka Ödmann som komiker; det var icke hans 
fel att Léo Délibes' »Kungen har sagt det» (1877) 
föll igenom (nu återuppförd med bättre framgång) och 
mången återser med välbehag hans modererade student- 
burschikosa Wilhelm Meister (från samma år). Vi 
hafva i den erotiska genren redan nämnt Romeo 
(1884), hvartill sluter sig Zephoris, den i sin räddade 
prinsessa betagne fiskarynglingen (1882). Lagern har 
icke heller uteblifvit för den af zigenerskans fasci- 
nation till undergången hemfallne Don José (1878); 
Ödmann är dock ingen förste älskare af den vanliga 
fadda kalibern. För öfrigt visar redan en blick på 
hans många roller ett arbetsamt och allsidigt konst- 
närsskap. 
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Man känner det ömsesidighetsförhållande, som 
utbildar sig mellan publik och skådespelare, det hem- 
liga förstånd, som utgör den enas mottaglighet och 
den andres uppmuntran. Att det ej i längden bär 
sig att slita sådana fina trådar fick Arvid Ödmann nog- 
samt erfara, då hans brytning med teaterstyrelsen hösten 
1887 förde honom öfver till Köpenhamn, där han 
först visade sig som Mephistopheles i »Faust» och 
Almaviva i »Barberaren». Den svenska succés de 
coeur förvandlade sig till en dansk succés d'estime. 
Grunden härtill låg djupare: i Nordens Athen har 
taldramat, som där är utmärkt representeradt, tagit 
lofven af operan, som är medelmåttig, och till följd 
däraf hyllar smaken mera dramatisk individualitet än 
smältande lyrik. Vi lämna därhän om Ödmann af 
sin Köpenhamnsvistelse hämtat något konstnärligt till- 
skott — man har nog märkt nyanser, men som både 
gillats och missbilligats — säkert är att hans person- 
liga erfarenhet blef rikare och att det var med verklig 
lättnad han återuppträdde på vår scen, liksom han 
af sin gamla Stockholmspublik mottogs med öppna 
armar. 

Ty hos oss — och detta skulle vara slutdraget 
af vår skildring — hör han hemma med sitt vokala 
skimmer öfver sin tunna dramatik. Vi hafva desto 
lättare fjättrats af vår vana, som den motsvarat våra 
hemliga aspirationer. Det är ingen ödets lek, att vi 
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haft en fortlöpande linie af tenorer, hvilken föga afvikit 
till höger eller venster: Olof Strandberg, Oscar Ar- 
noldson, Arvid Ödmann, af hvilka den förstes fagra 
stämma nästan försmälte till lyrisk opersonlighet, den 
andre ständigt brottades med skådespelareidealet och 
den tredje fått sitt instrument af lyckans fé. Den 
sceniska konsten skulle hafva lefvat tenorerna förutan, 
men de äro ett integrerande moment i det behof af 
poesi, som blir mättadt af operans grannlåt och effekt. 

Josef Linck, 



c^ 
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Victor HolmqVist. 




let är för Victor Holmqvist en lycka, att han 
a^Jrig fattats af det slags äregirighet, som i 
politiken ser sin högsta sträfvan och sitt 
yttersta mål. Ty, i så fall, hvad skulle ej under den 
vind, som nu blåser, ligga honom till last, att han 
börjat sin verksamhet å en norsk scen! 

Det var nämligen å Fredrikshalds teater som Holm- 
qvist d. 24 september 1859, samma dag han fy] de 
18 år, debuterade. Debutrollen var polisbetjenten i 
Blanche's »Jembäraren», och debutanten var iklädd en 
— ren norsk poliskonstapelsuniform ; men just detta 
tog den norska publiken med storm: det rene Flag 
var då ännu icke uppfunnet, utan man fick nöjas med 
hvad som var att tillgå. 

Victor Holmqvists första öden voro en fattig Stock- 
holmsgosses vanliga. Sedan föräldrarne tidigt dött, 
omhuldades han af en gammal fostermor, hvilken satte 
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honom i skola (den s. k. Kraft'ska skolan), där han 
i 6 års tid var en begåfvad samt, säges det, snäll och 
flitig lärjunge. År 1855 dog hans fostermor, och den 
14-årige gossen fick nu själf sörja för sin framkomst 
här i lifvet. Han fick anställning som bokhandels- 
elev hos Adolf Bonnier vid Norrbro. Den tiden tog 
Kongl. teatern sina utländska pjeser genom Bonnier'ska 
bokhandeln, och unge Victor lagade, att det vanligen 
blef han, som fick i uppdrag att bära dem till teaterns 
då varande bibliotekarie, n. m. hofkamrer Nygren. 
Victor passade alltid på att uträtta detta ärende om 
aftnarne, förstås i den uträkningen att få stanna qvar 
mellan kulisserna. Uträkningen slog sällan fel, och 
så kom den unge bokhandelseleven att få se alla de 
operor och talpjeser, som å landets första scen gåfvos 
spelåren 1856, 57 och 58. 

Sjutton år, tror jag visst, att han var, då han 
beslöt på allvar egna sig åt den dramatiska konsten. 
Han hade en ståtlig figur, uttrycksfulla anletsdrag, 
en god tenorröst samt, framför allt, en brinnande 
kärlek till teatern. Han sökte inträde till kongl. sce- 
nens elevskola, men redan två dagar därefter föll han 
i en svår och långvarig sjukdom, som för månader 
afbröt hans planer. Då han tillfrisknat, kom han att 
göra bekantskap med en aktör Jacobsson, som intro- 
ducerade honom hos direktör J. F. Smitt, h vilken 
snart mot det »schangtila» arvodet af hela 10 riksdaler 
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riksmynt i veckan (samt »^A häst» under landsvägsresor) 
engagerade ynglingen med det segerbådande namnet. 
»Min ekipering var lätt», berättar Holmqvist sjelf: 
— »en snygg omgång kläder, några skjortor och andra 
linnepersedlar samt för resten ett glittrande gladt hu- 
mör.» Så utrustad kom han till Fredrikshald, där 
Smittska sällskapet för tillfället spelade, och här för- 
siggick, som ofvan sagts, hans debut. 

För Victor Holmqvist började nu hans läro- och 
vandringsår under direktör Smitts ledning. De räckte 
till 1862, och under denna tid besöktes de flesta 
norska städer mellan Fredrikshald och Throndhjem 
samt flere af mellersta Sveriges. Den lärdom i rent 
sceniskt afseende, som den unge skådespelaren erhöll, 
var väl ej så mycket med, ehuruväl han nog fick både 
många och stora roller; men så mycket större var det 
inflytande, som direktörens aktningsvärda personlighet 
hade på honom. Holmqvist erkänner själf, att mot 
de flerehanda frestelser, det kringflackande landsorts- 
aktörslifvet kunde haft för ett ungt och lifligt sinne, 
voro exemplen af gubben Smitts redbarhet, ordentlig- 
het och pligttrohet en säker sköld. Hade den blif- 
vande framstående skådespelaren just ej så stor nytta 
af sin allra förste direktör, gick däremot den blifvande 
ekonomidirektören vid Nya teatern i den bästa skola. 
" Imellertid var det rörliga lifvet i så fall af be- 
tydelse för Holmqvists blifvande konstnärsskap, att 
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heter, ofta originella, alltid värda att studera. Många 
af de roliga typer, Holmqvist sedan såväl på scenen 
som i det slutna ordens- eller vänlaget framstält, äro 
byggda på studier från dessa vandringsår. Det var 
nu t. ex. han lärde sig »solo sjunga qvartetter å la 
Borsum » : 

Hell tich, schtolten trottningk in Norten, 
tu Schween mit fjäll und mit schtrant; 
tu bist in plant ländern auf jorten 
ein krönen, o härrlichen länt! 
In schkogen, auf fält und ein thaler 
titt lof Schwerges söner bezahler ■. . . 

Under åren 1863 — 65 var Holmqvist anstäld hos 
direktöreme Michal och Roos, mycket använd, men 
föga observerad, åtminstone utom de smärre lands- 
ortsstäderna. Våren 1866 engagerades han hos direk- 
tör Rodhe och uppträdde d. 10 maj för första gången 
inför Stockholms publik — det var å Manege- teatern. 
Han gjorde rätt stor lycka och erhöll anbud om en- 
gagement från både Kungl. och Södra teatrarne, men 
var allt för förståndig att ännu anse sig mogen för 
någon hufvudstadsscen ; måhända fruktade han också 
att endast blifva magasinerad; nog af, han qvarstan- 
nade i landsorten, vid olika sällskap, till hösten 1*870, 
då han mottog direktör Zetterholms anbud att öfvergå 
till Södra teatern. 
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The rest is no silence! utropa vi i motsats till 
Hamlet. 

Ty hvilken bland Stockholms talrika teaterpublik 
erinrar sig ej de många högtidsstunder af glädje, Victor 
Holmqvist allt sedan dess framtrollat å Södra, Mindre, 
Djurgårds- och Nya [Svenska] teatrame? Och hvem 
minnes och erkänner icke tillika den betydande ut- 
veckling, hans konstnärsskap gjort, och som nu ställer 
honom på en af de längst framskjutna platserna bland 
våra karaktärsskådespelare? 

Att uppräkna alla de roller, han i Stockholm 
kreerat, dertill förslå här hvarken tid eller utrymme. 
Om några må dock särskildt erinras: Don Cluncar i 
»Frihetsbrödeme», Forsberg i »Det borttappade fåret», 
Lundström i »A., P. & L.», Stick i »Skräddaren natur- 
poet», Östing i »Nerkingarne», Quincampoix i »Hr 
Boisjolis bröllopsäfventyr», Campistrou i »Tjufskyt- 
tarne», Tjaelde i »Ett handelshus», Miideman i »En 
orm i myrstack», Cletus Humla i »Friaren från Verm- 
land», Palle Block i »Bättre folk och pack», Spara- 
vinsky i »Pariserlif», Argan i »Den inbillade sjuke», 
Nobody i »Hundra jungfrur», Moscarille i »Småstads- 
fruntimren», Masken i »Döden fadder». Blundström i 
»Löjliga mötena», Sven Ulfsson i »Engelbrekt och 
hans dalkarlar», Rohrbeck i »En adlad köpman». Fog- 
den i »Cornevilles klockor», Vynaigre i »Lille hertigen», 
Lambertuccio i »Boccaccio», Pomponio i »Donna Jua- 
nita», Lorenzo i »Rosenkind», Drillen i »Hr Drillens 
operett», Thorbjöm i »Svenske sprätthöken», Balthazar 
i »Det lustiga kriget», Walentin i »Slösaren», OUen- 
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dorff i »Tiggarstudenten», Corniski i »Niniche». Sam 
Weller i »Mr Pickwick», Bräsig i »Lifvet på landet». 

Mellan i juni 1880 och i jurii 1887 var Victor 
Holmqvist, i kompaniskap med Ludvig Josephson, 
styresman öfver Nya teatern ; därefter har han mestadels 
såsom gäst uppträdt å denna scen. År 1884 erhöll 
han den svenska konstnärsdekorationen: guldmedaljen 
Litteris et Artibus. Till utlandet har han gjort flere 
studieresor och därunder knutit personlig bekantskap 
med många af Frankrikes, Tysklands, Danmarks och 
Italiens främste sceniske artister. Sedan d. 24 sep- 
tember 1862 är han i äktenskap förenad med Anna 
Josephina Jonsson. 

Det ligger öfver Victor Holmqvists konstnärsskap, 
likasom öfver hans enskilda person, något glädtigt, 
men tryggt, jemnt, borgerligt i ordets bästa mening — 
däraf de allmänna sympatier, som i allt mer stigande 
grad följt honom. Detta gör, att Holmqvist i före- 
dragandet af svenska visor kan träffa sin öfverman 
vid tolkandet af Bellmans djupa humor, men troligen 
aldrig såsom Sehlstedt-sångare. I denna senare egen- 
skap är han känd och erkänd som oöfverträfflig. 

Bilden till denna uppsats visar Victor Holmqvist 
i den sistnämda af hans här ofvan uppräknade roller. 
Då i slutet af år 1888 Svenska teatern upptog folk- 
skådespelet »Lifvet på landet», blef allt ifrån första 
representationen Victor Holmqvists Onkel Bräsig en 
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scenisk triumf, hvartill denne dock på triumfer så rike 
konstnär näppeligen förut firat en liknande. Vore vi 
i Tyskland, skulle säkerligen en hel litteratur uppstått 
med skiftande »pro» och »contra» angående Holmqvists 
uppfattning af den nämda karaktären. Huruvida hans 
Bräsig i allo är Fritz Reuters »entspekter» Bräsig, torde 
väl vara tvifvel underkastadt, men visst är, att han, 
sådan Holmqvist tager honom, är en af de fullblo- 
digaste, mest humoristiska sceniska företeelser som den 
svenska hufvudstadens publik sett på många år. Slut- 
scenen i 4: de akten, då Bräsig, efter att förgäfves 
sökt öppna den förvillade unge godsegarens ögon, 
sökt återföra honom från det vanvettiga spelet om 
egen ära och de sinas välfärd, gör sin sortie under 
orden: »bong! då går tjufstrykem Bräsig och lemnar 
plats för hedersmannen Pomuckelskopp . . . träs hum- 
mer salvitörl» är en glanspunkt i Holmqvists konst- 
närsverksamhet. I detta sceniska moment skall han 
inför den samtida publikens minne städse stå »i tab- 
beldåt vid burgundiska eldar». 

Birger Schöldströtn. 
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Siv ^ova ri/iTvt ett/ Ou/! 
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Pelle Janzon. 

— Car — r — ramba! 

Så ljöd det mig till mötes en afton på opera- 
kaféet från hörnet utåt Jakobs torg, och den spanska 
svordomen följdes af ett äkta svenskt knytnäfslag, så 
att glas och buteljer hoppade. 

Det var i detta hörn, som Pelle Janzon brukade 
hafva sitt stamhåll. Och där var han trogen nästan 
året om. Sommar- för att ej säga vårsolen lockade 
kaféets öfriga kunder ut i »Lagerlunden», men Pelle 
höll sig gärna qvar i sitt hörn och lät sig endast med 
svårighet lockas utom vägg. Här tronade han vid 
sin toddy omgifven af tidningar, hvilka han plägade 
noggrannt studera. Det öfriga sällskapet, om det in- 
fann sig och det gjorde alltid någon, var ej talrikt. 
Janzon älskade ej att se mycket folk omkring sig och 
han led dessutom af hvad doktor Stockmann i »En 
folkefiende» kallar »andlig förnämhet», en egenskap, 
som han emellanåt lät framträda och som höll folk 



Digitized by 



Googk 



128 

på afstånd från honom. Det låg på det hela taget 
intet ondt i detta slags aristokrati, och Pelle Janzons 
rika begåfning rättfärdigade dess tillvaro i alla af- 
seenden, men den framträdde ibland på ett sätt, som 
verkade störande på den, som ej närmare kände Janzon, 
och som vittnade om att den var väl mycket själf- 
medveten. Janzon ville gärna dominera i samtalet, 
som då ofta kom att röra sig om honom själf och 
han räknade därvid ej så noga på, om en eller annan 
Miinchhausiad följde med samtalets ström. Längre 
fram på kvällen, då glädjen och språksamheten ytter- 
ligare stegrats, hände det emellanåt att Janzon lät sin 
fylliga, starka bas tränga ut öfver hela lokalen, öfver- 
röstande de sorlande kafégästema. Men ingen hyss- 
jade, ingen gjorde anmärkning därpå. Pelle Janzon 
var känd af alla, och alla respekterade hans privilegier, 
om man så får kalla de friheter, han emellanåt 
tog sig. 

På senare tiden rörde sig Pelle Janzons lif mellan 
tre poler: arbetet, glädjen och hvilan. Arbetet, på 
scenen, glädjen på operakaféet och hvilan på Grand 
hotel. Mellan dessa tre platser kretsade han, sällan 
kom han därutöfver, där var hans valplats, där hans 
värld. Sällan gjorde han några utflykter; en och 
annan intimare vän hugnades någon gång med ett 
besök, ibland resultatet af en middagsbjudning, men 
elfes hade Pelle silt ofvan beskrifna sommarnöje i 
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Lagerlunden och där var han att träffa hvarje efter- 
middag, ty han valde sitt umgänge och valde det ganska 
noga, visserligen ej efter några allmänna principer utan 
endast efter sitt eget tycke och sin egen smak. Hem- 
ligheten låg egentligen däri, att Pelle Janzon ville höra 
någon prata, då han ville tiga, men ville håfva tyst, då 
han själf pratade. Det är, som man finner, en ytterst 
allmänt-mänsklig åkomma, och om den tillägges Pelle 
såsom något karaktäristiskt, beror det endast därpå att 
Pelle ej brydde sig om, att dölja sina åsigter beträf- 
fande lösningen af detta lilla umgängesproblem. 

Men var Pelle mycket beroende af rummet, så 
var han dess mera oberoende af tiden. Med den 
slösade han oförskräckt, och på sångens, glädjens och 
skämtets altare offrade han mången gång både dagens 
och nattens timmar. Ty Pelle var just inte hvad man 
kallar rädd om sig. Ett gladt lag bröt han ej gärna 
och äfven om det kämpades med »starka» vapen var 
han gärna den siste på valplatsen. Och en vacker 
sommarmorgon eller kanske rättare ljusnande sommar- 
natt kunde man ibland möta Pelle på någon af hufvud- 
stadens promenader, njutande af den friska morgon- 
svalkan och stadd på väg — hemåt. Det fordrades 
Pelle Janzons starka och sega fysik för att stå ut med 
ett sådant lif, och om Pelle också ej egde den kropps- 
styrka, hvarmed han ibland skröt, hade dock det friska 

Thalia. 9 
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fiskareblodet och det härdande sjömanslifvet i hög 
grad stålsatt hans kroppshydda. 

Man skulle ju kunna tro — och många ha nog 
trott det — att Pelle Janzon var lat och ointresserad 
för sin konst. Långt derifrån; jag känner få, som 
tänkt så högt om sin konst som Janzon. Att han 
ibland begick den lilla svaghetssynden att personifiera 
denna konst i sig själf, det tror jag, att vi alla kunna 
förlåta honom. Han hade dock ej själf hvarken lagt 
fröet till eller uppodlat denna lilla svaghet, som också 
i mer än ett fall hade god ursäkt för sig. 

Att Pelle Janzon fick så mycken tid till öfvcr- 
lopps berodde helt simpelt därpå, att hans goda huf- 
vud och musikaliska begåfning gjorde allt lätt för 
honom. Naturen hade gifvit honom allt hvad han be- 
höfde för sin konst: han egde smak och omdöme, 
öra och taktsinne, ett fylligt och vackert instrument, 
en ståtlig figur och ett utmärkt ansigte. Och Pelle 
svek ej heller denna sin goda moder. På henne 
litade han från de första stegen på tiljan till de sista 
och hon svek ej heller honom. För makten af hennes 
trollspö veko ålderns svagheter och strapatsemas kräm- 
por tillbaka och det var först på senaste åren, som 
hennes skyddande arm ej längre räckte till. Det var 
då rösten började gå tillbaka i omfång och mista sitt 
ursprungliga välljud. Och det fanns väl knappast nå- 
gon bot därför. Pelle hade slösat med sin röst lika 
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mycket som med sin tid och sina krafter. Sjelf hade 
han föga vårdat den; naturen hade gjort snart sagdt 
allt. Några sånglektioner för Anders Willman, det 
var den konstnärliga utbildning Pelle bestod den. 
Den var en hingst af ädel ras, men nästan helt och 
hållet dresserad i frihet. 

Så lefde Pelle och så gick hans väg fram, oscil- 
lerande mellan operakällaren, kungliga teatern och 
grand hotel. Men i ungdomens sorglösa dagar sträckte 
Pelle sina färder längre omkring. En sådan förd var 
den Pelle på 1870-talet företog i sällskap med Lud- 
vig Norman och Carl Fredr. Lundqvist. Det var en 
konsertturné genom en mängd Sveriges städer och att 
den ej var ledsam, det kan man nog förstå. Pelle 
sjöng Bellman, Lundqvist »Du gamla, du friska» och 
Norman ackompanjerade och log. 

Bland Pelles många egendomligheter var äfven 
den att förskaffa sig ett sommarnöje, hvars make få 
människor haft att uppvisa. Det var Pelleskär utan- 
för Lysekil, en liten klippa som vågorna kärvänligt 
spolade och omfamnade. Möbleringen, som fördes dit 
för hvarje gång, var af enklaste slag, några filtar, tält- 
stolar och ett bord. Ofta hörde man från Pelleskär 
ett »Hurra för humle, hurra för malt» eller »Regnet 
det faller hvar eviga dag». Då var Pelle riktigt i sitt 
esse och »sången den for öfver vågen», ackompan- 
jerad af vågskvalpet och de lena, mjuka böljorna af 
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»den gula floden» d. v. s. punschen. Otaliga historier 
äro naturligen i svang från lifvet på detta originella 
sommarnöje, som, i parentes sagdt, lär ha kostat Pelle 
15 kronor. Så berättas det, huru som Pelle en dag 
inbjudit några danskar att gästa Pelleskär. »Den gula 
floden» löste tungomas band och några af gästerna 
lättade något oförsigtigt sina hjärtan beträffande åt- 
skDliga spörsmål angående Sverige. Pelle hörde tyst 
på en stund, men då han genom sitt tålamod tyckte 
sig tillräckligt hafva iakttagit gästvänskapens pligter, 
började han kasta ut sina gäster, ett företag, som var 
obehagligt nog, ty »ut» var här detsamma som direkt 
i — hafvet. 

Sådana och andra historier om Pelle Janzon fin- 
nas i massa. Jag skall dock ej berätta så synnerligen 
många, då de redan varit synliga i tryck samt då 
dessutom en stor del af dem på intet sätt* äro karak- 
täristiska för Pelle Janzon. Detta är särskildt fallet 
med dem, som bära spår af att vara »lavede» af 
Pelle själf, och hvilka sålunda få behandlas med nödig 
textkritik samt likaledes med dem som Pelle, om jag 
så får säga, satte i scen endast för effektens skull. 
Ty Pelle hade sin lilla fåfänga, han såväl som alla 
andra, och hans låg i att vilja bli omtalad, att vara 
allmänt känd såsom en originell upptågsmakare och 
detta utan att vilja ge efter en tum på sin konstnär- 
liga värdighet. 
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Den anekdotmani, som tyckes ha gripit åtskilliga 
af Pelles biografer, har kommit dem att meddela upp- 
lysningar och drag, som, om de äro sanna, icke det 
ringaste karaktärisera Pelle Janzpn. Särskildt före- 
faller det mig löjeväckande, då man sökt gifva Pelle 
en anstrykning af romantik, något hvaråt han säkert 
själf skulle hjärtligt skrattat, om han hade lefvat. Det 
fanns bestämdt icke så mycken romantik i Pelle att 
han kunnat lemna stoff till en romanhjälte i en skizz 
på ett par sidor. Han var cyniker, alltigenom, men 
en godhjärtad och begåfvad cyniker. Särskildt har 
det talats om en förlofning, som för flere år sedan 
var ifrågasatt mellan Pelle Janzon och en ung danska 
af god familj. Någon stånds- eller bördfördomarnes 
romantik kom här ingalunda med i spelet; det var 
endast Pelles obändiga frihetsbegär och svårhandterliga 
vanor, som kommo honom själf och hans brud att 
inse, att han i själfva värket föga lämpade sig för ett 
lugnt och stilla familjelif. Jag skall ej vidare gå in 
i denna sak, och detta så mycket mindre, som jag 
tror mig veta, att den ena af de tilltänkta kontrahen- 
terna ännu lefver. 

Det misstag, Pelles biografer begingo bestod däri, 
att de sammanblandade Pelles båda naturer: männi- 
skan och skådespelaren, och togo för kontant och 
karaktäristiskt hvad som egentligen blott var yttringar 
af Pelles begär efter effekt och uppseende. Misstaget 
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var lätt förlåtligt, ty dessa båda naturer voro hos 
Pelle Janzon så oupplösligt och oskiljaktigt förenade, 
att det var rätt svårt att alltid räkna ut, när Janzon 
var sig själf eller när han smyckade sin framställning 
och sina handlingar med diverse medvetet inpassade 
dekorativa attribut. Från illusionernas och skenets 
värld däruppe medföljde alltid en del fraser och smink 
till värklighetens värld där nere, till »våningen der- 
under.» Tobaksröken skylde deras ihålighet, sprit- 
ångorna gåfvo dem lif och färg. Men då åtskilliga af 
Pelles biografer trott sig behöfva pålägga honom ytter- 
ligare smink och drapera honom i de romantiska fra- 
sernas fladdrande kappa, då ha de begått ett stort 
misstag. Tag af Pelle fraskostymen, tvätta bort teater- 
sminket, och ni skall få se en människa som inte var 
bättre och inte heller sämre än många andra, men 
som i begåfning och originalitet öfverträffade de flesta. 
Jag kan ej heller finna att dessa upputsningar af Pelles 
små svagheter kunna åberopa sig på vänskapens be- 
rättigande; Pelle Janzon kan godt ställas fram sådan 
han gick och stod i världen utan att hans minne skall 
lida däraf eller hans belackare — ty sådana finnas nog 
också — skola få vapen i händerna. 

Värkligt betecknande för Pelle är t. ex. historien 
om hans resa till Liljeholmen, utförd under andra akten 
af operan »Konung för en dag». Pelle, som i denna 
opera utförde Zizels roll, deltog ej i andra akten, och 
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hade från sin sortie i första till sin entré i tredje 
akten en paus på minst i 1/2 timme, hvilken ofta an- 
vändes att helsa på någon bekant på operakaféet. 
Men en gång begaf sig Pelle ned till centralstationen 
för att ta afsked af en god vän, och ej nog därmed, 
han följde honom också till Liljeholmen, vände om 
med första tåg och kom lagom upp på k. operan för 
att hinna kläda om sig och göra sin entré. Våg- 
spelet var ej så obetydligt, ty en oförutsedd omstän- 
dighet kunde bafva lagt hinder i vägen för Pelle, och 
ett uteblifvande hade måhända kostat honom ett par 
tusenlappar. 

En annan gång — Pelle var af någon anledning 
en smula glad — lär han ha företagit sig att i »Fi- 
garos bröllop» föredraga Figaros aria: »Om ni vill 
dansa bästa herr grefve», med ena foten upplyftad på 
sufFlörluckan och med älskvärdt öfvermod dedicerande 
sin sång nästan direkt till publiken. Denna bragd 
skulle efter Pelle Janzons egen uppgift ha ledt till ett 
förhör inför den dåvarande teaterchefen — händelsen 
passerade för flere år sedan — ett förhör, som emel- 
lertid skulle slutat med en — middagsbjudning. 



Jag har uppehållit mig länge vid Pelle Janzon 
såsom människa, såsom privat person, emedan det. 
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som jag nyss sade, är svårt att skilja skådespelaren 
från människan och emedan hans konstnärsskap fick 
sin egendomliga och eminenta prägel af det tempera- 
ment och den begåfning naturen nedlagt hos männi- 
skan. Hans skådespelarekonst var egentligen ingen- 
ting annat än natur, ett begagnande af de rika gåfvor, 
naturen nedlagt hos honom, och dem hans bildning 
och goda omdöme höUo i tygeln. Det finns därför i 
Pelles figurer ingenting slentrianmässigt, ingenting lå- 
nadt; elevskolans föreskrifter glömdes, om han någon- 
sin lärt dem, och han gjorde rollen såsom den läm- 
pade sig efter hans naturell. Lyckligtvis understöddes 
han därvidlag af godt hufvud och goda kunskaper, 
och dessa två omständigheter räddade Pelle från det 
ledsamma ödet att kopiera sig själf, att sjunka ned 
till maner. Man kan måhända aldrig finna någon 
bättre värdemätare på Pelle Janzons konst än den om- 
ständigheten att ingen vågade och ingen försökte att 
imitera honom på scenen; hans kamrater kände med 
sig att ingen kunde lära sig Pelles konst, lika litet 
som Pelle själf någonsin lärt sig den. 

Denna oförfalskade naturliga ursprunglighet var 
det som gjorde Pelle Janzons många framställningar 
så saftiga och fylliga, på samma gång hans goda huf- 
vud visste att gifva dem den rätta karaktäristiken. 
Den främsta af dem alla Leporello står härvidlag nä- 
stan typisk. Det är nästan otroligt att Janzon värk- 
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ligen mäktade få fram alla de olika goda och dåliga 
sidorna hos denne alla betjenters föresyn, och det for- 
drades Pelles hela lifliga mimik, uttrycksfulla plastik 
och ovanliga kroppsliga smidighet för att gå i land 
därmed så fulländadt, som han värkligen gjorde. Så- 
som vår efter Uddmans bortgång ende basbuffo lät 
Pelle Janzon Leporello följas af ett helt galleri roliga 
alla icke mindre karaktäristiska figurer, hvilken präg- 
lades antingen af en viss gammaldags sirlighet såsom 
t. ex. Bartholo i »Barberaren i Sevilla», Cerberin 
i »Målaren och modellerna», Uberto i »Ett litet hus- 
kors», markisen i »Kungen har sagt det» m. fl., 
eller också af en kraftig och liflig mera burleskt an- 
lagd komik, som alltid fick skrattarne med sig. Så- 
dana uppgifter voro Zizel i »Konung för en dag», 
Rebolledo i »Kronjuvelerna», Aboulifar i »Oberon», 
Löparnisse i Värmländingame», Gritschenko i »Nor- 
dens stjärna», Baptiste i »Muraren», Comelius i »Niirn- 
bergerdockan», Don Fabian i »Spanska studenter», 
Sulpice i »Regementets dotter», samt en af de för- 
träffligaste af dem alla, portvakten Gil Perez i »Svarta 
dominon». Så länge rösten stod bi hörde äfven 
Figaro i »Figaros bröllop», Plumkett i »Martha» samt 
Kasper i »Friskytten» till antalet af Janzons ypper- 
liga framställningar. Den af dem, som måhända mest 
röjde de stora anlagen hos Pelle Janson, var Gigoti, 
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den gamla cirkusdirektören i »Diamantkorset». Jan- 
zons framställning var här präglad af en djupare och 
allvarligare humor än hvad eljes var fallet, den blef, 
som man säger, en sorg i rosenrödt. Få af våra 
artister vid sångscenen hafva kunnat åstadkomma en 
framställning, vittnande om ett sådant djup i upp- 
fattning, i känsla, som det Pelle Janzon här visade. 

Kan hända var det för Pelle Janzon en lycka, 
att döden kom så tidigt — J. hade ännu ej nått 45 
år. Lika möjligt är ju ock att den afbröt en bana, 
som ännu kunnat bära många goda skördar. Janzon 
själf hade nog tänkt sig något i den riktningen, ty 
hans hug lekte mer än en gång på att öfvergå till 
den dramatiska scenen, och sedan han kreerat sin 
ypperliga Falstaff i Nicolais opera »Muntra fruarna», 
blef det en af hans älsklingstankar att få utföra samma 
roll i Shakespeares Henrik IV. För några år sedan 
var detta allvarligt ifrågasatt, men projektet förföll, 
jag vet ej af hvilken anledning. 

Kanske var det bäst som skedde. Pelle Janzon 
skulle haft svårt att bära en motgång, och för hans 
lifliga, reflekterande ande och med hans höga tankar 
om sin konst skulle ovärksamheten troligen varit värre 
än döden. Nu h vilar han i ro, borta från en värld, 
hvars dom så ofta är bemängd med fördom. De, 
som ej kunna minnas honom så som vän, de som 
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människorna, kunna ju i sitt minne bevara bilden af 
«n talangfull och originell artist. Den bilden be- 
höfver ej fördunklas af små mänskliga fel och svag- 
heter. 

H. Z. Victor in. 



S^ 



Digitized by 



Googk 



Kungliga operan. 




^et sägs att hos en döende en starkare lifs- 
yttring alltid inträder omedelbart före det 
egentliga utslocknandet. Något sådant har 
äfven skett med vår kungliga opera. Efter ett grad- 
vis skeende aftynande har den nu i de sista timmarne 
af sin tillvaro rest sig till förnyade ansträngningar^ 
med ett ihärdigt arbete har den återeröfrat publikens 
sympati, som höll på att glida den ur händerna och sin 
egen ekonomi, som ingen ville taga hand om. Och 
denna förstnämda eröfring är af en alldeles säregen 
betydelse. Kan kungl. operan bibehålla den, då har 
operan för framtiden ett ordinarie anslag, som är 
bättre än något annat, ett anslag, som gifvits af öfver- 
tygelse och utan reservation och hvars motivering — 
för att nu fortsätta riksdagsspråket — är det erkän- 
nande, som framkallats af allvarlig sträfvan och visad 
duglighet. 
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Jag har liknat operan vid en döende. Bygnaden 
har redan öfverskridit sitt första sekel, således kom- 
mit öfver det tidsmått som vanligen plägar beskäras 
■en dylik bygnad. Ålderdomssvag och skröplig är den, 
men dess rika minnen fordra sin honnör och den 
skall säkert villigt gifvas af alla, allra helst då denna 
gamla kämpe för språkets och musikens förenade 
välljud nu snart, som vi hoppas oberörd af sotdö- 
den, stupar på sin post och så tågar in i minnenas 
Valhall. 

Ingen har misstagit sig på dessa dödstecken. 
De illustrera endast skaldens ord om det förmultnade 
som* skall ramla och det nya som skall växa upp ur 
förstörelsen. Derför har minnenas vemod plånats ut 
af framtidens glada förhoppning; sorgen öfver vår 
gamla operas bortgång är redan lindrad genom det 
tryggade löftet om en arftagare till dess konstnärliga 
traditioner. 

Men dessa förhoppningar hafva först spirat upp 
under år 1889. ^^^ fanns ett föregående år, då mån- 
gen misströstande stälde diagnosen för kungl. operan 
på undergång och död på grund af obotlig »kassa- 
feber». 1888 års riksdag hade tröttnat på de oupp- 
hörliga penningebehofven vid k. operan och statens 
anslag till operan drogs in. Om politiska, religiösa 
eller sparsamhetsskäl härv^idlag verkade, är svårt att 
afgöra; troligen förefunnos alla tre skälen om också 
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hos olika medlemmar af riksdagen och gent emot 
denna trippelallians föll operan såsom statsinstitution 
och aldrig torde den åter uppstå såsom sådan. Mån- 
gen trodde att dödsdomen dermed var uttalad öfver 
hela institutionen, och de värsta olyckskorparne kraxade 
till och med något om ett kungligt stall och mera 
dylikt. Lyckligt nog hafva spådomame kommit på. 
skam; operan reste sig för att stå på egna fötter och 
den går nu, så vidt man kan se, till mötes en lyck- 
ligare, ljusare och mera verksam framtid än man på 
länge vågot hoppas. Den man, som tog det sjun- 
kande skeppet om hand var hofkapelimästaren Nord- 
qvist, och han har nu fört det, om ej i hamn så 
åtminstone i lugnt och klart farvatten. Att hr N. 
lyckades, länder honom till heder såsom chef och 
administratör, men ur operans synpunkt skatta vi 
högre den djärfhet, som förmådde honom att taga 
bteget fullt ut; dertill uppmuntrade hvarken ställnin- 
gen eller förutsägelserna om det nya företaget. Det 
sunda förnuftet åberopades af olycksprofetema såsom 
vittne på huru galet det var att fortsätta en fallfär- 
dig aifär med minskade ekonomiska resurser. Det 
sunda förnuftets vittnesmål lär ej vara protokoUiseradt, 
men dom i saken har fallit, och hur — det känna 
vi redan. 

Icke heller de konstnärliga resurserna voro ovan- 
ligt lofvande. Algot Lange hade för länge sedan 
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lämnat oss och kunde knappast sägas vara ersatt ännu; 
försöket att inom Sveriges gräns eröfra Ödmann åter 
strandade; flere äldre förmågor drogo sig tillbaka till 
privat- och pensionslifvets lugn och det blef med en 
jämförelsevis ung trupp, som hr Nordqvist ryckte i 
elden. Det fordrades helt naturligt mycket arbete, 
innan de unga artisterna hunno in i repertoaren och 
det må ock till deras berömmelse sägas, att offervil- 
lighet och arbetsamhet ej saknats. Det är visserligen 
sant att det nu mera medelbart än förut gälde som 
man säger »eget skinn», men operans personal inlade 
på samma gång så mycket lif, så mycket intresse i 
sina arbeten, att åskådaren emellanåt nästan var fre- 
stad att känna sig glad öfver operans betryck, då det 
burit sådana frukter. Och såsom något allmänt ka- 
rakteriserande för spelåret 1888 — 1889 kan man med 
fullt skäl nämna den oerhörda arbetsamheten samt 
detta lifliga individuella intresse hos artisterna, hvilket 
utan tvifvel också meddelade sig till publiken, och 
vice versa. Och en sådan personlig vexelverkan är 
ingen dålig grund att bygga på; den vittnar bäst om 
att publiken behöfver operan lika väl som operan be- 
höfver publiken. 

Operan hade haft sitt Sedan. Kejsaren — direk- 
tören hade abdikerat, och Gambetta — Nordqvist tog 
nu såsom diktator styrelsen i sina händer. Kunde 
Gambetta stampa arméer ur marken, kunde Nord- 
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qvist detsamma med operor. Knapt någon vecka 
förgick utan att repertoaren bjöd på en ny repris eller 
någon gång på en nyhet, och trots det forcerade ar- 
betet hafva väl aldrig sjukdomsfall och instälda re- 
presentationer förekommit så sällan som under detta 
spelar. Man fSr dock ej deraf draga den slutsatsen, 
att detta forcerade arbete just var någon särskild väl- 
signelse, någon ovanlig lycka eller något särdeles hälso- 
bringande. Mest ledo nog däraf kören och hof- 
kapellet, som måste vara med i ur och skur, och det 
har berättats om tillfållen, då hofkapeliet på en dag 
fStt spela 3, säger tre, operor, två på repetitioner och 
en på representation. Någon gång hände det ock att 
representationen bar spår af en väl hastig inöfning, 
ehuru medgifvas måste, att detta i förhållande till de 
uppförda operomas antal, jemförelsevis sällan var för- 
hållandet. 

Innan vi öfvergå till revyn öfver årets företeel- 
ser, torde här vara platsen att kasta en blick på den 
personal, med hvilken operan gick att möta det för- 
sta spelåret under en alldeles ny och ovanlig till- 
varelseform. 

Men innan jag doppar pennan, höjer jag henne 
till honnör för tre bland dem, för Anna Klemming, 
Robert Ohlsson och Pelle Janzon. De hafva betalt 
sin gärd till konsten, till vårt musikaliska lif, de ha 
gjort siutliqvid och skattat åt förgängelsen. Anna 
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Klemming var den blifvande operans primadonna, 
Ohlsson och Janzon två af den gamla operans äldsta 
och bästa stödjepelare. Sådana förluster äro farliga 
och sorgliga; tomrummen vid operan finnas ännu qvar, 
och den personliga saknaden glömmer endast långsamt. 

På spinnsidan mötte operan med en soprantrio. 
Fru Östberg hade lyckligt återförvärfvats åt vår främ- 
sta scen; fröken Klemming var nyförvärfvad och frö- 
ken Ek hade vi qvar. De voro operans tre nornor: 
fröken Ek det förflutna, fru Östberg det närvarande 
fröken Klemming det tillkommande. Nu är framtiden 
stängd för den, som just borde hafva den framför 
sig. Och ännu ha inga skuldror kunnat axla hennes 
mantel. 

Då man hörde någon af dessa tre sångerskor, 
kom man lätt — jag gjorde det nästan alltid — att 
tänka på huru långt en menniskoröst kan tränas, dres- 
seras, utbildas eller hur man nu vill kalla det utan 
att förlora sin friskhet, sitt naturliga behag, för att 
nu ej tala om sin styrka och sitt omfång. 

Fröken Klemming hade i detta fall nått ett »la- 
gom» af konst och natur, som kanske mest af alt 
bidrog till att förvärfva henne så allmänna sympatier. 
Detta konstens »lagom» betydde för ingen del något 
oyilkorligt stillastående, något afstängande af hvarje 
framtida utveckling, den innebar blott att fröken K:s 
sångkonst var tillräcklig för att låta rösten framträda 

Thalia, I O 
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i hela sin naturliga skönhet, att denna sångkonst ej 
gått så långt att den förgripit sig på röstens ung- 
domliga friskhet och fyllighet, på dess omfång eller 
dess lyriskt skära klangfärg. Fru Östbergs större, mera 
»materielt» anlagda röstresurser hafva tillåtit henne en 
längre gående utbildning af rösten. Af de tre var 
fru Ö. utan gensägelse den största sångkonstnärinnan, 
och hennes musikaliska smak och begåfning hafva bi- 
dragit till att allt jämt bibehålla henne i allmänhe- 
tens ynnest. Fröken Eks späda sopran hade däremot 
ej kunnat »stå emot» de förenade ansträngningarna 
från utbildning och tjenstgöring, antingen nu båda 
voro alltför forcerade eller sångmetoden ej var allde- 
les gynsam för fröken E:s röst. Faktum är, att denna 
sångerskas stämma gått tillbaka både i omfång och 
skönhet. Utbildningen kan ej vara alldeles skuldfri 
härutinnan, ty det är fast otroligt att efter föga mer 
än lo-årig tjenstgöring vid en opera rösten skall börja 
märkbart tackla af. Och frökens E:s 33 år borde ej 
utgöra någon omständighet, som härvidlag kunde ogyn- 
samt inverka. Snarare borde denna tid vara sånger- 
skans högsommar. Jag har konstaterat faktum ; åt de 
lärde lemnar jag att förklara och motivera det. 

Mot soprantrion svarade en tenortrio, bestående 
af hrr Fr. Brun, Max Strandberg och Lundmark. Af 
desse var hr Brun mera hjelte än tenor, hr Strandberg 
mera tenor än hjelte och hr Lundmark ungefär hälften 
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af hvardera. Hr Brun hade vi af Köpenhamnsoperan 
fått i utbyte mot hr Ödmann. Nu, sedan bytet gått 
tillbaka, tyckas båda parterna vara belåtna, och äro 
våra vänner i Köpenhamn nöjda, kunna vi med ännu 
större skäl vara det. 

Omkring dessa båda nu angifna konstellationer 
grupperade sig åtskilliga stjärnor och stjärnbilder af 
olika slag. Såsom två fixstjämor med starkt ljus lyste 
fru Edling och herr Lundqvist, operans två bästa 
röster, fröken Karlsohn med sin silfverklara men kalla 
gossröst, herr Nygren, hvars tyvärr något joumaliera 
baryton, ståtliga yttre och dramatiska skaplynne under 
spelåret ofta tagits i anspråk för större och smärre 
uppgifter. I Robert Ohlsson och Pelle Janzon, båda 
nu bortgångna, hade operan två ovanligt dugande 
karaktärsskådespelare. Ohlssons mantel har seder- 
mera upptagits af hr Linden. I baspartiema omväx- 
lade hrr Strömberg och Sellergren. Gumrollerna ut- 
fördes af fru Charlotte Strandberg, som dock snart 
drog sig tillbaka till privatlifvet, samt af fru Wilhelmina 
Strandberg. Hvad som däremot saknades var en bä- 
rarinna af de stora altpartierna. 

Den 15 augusti 1888 fattade hofkapellmästaren 
Nordqvist taktpinnen för att leda uppförandet af 
Oberon, hvarmed k. operan invigde sin sejour. Då- 
nande bifall hälsade hr Nordqvist, då han inträdde; 
man tyckte sig nästan kunna höra, huru det varma 
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personliga intresset lyste fram genom handklappnin- 
garna, huru allmänheten här vid Bragebägaren afgaf 
ett löfte att stödja operan och dess arbete för sångens 
och musikens konst. Detta tysta, hos mången må- 
hända omedvetna löfte blef dess bättre ej ryggadt; 
hela spelåret följdes operan af allmänhetens uppmärk- 
samhet och trägna besök. Själf gjorde operan trägna 
uppvaktningar hos pressen genom notiser och med- 
delanden af hvarjehanda slag, ibland måhända väl 
minutiösa, men de mottogos alltid af pressens väl- 
vilja och oftast af allmänhetens intresse. Här vore 
onekligen platsen att yttra några ord om pressens och 
operans ställning till hvarandra under det gångna året, 
men jag afstår därifrån för att ej utsätta mig för be- 
skyllningen att synas partisk. Det torde jag dock 
utan öfverdrift kunna säga, att Stockholmspressen gjort 
hvad den kunnat så i ena som andra afseendet, för att 
åt Sverige och hufvudstaden bevara vår nationalopera. 
För att gifva en inblick i och öfversigt öfver det 
rasdösa arbete, som egde rum vid operan under detta 
spelar, nödgas jag anlita siffrornas torra, men väl- 
taliga språk. Att på en tid af mindre än 10 må- 
nader hinna med 236 operaföreställningar, är onek- 
ligen ett resultat, som förtjänar att antecknas såsom 
i sitt slag högst märkligt. Om de vokala resurserna, 
hofkapellets krafter och den tillgängliga operareper- 
toaren verkligen tillåta dylika kraftproduktioner, därom 
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är svårt att bestämdt uttala sig. Ett år har nu gått 
med dylik forcerad verksamhet, och man har ej kunnat 
märka någon afmattning, men den kan måhända in- 
finna sig ett annat år. Snabbhet är en sak, uthållig- 
het en annan, och det är sällsynt nog att finna dem 
förenade. 

Arbetet detta år fick dessutom en alldeles sär- 
skild ökning genom den mängd operor, som måste på 
nytt instuderas. Af alldeles nya verk gåfvos visser- 
ligen ej mer än fyra, däraf tre voro enaktsoperor eller 
sångspel. Men den starka omsättningen inom per- 
sonalen nödvändiggjorde en mängd nyinstuderingar af 
enskilda roller, och på samma sätt kräfde den raskt 
växlande repertoaren upptagandet af en mängd äldre 
operor, hvilka måste nyinstuderas så godt som från 
början till slut. Sådana voro exempelvis Fidelio, Hvita 
frun och Hugenotterna, tre verk, som fullt väl kräfva 
sin tid och sitt arbete, för att nu ej tala om Kron- 
juvelerna, Den stumma, Josef i Egypten m. fl. 

Men vi återvända till den 1 5 augusti, till Oberon, 
egentligen för att konstatera att pubhkens stämning 
gent emot de uppträdande var allt igenom varm och 
välvillig. För Rezia och Fatima (fruarna Östberg och 
Edling) kunde detta hafva mindre att betyda*, de voro 
redan från föregående tider vana vid hyllning och 
erkännande. För hr Lundmark åter, som hade det 
föga lätta och ännu mindre tacksamma uppdraget att 
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efterträda hr Ödmann i en af hans glansroller, torde 
bifallet hafva varit en Ijuflig vederqvickelse efter ar- 
betets tunga och hetta, och detta så mycket mera som 
det ingalunda kunde anses oförtjent. Det visade sig 
ock, att Oberon, som tillhör de operor vi med en ny- 
skapad konstterm benämna »Ödmanns-operor», lät sig 
uppföras utan hr Ödmann icke mindre än nio gånger 
under spelåret. 

Den som däremot ej mäktade kämpa mot minnet 
af Arvid Ödmann var den danske tenoren hr Brun. 
Icke för det jag tror, att detta minne ensamt tryckte 
ned hr Bruns framställning af Boitos Faust, den första 
i hvilken vi fingo göra hans bekantskap såsom fast 
anstäld vid operan; vårt eget begär efter lyriskt väl- 
ljud var nog ej härvidlag utan skuld. Vi hade också 
vant oss vid en afgjordt lyrisk måhända alltför lyrisk 
Faust, hvilkens tyngdpunkt var förlagd till första aktens 
F-dursromans. Hr Bruns tenorbaryton, som behöfde rätt 
mycken fysisk kraft för att hinna upp till tenor, var 
föga lämplig i denna månskensstämning; våra Fausters 
veka och saktmodiga åtbördsspel var alldeles motsatt 
hr Bruns mera djärfva och heroiska gester. Det blef 
också först i dödsstunden — d. v. s. i Fausts döds- 
stund — som hr Brun egentligen fick någon makt med 
figuren, men då var det nästan sent. Icke häller läm- 
pade sig fröken Eks (Margareta) och hr Bruns röster 
och sångsätt synnerligt väl för hvarandra. Fröken Ek 
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en ton; rösten gled som en orm från den ena tonen 
till den andra. Hr Brun hoppade upp på sina toner 
ungefär som ett retadt lejon, som kastar sig öfver 
sitt rof och man tyckte sig ibland i rent yttre måtto 
kunna se, huru hr Brun »tog sats» för att kunna göra 
ett riktigt djärft språng. Lika gärna kunde man för- 
sökt att sammansmälta eld och vatten, som dessa två 
röster. 

Dessa två föreställningar antogo med- eller omed- 
vetet karaktären af programföreställningar, uppvisnin- 
gar med operans vokala, instrumentala och dramatiska 
materiel, sådan denna förefanns tillgänglig för det kom- 
mande spelåret. Med spelårets tredje opera »Tann- 
häuser» kunde dessa programföreställningar anses täm- 
ligen fullständiga, och publiken hade fått en god öfver- 
blick öfver operans disponibla tillgångar. Hofkapellet 
var oändradt både till ledning och sammansättning, 
en omständighet, om hvilken allmänheten för öfrigt ej 
torde hafva tagit notis, då hrr hofkapellister vanligen 
få taga emot erkännande och bifall såsom kår, och 
endast högst undantagsvis såsom enskilda personer, 
såsom solister. Det generella omdömet om de vokala 
resurserna och deras innehafvare torde kunna samman- 
fattas så, att spelåret 1888 — 89 ej artade sig att blifva 
ett år, karaktäriseradt af några ovanligt rika röst- 
resurser. Men icke tror jag att någon misströstade 



Digitized by 



Googk 



'52 

med hänsyn till det konstnärliga resultatet, och de, 
som älska att sörja för morgondagen, kunde fröjda 
sig åt att vackra löften för framtiden hvarken sak- 
nades eller ens voro sällsynta. Dessa löften stärktes 
ytterligare genom engagement under spelåret, före- 
gångna af mer eller mindre lyckliga debuter. Dess- 
utom förefanns hos flere af operans artister ett afgjordt 
dramatiskt skaplynne, som på lämpligt fält alltid skulle 
visa sig verksamt. 

Dessa två omständigheter — den mindre goda 
tillgången på verkligt stora röster och de befintliga 
dugande skådespelareförmågoma — förmådde utan tvif- 
vel teaterns chef att börja odla en konstform, som 
förut under någon tid varit tämligen aflägsnad från 
kungliga operans verksamhet. Jag menar operacomi- 
quen. Flere af alstren inom denna konstgenre hade 
också så godt som nyhetens behag för en mängd af 
åhörame, och särskildt var detta fallet med ett par 
af dem, för öfrigt typiska för den äldre operacomiquen, 
nämligen »Kronjuvelerna» och »Hvita frun». 

Var detta en obestridlig fördel för teaterns kassa 
och för åhörarne — publiken är ju alltid benägen för 
nyheter — kan det knappast sägas hafva varit det för 
artisterna. De hade ej blott att kämpa med de verk- 
ligt befintliga svårigheterna; öfver dem föll också ett 
skydrag af jämförelser, gengångare från den tid, som 
kallas den »gamla goda tiden» och som aldrig är 
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riktigt god förr än den blir gammal, men knapt hin- 
ner bli gammal förr än den är god, i detta fallet 
fallkomligt lik kumminosten. Jag tänker närmast på 
hr Lundmark i »Hvita frun». Naturligtvis måste Oscar 
Amoldson upp ur grafven och stå modell, för att all- 
mänheten skulle kunna se, om George Brown var 
tillskapad efter det riktiga receptet. Jag finner en 
dylik jämförelse förhatlig och obehaglig både för 
Oscar Amoldsons minne och för hr Lundmarks pre- 
station, och jag kan ej undgå att finna det löjligt att 
göra jämförelser mellan en konstnär, som på sitt 
konstnärsskaps höjd utför sin glansroll, och en ung 
förmåga, som efter att ha tillhört den lyriska scenen 
ett par år, utför samma roll för första gången. 
Både GeorgeBrown och markisen af Sandoval vitt- 
nade om hr Lundmarks begåfning såsom speltenor; det 
fanns hos honom denna naturliga lätthet att tala och 
röra sig på scenen, som instruktionen aldrig kan gifva. 
Därtill lät hr Lundmark oss höra, att han under sina 
studier i Wien lärt sig en ovanligt god, musikaliskt vacker 
prononciation, och att hans färdighet i koloratursång verk- 
ligen var att taga vara på, om den också ej räckte 
fullt till för George Browns svåra cavatina i andra 
akten. Men det fanns ungdom och natur, friskhet 
och öppenhet så väl hos den elegante markisen som 
hos den mera rättframme George Brown, och sådant 
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behöfs i en operacomiqe, framför allt hos hjälten, till 
hvilkens karaktäristiska egenskaper de få anses höra. 
Om vi blott hade haft Vendela Andersson kvar! 
Då skulle det riktigt ha blifvit lif och glädje i våra 
operacomiqueföreställningar. Men hon hade som en 
flyttfogel spänt vingame till flykt söderut till eget bo, 
och fröken Ek fick nu försöka sig på att ersätta 
henne. Det var nog inte fröken Eks fel att detta ej 
slog så bra ut. Taldialogen var det skär, på hvilken 
fröken Eks farkost strandade; all scenvana, allt ar- 
bete kunde ej komma dialogens bredd och tyngd 
att för svinna, eller ens göra dem mindre märkbara. 
Äfven sångföredraget saknade, ehuru eljes mycket 
redbart, den tillspetsade, pikanta elegans, som behöfves 
för t. ex. Katarinas parti i Kronjuvelerna, hvars raffine- 
rade rytmer och fransyskt lifliga munterhet ha svårt att 
tåla någon nordisk tyngd öfver sig. En tredje komisk 
opera, Delibes' »Kungen har sagt det», gjorde mindre 
lycka vid sin repris trots Robert Ohlssons med äkta fran- 
sysk esprit framstälda balettmästare. Men man saknade 
hos musiken Boieldieus omedelbara melodifägring eller 
Aubers dansanta rytmer, två egenskaper, om hvilka 
man visserligen ej får döma alltför högt, men som 
hos en stor, för att ej säga största delen af publiken 
ha sitt gifna värde. Till och med Pelle Janzon, 
åt hvars siratliga markiser vi så ofta skrattat, var 
ej här riktigt ä son aise och hr Linden hade sitt 
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goda spel att tacka för att han kunde tämligen hel- 
skinnad rädda sig från försöket att konkurrera med — 
Arvid Ödmann, som förut innehaft samma parti 
(Bénoit). 

Det är nu tredje gången jag nämner Arvid Öd- 
mann såsom en »förargelseklippa» för andra sångare. 
För hr Ödmann kan detta omnämnande ej innebära 
annat än erkännande, men det har också varit min 
mening att däruti inlägga ett klander, ej mot hr Ödmann, 
utan mot publiken, och särskildt mot publiken från 
ett föregående spelar. Denna publik föll formligen 
ned i afgudadyrkan för den omtyckte sångaren. Jag 
vill ej säga att publiken öfverskattade honom såsom 
konstnär, men felet låg däri, att den uppskattade ho- 
nom så exklusivt, med uteslutande af allt och alla 
andra. Men syndens lön är döden, heter det. Operan 
kunde ej lefva på och för en enda sångare och så 
dog den — såsom statsinstitution åtminstone. Och hr 
Ödmann hamnade i Köpenhamn. Sedan den tiden 
och till nu har i tenorernas rike vid vår lyriska scen 
rådt ett interregnum, hvars följder varit i allo väl- 
görande. Hr Ödmann har återkommit lika uppburen, 
lika firad som någonsin förut, men publiken har äfven 
glädje och intresse qvar för andra operans artister, 
och de fulla hus, som möta nästan hvarje hr Ödmanns 
uppträdande hota på intet sätt k. operans existens — 
tvärtom. 
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Särskildt var det en af operans sångare, som 
förut nöjt sig med en anspråkslös plats bland de 
pligttrogne och ärlige arbetarne, men som nu, då 
platsen blef fri, tog ett jättesteg framåt. Det var 
hr Max Strandberg. Får man följa den tyske 
systematikerns indelning af sångarne: i) sådana, som 
ej kunna sjunga; 2) sådana som endast kunna sjunga 
och 3) sådana som kunna mer än sjunga, så hör hr 
S. afgjordt till den tredje klassen, och det torde ej 
vara tvifvel om att han för närvarande af k. operans 
artister är den mest musikaliskt bildade. Men hans 
något svaga, ehuru utomordentligt vackra tenor samt 
hans brist på dramatiskt temperament hafva hållit ho- 
nom tillbaka. Det oaktadt har hr S., både på grund 
af sin begåfning och sitt namn åtnjutit en icke obe- 
tydlig popularitet hos vår publik. Det var sålunda ej 
utan ett visst intresse, som man såg Faust annonseras 
med hr Strandberg i titelrollen och — hvad som var 
nästan lika märkvärdigt — med hr Nygren såsom 
Mefistofeles, en roll, som traditionen hos oss ställer i 
samband med höjdpunkten af l)rrisk-dramatisk fram- 
ställningskonst. Och hufvudena i salongen lutade sig 
tillsammans och undrade och sporde, och det torde 
nog, då ridån gick upp, hafva funnits mer än en tvif- 
lande Thomas i den fullsatta salongen. Öfverrask- 
ningen blef dess större, då det visade sig, att hr Strand- 
berg hade förmåga att gifva rollen med rörlighet, lif 
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och uttryck. Visserligen räckte ej rösten alltid för 
första aktens patetiska recitativ, men dess Ijufvare lät 
den höra sig i tredje aktens cavatina och, då dess sista 
toner förklingat, hade hr Strandberg bildlikt taladt lagt 
publiken vid sina fötter och de otrogne voro full- 
ständigt besegrade. Härtill medverkade nog i hög 
grad hr Nygrens Mefistofeles, en af denne sångares 
bästa skapelser. Denna roll lämnade hr Nygren godt 
tillfälle att utveckla sina stora sceniska gåfvor och 
led ingenting af att tolkas med hr Nygrens något 
sträfva och ojämna stämma. Glömmas får ej häller 
fröken Klemmings Margareta, hallstämplad af denna 
apparitionens och röstens ungdom och friskhet, som 
i rikt mått förefunnos hos den så tidigt bortgångna 
sångerskan, samt hr Lundqvists af gammalt kända 
Valentin. Jag håller före, att denna Faustrepresen- 
tation var en af operans yppersta segrar under spelåret. 

Max Strandberg fortsatte emellertid på den dra- 
matiska banan, som så oväntadt öppnat sig för honom. 
Romeo följde kort efter Faust, och bar, äfven den, 
samma spår af »väckelse», likaså Tonio i »Regemen- 
tets dotter». 

I denna sistnämda opera var dock ej hr Strand- 
berg den enda eller förnämsta magneten. Den plat- 
sen var snarare Anna Klemming förbehållen, och det 
var här man fick se utvecklas de dramatiska anlag, 
som förut endast antydts genom det pikanta föredraget 
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af Philoméles kupletter i »Kungen har sagt det». Jäg 
vill ej genom något ytterligare loford öka saknaden 
efter den bortgångna sångerskan, men jag kan ej under- 
låta att gifva ett uttryck åt en tanke, som just vid 
detta tillfälle trängde sig på mig. Denna tanke, som 
tog frågans form, gälde tillvaron af en instruktör vid 
k. operan, och dess svar blef en stilla förundran öfver 
hvad jag såg, öfver så många möjligheter, som dittils 
varit oupptäckta och öfver att de nu fingo läggas 
fram såsom äkta men oslipade diamanter. Det ligger 
i dessa ord ingen anmärkning mot sångerskan ; tvärtom 
var det just hennes lifliga intresse för sin uppgift, hen- 
nes hurtiga och glada utförande däraf, som förde mig 
på tanken hvad denna uppgift skulle kunnat bli, om en 
instruktör funnits till hands, som föst sångerskans upp- 
märksamhet på några små, men störande felaktigheter 
och förbiseenden. 

Och på samma sätt med hr Ödmann. Hans 
Köpenhamnssejour torde vara ett af de yppersta be- 
visen på hvad en nitisk och duktig instruktion har 
att betyda, icke blott för scenen i allmänhet, utan 
äfven och måhända ännu mera för artisten person- 
ligen. Operan är i och för sig en egendomlig hy- 
briditet, och det är ofta svårt nog att finna det »lagom »^ 
som skall bestämma gränsen för den musikaliska ocb 
den dramatiska delen af prestationen. För min del 
kan jag ej annat än fasthålla vid den åsikten, att röst 
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är det första och förnämsta, som behöfves för en 
operaartist, vare sig nu denna röst verkar genom sin 
storlek och sin volym eller endast genom sin mjukhet 
och sitt välljud. Våra vänner danskame pläga mera 
än hvad hos oss är fallet, i rang likställa dessa båda 
operans element, hvilket där ligger så mycket när- 
mare till hands, som den lyriska och den dramatiska 
konsten äro inrymda under samma tak. Att detta på 
den danska hufvudstadens scen ledt till ett förbiseende 
eller åtminstone ringaktande af hvad vi pläga kalla 
»vackra» röster, kan nog vara sant, men i stället ha 
vi i fråga om den sceniska instruktionen mycket att 
lära af danskame. 

Operan har under det tilländagångna spelåret ej 
haft att glädja sig åt så många hvad man kallar stora 
röster. Den stora operan har dock därför ej legat 
i lägervall; åtskilliga prof på opera-serian hafva kom- 
mit till uppförande, oftast med godt, ett par gånger 
med synnerligen godt återgifvande. Jag tänker då 
närmast på upptagandet af »Hugenotterna», hvars 
framgång till en högst väsentlig del får tillskrifvas 
fröken Klemmings tolkning Valentines parti. Med 
detta parti steg fröken Klemming högt, så högt, att 
hon obestridt intog platsen såsom operans primadonna, 
tyvärr för att snart lämna den och lämna den, tills- 
vidare åtminstone, tom. Fru Östberg hade i drott- 
ningens parti ett af dessa just för henne afpassade, 
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medelålders höga sopranpartin, i hvilka hon på senare 
tiden så mycket excellerat, och hvarpå de tre Elviroma 
(Don Juan, Ernani, Den stumma) äro de vackraste 
prof. Drottning Margaretas parti hade framför de tre 
nämnda den fördelen att lemna rum för en dramatisk 
karaktäristik, som hos fru Östberg fick ett godt uttryck. 

Mindre framgång hade Fidelio och Harald Viking. 
Hvad Fidelio angår, berodde det dock ej på utfö- 
randet. Fru Östberg glänste äfven här, om hon också 
behöfde anlita röstens och sångkonstens alla resurser, 
för att segerrikt kämpa sig fram genom det ansträn- 
gande, svårsjungna, mera instrumentala än vokala par- 
tiet. Florestan behöfver för sitt parti två röster i 
strupen, en lyrisk och en hjältetenor. Det har inte 
hr Max Strandberg; vi kunna därför vara fullt belåtna 
med hr Strandberg, som i alla fall gaf oss den ena 
delen af partiet på sitt säkra genommusikaliskt sköna 
sätt. Fidelios libretto torde bära skulden för att operan 
har svårt att bli populär och det i trots af två sådana 
utmärkta bundsförvandter, som C- och E-diirsuver- 
tyrema. 

Harald Viking föll alldeles igenom efter ett par 
representationer. Den saknade visst inte sina för- 
tjänster, om också förebilderna voro lätt nog skönj- 
bara, men mig föreföll den alltför schematisk. Jag 
erinrar mig en tafla af Kröyer, några badande pojkar, 
der han markerat hafsstranden med så mycken färg, 
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att han nästan kunde sägas ha målat i relief. Samma 
är förhållandet med Harald Viking. Kompositören 
har användt så mycken och så tjock instrumental färg, 
att det ej längre är fråga om musikmålning utan rent 
af om musikskulptur. Det behöfs starka lungor och 
goda strupar, som skola hålla stånd mot dylika ton- 
massor. K. operan skickade fram sina bästa, men ej 
ens de räckte till. Hr Brun gymnastiserade sina lun- 
gor på ett rent af halsbrytande sätt, fru Edling sjöng, 
så länge hon kunde d. v. s. halfva operan, och till 
och med hr Lundquist började mattas af mot slutet. 

Don Juan gick åtskilliga gånger under spelåret 
med en på alla händer förträfflig rollbesättning ; minst 
anslog måhända hr Linden i titelrollen, men oaktadt 
sina små röstresurser redde han sig bra med rollen 
tack vare sin dramatiska smak och sin goda behand- 
ling af recitativen. 

Kungliga operan har under spelåret låtit oss höra 
tre gäster — jag frånser då från fröken Carlheim- 
Gyllensköld, som biträdde vid en symfonikonsert samt 
fröken Urétrowetz, som på en konsert spelade Mendel- 
sohns violinkonsert korrekt men torrt. De tre gästerna 
voro Ingeborg Aas (eller Gina Oselio, såsom hennes 
nom de guerre lyder), Conrad Behrens och Arvid 
Ödmann, som kom, sjöng och segrade, men lyckligtvis 
också stannade på valplatsen. 

Thalia, 1 1 
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Behrens har besökt oss så ofta att han numera 
ej kan betraktas såsom någon särskild dragningskraft, 
ett faktum, hvilket naturligen på intet sätt innebär 
något förklenande af hans stämma, som fortfarande 
är märkvärdigt väl bibehållen, fyllig och jämn och 
med nästan ökad mjukhet och böjlighet. Valet af 
stycken gjorde nog också sitt till. Wilhelm Tell bör- 
jar bli utspelt; titelrollen ligger högt och spändt för 
en bas, och därtill hade Behrens att efterträda en så 
god Tell som hr Lundquist. Tannhäuser var täm- 
ligen mycket gifven under spelåret. Den bästa af 
Behrens gästroller och där han också lyckades bäst 
var utan gensägelse Marcel i Hugenottema, där han 
visste att väl markera den gamla puritanens sträfva 
fanatism, på samma gång den voluminösa rösten kunde 
få fram den nödiga bredden och fylligheten i före- 
draget af koralen. 

Gina Oselio blef på kungliga operan ett événe- 
ment, om hvilket kunde sägas både observandum och 
non imitandum. Hon blef för operan en verklig 
magnet. Jag vill lämna osagdt om det var hennes 
stora, varma och vackra stämma som därvidlag gjorde 
sig gällande eller om det måhända var sångerskans 
snobbiga effektsökerier såsom skådespelerska som drogo 
uppmärksamheten på henne. Jag kunde ej finna annat 
än att dessa effektsökerier gingo långt utom det til- 
låtnas gränser, och detta så mycket mera som de voro 
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fullständigt själfmedvetna, resultat af icke en bristande, 
utan tvärtom ovanligt stor dramatisk begåfning, som 
i en tämligen naiv själfuppskattning trodde sig kunna 
skapa till uppseendeväckande framställningar genom 
att i den hyperideella konstform, som kallas opera, 
införa åtskilliga modemt-naturalistiska element. Eller 
hvad skulle man säga om en Margareta (Boitos Me- 
fistofeles), som hoppar in på scenen i kort klädning 
och köttfärgade strumpor. Boll och tunnband har hon 
visserligen ej med sig, men bra förargad bör hon 
vara på Mefistofeles, som slarfvat så vid sitt föryng- 
ringsarbete med Faust, att denne tydligen ej har håg 
att kasta boll eller spela krocket. Och man kan ej 
undgå att reflektera öfver huru väl fru Hartman skulle 
framstält denna moderna »backfisch» i det Goetheska 
idédramat. Minnet af denna obehagliga framställning 
förtogs dock delvis genom fängelsescenen, som fröken 
O. gaf med en gripande tragisk bredd och där fram- 
ställningen ej blott underordnade sig utan i allt fylde 
upp textens och kompositionens fordringar. Det led- 
sammaste och vidrigaste försöket att få naturalismen 
upp på scenen var dock fröken Oselios framställning 
af Carmen. Prosper Mérimées romantiska skapelse 
blef under fröken 0:s händer, en ful, gemen gat- 
slinka, hvars uppträdande präglades af en grof och 
rå sinnlighet. Jag har sett uppgifvas att fröken O. 
försvarar sin framställning därmed, att hon i verklig- 
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heten påträffat någon eller några dylika figurer. Ett 
dylikt försvar faller på sin egen orimlighet ; det skulle 
innebära rättighet för fröken O. att en annan gång 
ge oss en Carmen på träben eller utan näsa. Fram- 
ställningen innebar dessutom ett otillbörligt åsido- 
sättande af librettistens vilja; det var Prosper Méri- 
mées Carmen vi ville se, ej fröken Oselios, Fröken 
Oselios fel låg däri att hon ville skapa något nytt, 
då hon endast hade att återgifva något förut skapadt. 
Sångerskans Elisabeth i Tannhäuser var i många fall 
förtjänstfull, men led af den trippande eller hoppande 
gången. 

Säsongens clou blef emellertid Arvid Ödmann^ 
som i juni återvände från sin danska landsflykt, häl- 
sad af stormande jubel, kransar, buketter, inropningar 
och fulla hus. Alla dessa härligheter kommo honom 
i rikt mått till del, och jag betviflar ej, att hr Ödmann, 
dessa hyllningar oafsedt, kände sig nöjd och belåten 
att få sjunga från den scen, som han måhända aldrig 
bort lämna och som — det är då alldeles visst — 
alltid saknat honom. 

Det var Romeo som fick mottaga det första an- 
loppet af publikens ynnest och glädje. Huru lifligt, 
huru. hjärtligt, huru allmänt bifallet än var, märktes 
dock i det samma, jag vill ej säga en reservation, 
snarare då en viss undran öfver något, som man ej 
väntat få se, som ej öfverensstämde med den tra- 
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ditionella Romeotypen, sådan man mindes och kanske 
just för detta tillfälle einrat sig den från föregående 
år. Ty — därom voro alla öfverens — Arvid Ödmann, 
hade vuxit, konstnärligt sedt, och hans Romeo likaså. 
Romeo hade blifvit man. Det mjuka, veka, qvinliga 
drag, som förut framträdt hos honom, hade lämnat 
rum för uttryck af kraft och manlighet, skolpojken 
hade lämnat både sin flamma och sin utvecklingstid 
bakom sig och den Romeo, som nu trädde oss till 
mötes, var ej blott ledaren för en upptågslysten hop 
ungdom, utan också den aktive representanten för 
huset Montecchi. Den skärpta, mera blodfulla dra- 
matiska framställningen gaf ökad vikt och intresse åt 
en del scener, som förut blifvit förbisedda. Redan 
i första akten märkte man Romeos lugna, manliga 
besinning gent emot Mercutios ungdomligt trotsiga: 
»Med våra klingor här vi nog dem hålla stången.» I 
tredje akten framträdde den nya Romeotypen tydligast. 
Orden: »jag är ej någon usling», då Romeo undviker 
striden och stöter sitt svärd tillbaka i skidan, sades 
nu med en påfallande kraft och manlighet, och dessa 
egenskaper togo sig ytterligare uttryck i orden: »Ty- 
balt, du väntar här din hädanfärdl» dem han utslun- 
gar, glömsk af all försiktighet, i stolt själfFörtröstan 
och i rättmätig harm öfver vännens död. För Romeo 
är det ej lätt att i denna dramatiskt lifliga och hand- 
lingskraftiga akt med sina stora ensembler bibehålla 
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platsen såsom dramats hufvudperson, men detta har 
hr Ödmann lärt sig i Danmark, och hans framställ- 
ning lyfte nu tredje akten upp ur den obemärkthetens 
dal, dit publikens väl exklusiva intresse för arian: 
»höj dig du sköna sol» eller för fjärde aktens kärleks- 
duett förpassat den. Detta vaknade dramatiska tem- 
perament gaf sig naturligtvis till känna äfven i andra 
roller såsom exempelvis Don José i Carmen, men 
Romeo var dess mest pregnanta uttryck. 

Däremot kan man knappast säga att vistelsen i 
Danmark varit lika gynsam för hr Ödmanns sångsätt. 
Åtminstone medförde han därifrån vissa egenheter, 
som ej här hos oss kunde vinna erkännande. Natur- 
ligtvis måste en större dramatisk liflighet och uttrycks- 
fullhet i spelet få en motsvarighet i sångföredraget. 
Det måste sålunda vara slut med att offra det dra- 
matiska uttrycket för att få fram en lyriskt bunden, 
välbildad fras, och de ljusa, höga toner, dem hr Öd- 
mann förr höll ut med synnerlig förkärlek måste något 
maka åt sig. Men hr Ödmann medförde också från 
Köpenhamn en benägenhet att forcera rösten, ofta på 
bekostnad af välljudet och bestämdt på bekostnad af 
instrumentets varaktighet. Denna forcering ingrep nå- 
gon gång störande på ställen, där just ett vackert, 
bundet föredrag fordrats. Den borde för öfrigt af hr 
Ödmann ha användts med mycken försigtighet, ty vid 
forcering bruka hr Ödmanns högsta toner förlora sin 
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i)Tiska klangfärg och blifva hvad jag skulle vilja kalla 
grumliga. Det klander, som eventuelt kan drabba 
detta sångsätt, kan och bör ej vända sig mot sångaren. 
De akustika förhållandena vid Köpenhamns teater och 
publikens fordran på ett mera heroiskt föredrag, lära 
därvidlag bära största skulden. Om teatern eller in- 
struktören bär skulden för hr Ödmanns vana att bita 
af sluttonen framför en paus, är mig ej bekant. Vac- 
kert var det ej, och sångaren har nu lyckligtvis lagt 
bort detsamma. 

Liflig diskussion har särskildt inom fruntimmers- 
kretsar varit rådande, huruvida hr Ödmann vunnit 
eller förlorat på sin Köpenhamnssejour. Alla synas 
vara ense om att hans dramatiska aktion vunnit i 
liflighet och nobless. Däremot drifver en del det på- 
ståendet, att rösten skulle i någon mån förlorat sig. 
Detta påstående beror tvifvelsutan på en förväxling 
af röstinstrumentet med själfva sångsättet. Det lider 
intet tvifvel, att de öfverlägset gynsamma akustiska 
förhållandena vid vår operascen inom kort skola låta 
hr Ödmann fullständigt återvinna jämnvigten i sin röst, 
och de, som hört honom i Leonora, skola och böra 
erkänna, att röstens välljud på intet sätt gått förlorad 
och att ett mera kraftigt och manligt sångsätt står 
qvar såsom en afgjord vinst från den danska sejouren, 
från hvars olägenheter och för oss mindre tilltalande 
sidor hr Ödmann redan i allt väsentligt frigjort sig. 
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Såsom hälften gäst hälften debutant uppträdde 
fröken Ellen Nordgren några gånger såsom Amneris 
(Aida) och Ortrud (Lohengrin). Hon kom med den 
erkända konsertsångerskans rutin och säkerhet, och 
det var endast uppträdandet på scenen, som var nytt 
för henne. Hennes återgifvande af de båda partierna 
var ett godt arbete, obesväradt af någon stötande stel* 
het, om det å andra sidan ej visade några ovanliga 
dramatiska impulser. Däremot vann hennes omfångs- 
rika, jämna, metalliska mezzosopran stormande bifall; 
särskildt hade några toner i höjden en ovanligt vacker 
och fyllig klang. Föredraget var den vana och ruti- 
nerade sångerskans. 

Amneris har sedermera äfven återgifvits af ett 
par andra sångkonstens adepter: altsångerskorna frök- 
narna WolfF och Jungstedt, hvilka båda debuterade 
såsom Bergadrottningen i »Den bergtagna». Båda 
hafva sedermera vunnit engagement vid k. operan, 
och därmed kan bristen på altsångerskor anses vara 
fyld. Fröken WolfF, som sedan egnat sig åt de stora 
altpartiema, har en stor, stark, djup, väl utbildad, 
måhända något ojämn altröst, som finner sig till rätta 
med koloraturen lika väl som med det kantabla före- 
draget. De låga tonerna äro präktiga, höjden är nå- 
got tunn och gäll. Fröken Jungstedt är ovanligt dra- 
matiskt begåfvad, och har af naturen fått gåfvan att 
röra sig ledigt och smakfullt på scenen såsom man 
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tydligt märkte af hennes första roller Fredrik i Mignon 
och Nicklaus i HofFmans sagor. Fröken Jungstedts 
röst är mindre men vackrare än fröken Wolffs; den 
har en lyrisk, varm timbre, är ovanligt lätt att böja 
och forma och har särskildt några mellantoner af 
öfverlägset vacker klang. Fröken Jungstedts spel präg- 
las alltid af god dramatisk uppfattning och intelligens. 

Den tredje debuten gjordes af hr Carl Hagman 
i »Den stumma». Den var att döma af publikens 
hållning den vackraste. Hr Hagman hade också myc- 
ket vinnande både i figur och utseende, och hans röst 
var malmrik, stark och välklingande. Tyvärr hade det 
slösats med malmen i röstens lägre register och mellan- 
register, så att det högsta registret fått föga med. 
Rösten sträckte sig till f, möjligen g, a'et var redan 
afgjordt svagt och dåligt. Men det fanns, och där- 
med fanns också material att tillskapa en ovanligt 
stark och vacker hjältetenor. Tills vidare torde dock 
hr Hagman böra betraktas såsom tenorbariton. 

Det var ej att begära att operan under det rå- 
dande osäkerhetstillståndet skulle öka sin repertoar 
med många nya arbeten. Tre enaktsstycken och en 
fyra akters operacomique utgjorde operarepertoarens 
vinst under spelåret. Tillfällighetsstycket »Diamant- 
bröllopet» torde dock få fråndragas, på grund af sin 
alldeles speciella uppgift. »I Firenze», en liten en- 
aktsoperett af Héléne Munktell till en romantisk text 
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af Daniel Fallström, bjöd på åtskilliga, nätta och sång- 
bara romanser och visor. Djamileh, ett arbete af 
George Bizet, var en liten perla af rent österländsk 
färg, infattad i en pikant och elegant orkestral ram. 
Denna lilla enaktsopera hade verkligen förtjent att 
hålla sig uppe på repertoaren och hade nog så gjort, om 
titelrollen varit lämpligare besatt än hvad nu var fallet. 

Kungl. operans enda stora nyhet var Ofifenbachs 
posthuma operacomique »HofFmans sagor». Ofifenbach 
hade efter sina gamla synder gjort bot och bättring 
och gått till Canossa, det vill här säga till Gounod, 
som tydligen i HofFmans sagor varit den gamle operett- 
maéstrons förebild. I den farsartade andra akten kan 
han visserligen ej låta bli att sticka fram bockfoten 
till några cancansteg, men så är han så mycket mera 
allvarlig och romantisk i tredje akten, som för öfrigt 
innehåller operans bästa bit, barkarollen. Första och 
fjärde akterna utmärka sig genom sina friska, duktigt 
gjorda studentkörer. 

Jag har här endast kunnat återgifva några all- 
männa drag af det föregående spelårets verksamhet. 
Detta år har varit af oberäknelig vikt, ty det har 
gifvit operan en mera oberoende ställning än den hafl 
någonsin förut, och för den nya operan skola dess 
lärdomar i mer än ett afseende blifva välkomna. 

H, L. Victorin. 
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Dramatiska teatern. 

En återblick. 




len stora teåterrevolutionen på våren 1888, då 
riksdagen genom sitt bekanta beslut undandrog 
allt statsunderstöd från den dramatiska teatern, 
hvilken i stället blef skattskyldig under operan, hade 
sina ljusa och mörka sidor. 

Om det också gärna må erkännas, att riksdagens 
beslut fann påtagliga förklaringsgrunder i många hän- 
delser, alltför välbekanta att här behöfva upprepas, 
då var det likavisst en ganska bedröflig sak att svenska 
riksdagen ansåg sig kunna och böra undandraga 
teaterverksamheten sitt understöd. Den nedslagenhet 
detta väckte minskades likvisst därigenom att hvad 
som skedde var på förhand anadt och väntadt, man 
visste att krachen skulle komma och om den kom ett 
år förr eller senare kunde vara detsamma, Jiällre med 
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ens en klar situation än ett fortsättande af det under 
senaste åren praktiserade galgenfristsystemet. 

Men när så afTärema skulle utredas och natio- 
nalscenemas massa ställas under provisorisk admi- 
nistration, begick man tvifvelsutan en orättvisa. Man 
utgick från den föresatsen att den sceniska verksam- 
heten på båda teatrame skulle fortsättas, och man 
utgick vidare från att dramatiska teatern vore en ytterst 
lukrativ institution, som sålunda icke blott borde utaa 
understöd kunna »på ett konsten värdigt sätt» be- 
drifva sin verksamhet, men som därutöfver borde af 
sina inkomster kunna dela med sig åt operan, åt 
hvilken man genom byggnadens h)rresmedel och konun- 
gens anslag allaredan hade en rätt vacker årlig styfver 
garanterad. Den nationela talscenen fick lämna pe- 
kuniärt understöd åt den bra mycket mindre natio- 
nella sångscenen. 

Med stöd af riksdagens beslut uthyrde finans- 
ministern dramatiska teatern åt en association, sami- 
mansatt af det stora flertalet bland dess artister. Att 
anstaltens ledning skulle komma att anförtros åt hr 
Fredrikson var något som snart sagdt föll af sig själft. 

Associationens första omsorg blef nu att reglera 
sina medlemmars ställning, hvilket skedde så att de 
s. k. aftonpenningarna borttogos, att för hvar och en 
fixerades en viss lönesumma — i allmänhet 2^ % 
mindre än den förut åtnjutna — , och att hvar och en 
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åtog sig till lönesumman proportionell risk i händelse 
^f förlust, men blef berättigad till motsvarande ut- 
delning i händelse af vinst. 

Det kan vara så godt att redan här erinra om, 
huruledes det ekonomiska resultatet af första spelårets 
verksamhet tog sitt uttryck i — 45 proc. vinstutdelning 
på lönerna. Siffran ser dock mera storartad ut än 
den i själfva verket är. Om man nämligen tager i 
betraktande den allmänna lönenedsättningen af 25 
procent och ser till huru de gamla lönerna förhöUo 
sig till de nya plus utdelningen, så finner man att 
den summa hvar och en bekom var lika med hans 
«ller hennes gamla lön, ökad med 8,75 proc. 

Detta är ju vackert så, men det är dock skilnad 
på 45 procent — nära hälften — och 8,75 proc, min- 
dre än en tiondedel. 

I slutet af augusti 1888 begynte dramatiska tea- 
tern sin verksamhet under dessa nya former. Natur- 
ligtvis begynte man med repriser från det föregående 
spelårets repertoar. Första nyheten var ett svenskt 
original, Hedbergs »Flinta och stål», som spelades bra 
och med framgång. Mindre framgång hade det andra 
svenska stycket under hösten, Ernst Ahlgrens och A. 
Lundegårds »Final», som verkligen varit värdt ett 
blidare öde. Det första greppet i den klassiska re- 
pertoaren gjordes också på hösten. Det var Shake- 
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speares »Mycket väsen för ingenting», och det var 
ingen framgång. 

Höstens stora succés blef Echegarays »Galeotto». 
Om man nu också kan tycka att detta styckes konst- 
värde blifvit en smula öfverskattadt, så är det ju i 
alla fall en kraftig och med mycken talang skrifven 
dram, hvars förmåga att slå an varit så stor, att 
»Galeotto» nu under snart ett år varit repertoarstycke. 
De manliga hufvudroUema ha hela tiden spelats af 
hrr Hillberg och Palme, den förres kraftiga spel och 
präktiga figur, den senares lyriska värme hafva alltid 
eröfrat åskådames bifall. Hjeltinnan, Julia, var i bör- 
jan till alternering fördelad mellan fru Rundberg och 
fröken Zetterberg, till dess omsider den enas sjukdom 
och den andras afgång från scenen bragte rollen i de 
händer dit den väl hälst från början bort komma, 
nämligen fru Backströms. 

Det felslagna försöket med »Mycket väsen för 
ingenting» afskräckte ej från att göra ett nytt Shake- 
speare-experiment, denna gång med »Så tuktas en 
^gl>igg^*- Och denna gång var framgången betydlig. 
I hr Hillbergs Petruchio fick man återse en värderad 
bekantskap från Svenska teatern, som emellertid icke 
längre var sig alldeles lik. Det var samma ståtliga 
renässanstyp, men Petruchio var en smula mindre glad- 
lynt och en smula mera brutal, och denna förändring; 
sprang dess bjärtare i dagen, som han nu hade till 
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vis-å-vis en långt spädare Karin. Fru Hartmans åter- 
gifvande af denna roll föranledde mycket olika om- 
dömen, några menade att detta spelsätt alls icke kunde 
godkännas, det var fru Ulff, som visat den rätta Ca- 
tharina, andra åter voro lika öfvertygade att den rätta 
Catharina först framträdt i och med fru Hartman, nå- 
gon åberopade till stöd för sin mening Gervinus och 
en annan genmälde att det skulle aldrig i världen 
hända honom att läsa Gervinus, ty en recencent borde 
aldrig låta en annans omdöme inverka på sitt eget. 
Det förefaller emellertid som om stridens hetta varit 
en smula öfverflödig. Det brukar kunna hända att 
Shakespeares roller medgifva rätt olika tolkningar — 
se t. ex. skildringen af Rossis och Salvinis sätt att 
spela Othello — och fru Ulffs mera kvinligt mogna 
Catharina kan vara sin ära i allo värd utan att fru 
Hartmans barnsliga Karin behöfver utdömas. Texten 
medgaf den ena uppfattningen så väl som den andra, 
och bägge uppfattningarna voro bra tänkta och utförda. 
Stycket var för öfrigt af hr Hillberg omsorgsfullt upp- 
satt och inöfvadt, och upplefde ett för ett klassiskt 
stycke mindre vanligt antal representationer. 

Reprisen af Leroys »En teaterpjes» var ej något 
vidare lyckligt grepp. Om repriser ur teaterns franska 
repertoar är ej annat än godt att säga, blott man där- 
vid tager det bästa, men denna, ehuru skickligt skrifna, 
dock bra gammalmodiga pjes kunde med fördel ersatts 
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af ett modernare stycke. Ett återupptagande af »Lé 
demi-monde» t. ex. skulle helt visst slagit sig helt 
annorlunda ut. 

Så kom det kungliga sextioårs-jubileet, firadt på 
tre af hufvtidstadens scener med tillfällighetsstycken, 
alla tre åtskilligt under medelmåttan. Dramatiska tea- 
terns var af hr Wijkander, hette »Vid Soj&ero» och 
öfverflödade af makalöst fadda komplimanger. Kon- 
sten företräddes på programmet af en akt ur Goethes 
Torquato Tasso, hvaraf de spelande ej föreföUo sär- 
skildt entusiasmerade. Också lemnade den åskådarne 
så tämligen oberörda. 

Nästa nyhet, hämtad från Théåtre Francais, var 
Meilhacs och Ganderas komedi »Pépa», ett i anlägg- 
ningen en smula tunnt men i utarbetningen spirituelt 
stycke, som dessvärre ej fick ett utförande, som kunde 
ge det full relief. Titelrollen gafs på ett särdeles 
graciöst och vinnande sätt af fru Hartman, och hr 
Fredrikson var likaledes ypperlig i sin eleganta världs- 
mannaroll, men fru Dorsch, som uppbar en af de 
viktigaste uppgifterna, spelade utan elegans och lätthet, 
och hr Palmes slappa älskare var ej häller egnad att 
stödja det hela. Det torde kunna antagas att ett helt 
annat resultat stått att vinna, om dessa tvänne roller 
varit bättre besatta, och fråga kan väl vara om ej fru 
Fahlman med fördel skulle kunnat remplacera fru 
Dorsch. 
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Augiers berömda »Giftbägaren» har på sin tid 
varit kassapjes på kungliga teatern. Det var emellertid 
mindre välbetänkt att göra repris af detta stycke, 
utan att där ställa fram en Hippolyte, som kunde något 
så när fylla sin svåra uppgift. Det hade nog också 
varit önskligt att en ungdomligare Clinias funnits att 
tillgå. Nu blef det hela ej särdeles roligt, ehuru de 
tvänne komiska figurerna voro i bättre händer. De 
småstycken, som utfylde programmet, voro klena baga- 
teller, som ej kunde lämna ersättning för hufvudnum- 
rets påfallande bristfälliga utstyrsel. 

Bättre lyckades nästa repris ur den franska reper- 
toaren, Moliéres »Lärdt folk i stubb». Moliére torde 
höra till de klassiska diktare, hvilkas arbeten hafva 
mesta utsigten att småningom inarbetas i dramatiska 
teaterns repertoar, dels på grund af komediemas egna 
beskaffenhet, dels också emedan teatern för dem eger 
många goda krafter. »Lärdt folk i stubb» gaf ett 
resultat, som icke tyder på att bland publiken någon 
afgjord motvilja mot att se Moliére skulle förefinnas, 
och man kunde gärna företaga nya experiment i 
samma väg. 

Fru Hartman och fröken Ählander voro väl de 
som modigast trotsade faran att attackeras för char- 
geradt spel och vågade sig på den lössläppta komik 
deras roller kräfv-a. Hr Personnes Trissotin var ej 
häller någon prestation att förakta, och om man på 

Thalia. 12 
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åtskilliga händer fann ett alltför reserveradt spel, så 
berodde det nog delvis på att för införandet af dylika 
stycken här finnes ett slags tradition, som går så täm- 
ligen stick i stäf mot den verkliga Moliére-traditionen. 

Som »lever de rideau» till »Lärdt folk i stubb» 
hade man valt Paillerons »Gnistan», som spelades 
ypperligt. Hr Fredrikson, fruarna Fahlman och Hart- 
man täflade om priset. 

Sedan man sålunda en tid bortåt hållit sig inoni 
den franska repertoaren, kom turen till den nordiska, 
som företräddes af Ibsen med »Frun från hafvet». 
Att i denna korta öfversikt draga något ytterligare 
strå till den stora stack af kommentarier, som samlats 
kring detta drama, kan ju icke komma i fråga. Här 
må blott erinras om, huruledes det evenement inom 
teatervärlden, som en Ibsen-premiére alltid bildar, denna 
gång blef af särskildt prononcerad natur, emedan man 
i Ellidas roll fick återse fru Olga Fåhraeus. Denna 
konstnärinna löste sin svåra uppgift på ett högst fram- 
stående sätt. Hon visste finna form åt de nervösa 
skiftningarna i Ellidas själslif, hon förstod att låta 
»frun från hafvet» genast bemäktiga sig åskådarens 
uppmärksamhet, och hålla den fängslad under hela 
utvecklingen af hennes sällsamma historia, hon lade 
stämning öfver helheten och finhet i detaljen; kort 
sagdt, hon gjorde det uppenbart • att det endast be- 
rodde af henne själf att återtaga sin plats som vår 
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främsta kvinliga tolk af det allvarliga dramats gestal- 
ter. Dessvärre stannade det emellertid vid ett kort 
gästspel, och Olga Fåhraeus' plats vid dramatiska tea- 
tern står fortfarande tom. 

Den framgång, som »Frun från hafvet» rönte, var 
i främsta rummet hennes verk. Stycket var i öfrigt 
med mycken omsorg instuderadt, dess glädtigaste ele- 
ment hade i fru Hartman en rolig, fast något för 
ungdomlig representant, hr Palme intresserade som 
den originellt tecknade Lyngstrand, hr Hillberg visade 
sin talang som Amholm, men lät den dessvärre sak- 
nas i »den främmande mannens» parti. 

Det Ibsenska dramat samlade hvarje afton fulla 
hus, då dess uppförande afbröts af ett nytt événe- 
ment, fru Betty Hennings gästspel. Det är icke ofta 
en främmande artist så fullständigt som hon fångslar 
och eröfrar sin publik. En sådan serie af maximi- 
recetter som under hennes korta besök lär dramatiska 
teatern också aldrig förr haft att inregistrera. 

Fru Hennings började som Nora i »Ett dockhem» 
och det är ingen öfverdrift om man säger att man 
här i Stockholm först då rätt fick lära känna hvilken 
samverkan detta Ibsens mästerstycke kan utöfva. Nora 
har aldrig förr hos oss gifvits så helgjutet, föregående 
framställarinnor ha alldeles brustit antingen i första 
eller sista akten, och ingen af dem har heller i andra 
akten hunnit så högt som fru Hennings. 
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Hennes Hedvig i »Vildanden» var en ej mindre 
märklig företeelse. Det var en af de originellast indi- 
vidualiserade flickroller man här sett, och framställ- 
ningens detaljrealism gaf endast än starkare relief åt 
gestaltens djupa poesi. 

En egendomlig kontrast bildade den åttioåriga 
gamla uti »I asylen», där man knapt visste hvad man 
skulle mest beundra, naturligheten i utseende, tal, gest 
och gång eller den själfulla innerlighet, som lågöfver 
det hela. 

I Drachmans »Det var en gång» visade fru Hen- 
nings mycken scenisk esprit i sin uppfattning af sago- 
prinsessan, »Tillfälligheter» spelade hon med en säker 
enkelhet, som var högst intressant, och de rena ingenue- 
roUema i »En liten förmyndare» och »Sällskap der 
man har tråkigt» återgåfvos med framstående talent. 

Det var, som sagdt, ett alltigenom högst intres- 
sant gästspel, och hvad fru Hennings i de roller, som 
nämndes först, åstadkom, lärer ingen af våra skåde- 
spelerskor göra henne efter. 

När hon reste led vårsäsongen allaredan mot sitt 
slut. Den sista nyheten var en föga uppbygglig tysk 
komedi, eller kanske lustspel: »Vilda jagten». Dess 
fall berodde troligen mindre på det vackra vårvädret 
än på att egna inre egenskaper predestinerade det- 
samma till en snar ändalykt, utan alla apparencer till 
någon framtida uppståndelse. 
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Höstsäsongens första nya program upptog ett 
svenskt original »Ett löfte», komedi i tre akter af 
Ernst Lundqvist, ett tämligen konstrueradt arbete, som 
emellertid vitnade förmånligt om författarens drama- 
tiska rutin och förmåga i dialogens behandling. Stycket 
fick ett vårdadt utförande, på fruntimmerssidan ut-, 
märkte sig i relativt tacksamma uppgifter fruarna Baeck- 
ström och Hartman, i mindre tacksamma fru Fahlman 
och fröken Klefberg. Den tämligen krångliga titel- 
rollen spelades vårdadt, ehuru väl lugnt af hr Hill- 
berg, och hr Fredriksons säkerhet i repliken upphjälpte 
en annars rätt ledsam figur. Till efterpjes gafs en 
tokrolig spansk farce »Sin pappa upp i dagen», som 
hufvudsakligen uppbars af hr Hedins unika komik. 

Nu följde en fransk nyhet, Gymnaseteatems stora 
expositionssuccés, Sardous »Belle-maman», en kvick 
och underhållande komedi, hvars enda uppgift var 
att bereda en rolig afton. Stycket var väl iscensatt 
och blef väl speladt. Fru Fahlman firade genom ett 
utmärkt älskvärdt och glädtigt spel en stor triumf som 
»lilla svärmor». Den andra hufvudroUen utfördes med 
mycken verve af hr Personne. Det kunde nog finnas 
anmärkningar att göra mot hans spel både där och 
annorstädes, men hr Personne är i hvart fall en be- 
tydande talang — och i förbigående sagdt han är 
alldeles säkert en af dem som teatern skulle ha svårast 
att undvara. Vidare må erinras om fru Rundberg, 
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som mycket behagligt framställde den unga frun, och 
hr Fredrikson som i en roll om några repliker gaf 
truppen ett beaktansvärdt exempel på att ingen är 
för god att i den obetydligaste uppgift bidraga till 
det helas framgång. 

På komedien följde ett lustspel, Echegarays »Järn 
och blod», gripande och hämskt, djupt partiskt i an- 
läggningen och i många detaljer, men lidande af åt- 
skilliga tekniska brister. HufvudroUen uppbars af hr 
Hillberg, hvars karaktärsstarka och kraftiga framställ- 
ning hör till de bästa profven på hans goda konst 
och med rätta i hög grad fängslade intresset. 

Öfriga vigtigare rollers innehafvare lämnade rum 
för befogade anmärkningar, men i alla händelser var ut- 
förandet sådant att »Järn och blod» nog kunde hållit 
sig betydligt längre på spellistan om vår publik hade 
någon större håg efter sorgespel. Man kan se bri- 
stema både i fru Fahlmans och fru Rundbergs fram- 
ställningar och ändå erkänna att t. ex. hos Meinin- 
gama flera kvinnoroller framställdes på ett betydligt 
svagare sätt, men allmänheten var nu en gång benä- 
gen att se Meiningama, och då betydde detta mindre. 
Däremot tyckes allmänheten — dessvärre — knapt vara 
lika benägen att se sorgespel på våra egna teatrar. 

Efter »Järn och blod» var ånyo turen hos ett 
svenskt original, Tor Hedbergs »En räddare». Det 
var en komedi, litet tunn i handlingen, men träffande 
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i karaktersteckningen och ypperlig i dialogen. Premi- 
eren var en påtaglig succés, som både stycket och 
utförandet kunde förtjena. Samtlige de spelande in- 
lade stor förtjänst. Fru Rundberg gaf med utmärkt 
natur och sanning en ung bondflicka, fru Hartman 
spelade med finess och esprit en af förf. spirituelt 
tecknad sjuttonåring, hr Hedin var betydligt lustig som 
en giftaslysten gubbe, och hr Hillberg var som »räd- 
daren» karakteristisk och rätt rolig. 

Efterpjesen var en bagatell, kallad »Trassel», af 
samma kaliber som t. ex, »En bengalisk tiger», skratt- 
retande, men mycket obetydlig. 

När detta nedskrifves är detta progiam det nyaste. 
Sedan lär man närmast ha att vänta Ibsens »Kärle- 
kens komedi», Feuillets »Chamillac», Gogols »Revi- 
sorn», m. m. 

* 

Hvad blir nu totalomdömet om dramatiska tea- 
terns verksamhet under de nya former, hvari den med 
förra spelåret inträdde? Ja, det beror naturligtvis på, 
från hvilken synpunkt man ser saken. Ett torde i 
allt fall vara oomtvistligt, att nämligen öfvergången 
från statsinstitution till enskildt företag alldeles icke 
medfört någon försämring af repertoaren. Och det 
vore väl noga räknadt mycket begärdt, att en sådan 
åtgärd, som att utbyta åtnjutandet af statsunderstöd 
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mot erbjudandet af hyra, skulle på samma gång inne- 
bära en rätt att ställa anspråken på repertoaren högre 
än förut. Då teaterfrågan debatterades var det ju en 
allmän farhåga att den nyssnämnda åtgärden skulle 
leda till repertoarens sjunkande. Om det nu visar sig 
att någon sådan förändring icke inträdt, så bör det 
väl vara gifvet, att dramatiska teaterns association i det 
afseendet icke förbrutit sig mot sina åtagna skyldigheter. 
Man vill dock gema hoppas, att teatern i afseende 
på valet af repertoar skall, i den mån företaget kon- 
solideras, vilja göra mera än hvad som strängt taget 
är dess skyldighet. Det sätt, hvarpå de k. teatrame 
under de senaste decennierna ledts har åstadkommit, 
att vår sceniska konst f. n. lider betänklig brist på 
krafter, som kunna framställa det stora klassiska dra- 
mat, och det kan väl' ock sättas i fråga hiuiivida detta 
drama inom vår hufvudstad har att påräkna någon 
större publik. Man åberopar till stöd för en motsatt 
åsigt Meiningames gästspel, men det är påtagligt att 
detta exempel icke eger någon afgörande beviskraft. 
Meiningames föreställningar egde den särskilda lockel- 
sen af en dyrbar och ovanlig utstyrsel, det hade blifvit 
en modesak att se Meiningama, men det är långt 
ifrån säkert att samma åskådare, som i heta juni ström- 
made till för att se Shakspeare spelas på tyska, skulle 
vara lika villiga att strömma till i januari för att se 
honom spelas på svenska. Det vore därför nog mycket 



Digitized by 



Googk 



i85 

begärdt att den enskilda dramatiska teatern skulle vara 
den som, för att bygga upp hvad den kungliga rifvit 
ned, inläte sig på risken af ett sådant krig mot all- 
mänhetens förmodade smak som att fördjupa sig i den 
stora repertoaren, utan att därtill ega vare sig en fullt 
lämplig scen eller tillräckliga krafter eller hemliga fon- 
der för krigskostnaderna. 

Men om än denna scen under nuvarande för- 
hållanden närmast är hänvisad till det borgerliga skåde- 
spelet, komedien och lustspelet, så kunde säkert inom 
dessa områden repertoaren ej sällan vara bättre vald, 
utan att ens det ekonomiska resultatet behöfde varda 
sämre. Den klassiska repertoaren bjuder på många 
komedier, som ega sin rangplats inom verldsliteraturen, 
månne det ej skulle löna mödan att därifrån hämta både 
det ena och det andra? Den svenska dramatiken har 
författarenamn, som ej borde saknas på den teaters 
repertoar, hvilken ju är landets förnämsta. Och vid 
repriser af förut gifna stycken finnas så många goda 
saker att välja emellan, att valet nog emellertid kunnat 
träiFas bättre än hvad fallet varit. 

Hvad som framför alt borde vara ett önsknings- 
mål är att få till stånd en repertoar i egentlig mening, 
ett antal stycken som aldrig alldeles försvunne från 
spellistan, utan ständigt kompletterades så fort någon 
lucka i rollbesättningen uppstode, och sålunda kunde 
bevara kontinuiteten och småningom bilda en tradition. 
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Det är ej lätt att vinna det syftet, när man har att 
göra med vår ganska ombytliga publik, men hvaije 
sträfvan därhän vore en sträfvan i våx sceniska konsts 
intresse. 

Dock — här är ju fråga om en återblick, icke om 
ett framtidsperspektiv. Om man vill gå in på hvad 
som nyss sades, att repertoaren under det nya syste- 
met icke försämrats, så kan det vidare frågas om de 
konstnärliga krafterna gjort det. Äfven i detta fall 
torde den nuvarande dramatiska teatern med lugn 
kunna uthärda jämförelsen. Den enda afsevärda för- 
lust den lidit är fru Lotten Dorsch, men den har i 
stället återförvärfvat hr Fredrikson. Den eger en per- 
sonal som kan gifva en god ensemble åt ett borgerligt 
skådespel, en komedi, ett lustspel, den eger många 
goda krafter, och den inrymmer några artister, hvilkas 
talang skulle vara en prydnad för hvilken rangscen 
som hälst. Här och där i leden förmärkas dock luckor, 
som det vore skäl att i tid söka fylla, svårigheten 
blir tvifvelsutan större ju längre man uppskjuter hvad 
som i alla fall icke kan undvikas. En början i det 
afseendet har i dessa dagar blifvit gjord, och detta 
synes gifva rätt att antaga att man äfven vill fortsätta. 
* « 

Under den nya regimen har teaterns verksamhet 
hitintills varit lyckosam. Den har lika så väl som 
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den statsunderstödda kungliga teatern häfdat sin plats, 
som landets främsta scen. Det beror på teaterns sty- 
relse att gå ett steg längre och låta det nya systemet 
visa sig det gamla öfverlägset. Med ett omsorgsfullt 
tillgodogörande af de befintliga krafterna, ett vaket 
öga, för de rekryteringar, situationen kräfver, ett nogare 
sofrande af repertoaren, ett energiskt arbete i konstens 
syfte kan det bringas därhän, att de tilldragelser man 
våren 1888 betraktade som en öfverhängande fara för 
vår första scen och därmed för vår dramatiska konst, 
om några år möjligen skola befinnas hafva varit icke 
till skada, utan till gagn. 
15 november 1889. 



^ 
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Stockholms öfriga teatrars verksamhet. 

(Svenska-, Södra-, Wasa- ocli Folk-teatrame.) 

|in herre intresserar sig ju fortfarande för tear 
tern? Skulle Ni icke ha lust att för vår nya 
teaterkalender Thalia skrifva en liten historik, 
eller revue öfver verksamheten vid våra privat-teatrar 
under det senast förflutna spelåret?» 

»H varför icke? Jag fruktar endast, att en dylik 
historia, som ju hufvudsakligen måste ha till uppgift 
uppradandet af en mängd titlar och namn på pjeser, 
som uppförts å de olika scenerna, att den — menar 
jag — skall förefalla torr och intresselös? Eller hvad 
säger Ni själf ? Om man därför kunde, eller finge an- 
vända skämtets lättare form och därunder låta reper- 
toiren passera revue — hvad sägs härom?» 

»Mer än gärna! Thalia står med nöje öppen 
äfven för ett oskyldigt skämt.» 

Sådant var det aftal, som föregått denna uppsats 
om våra enskilda teatrar — ja, namnet är måhända 
numera oegentligt, sedan våra bägge förnämsta scener 
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blifvit i icke ringa mån »enskilda» — eller privat- 
företag, äfven de — äxo som bekant fyra: Svenska 
(f. d. Nya) teatern. Södra teatern, Wasa-teatern och 
Folk-teatern, 

Vid en återblick på spelåret 89 är det en om- 
ständighet, som genast faller i ögonen, att samtliga 
dessa 4 privat-teatrar under året ombytt direktion, 
antingen under själfva spelterminen, eller vid dess 
slut. Detta faktum kan icke gärna vara en ren till- 
fällighet, eller slump, utan hänvisar på mera djupt 
liggande orsaker. 

Nya — Svenska — teatern 

där hrr Ludvig Josephson och Victor Holmqvist förut 
under 9 år i följd fört konstens runor »med den 
äran», men som under spelåret 87 — 88 varit upp- 
låten till ett associationssällskap, omkristnades vid 
början af spelterminen 88 — 89 och kallas numera 
Svenska teatern — ett namn, som väl valts efter 
»Théåtre frangais» i Paris och »Deutsches Theater» 
i Berlin, och som för resten borde klinga godt i 
svenska öron och inför svensk publik. Men lyckan 
tycktes i början afgjordt ha vändt Svenska teatern 
Tyggen. Verksamheten skulle äfven spelåret 88 — 89 
uppehållas af en association, men denna gång under 
ledning af tre så framstående namn som Josephson, 
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Holmqvist och dramaturgen Frans Hedberg. Man tyc- 
ker väl att ensamt dessa trenne personligheter skulle 
utgjort en tillräcklig borgen för företagets bestånd och 
teaterns uppblomstring, men ingenting är mera vansk- 
ligt, mera nyckfullt och oberäkneligt än — teater- 
verksamhet, det är en sats, som sannade sig äfven 
här, då redan efter en månad den nya associationen 
tomat illa på grund — »teaterkrachen» n:o i under 
året! Det lediga teaterrodret fattades likväl nästan 
ögonblickligt af hr Emil Hjeristedt, och lyckan, som 
ju »står dem djerfvom bi», gynnade äfven den nye 
direktören. Hr Hjertstedt har sedan dess med väx- 
lande lycka, men med obestridlig talang, med out- 
tröttlig energie och en förmåga af initiativ, som är i 
hög grad beaktansvärd (vi påminna t. ex. om Mei- 
ningames gästspel, som under hans regime kommit 
till stånd) länkat och styr fortfarande Svenska teaterns 
öden. Måtte han länge kunna lotsa den icke så litet 
tungrodda teaterfarkosten mellan alla bränningar och 
blindskär 1 

Södra teatern 

har under sin snart 30-åriga tillvaro äfven haft att 
genomgå sina »kriser»; inom dess murar ha växlat 
både solljusa och mörka dagar. Efter den »Zetter- 
holmska glansperioden», h vilken oförmodadt fick ett 
så tragiskt slut, följde några år af glömska och förfall. 
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till dess en dag den högt värderade komikern hr 
Gustaf Bergström tillsammans med hr Gustaf Ha- 
qvinius öfvertog denna scen. Från denna stund har 
teatern åter och i hög grad haft att glädja sig åt 
allmänhetens gunst; hit har först under hrr Haqvinii 
och Bergströms 7-åriga direktörsskap, och sedan icke 
mindre under Axel Bosins och Richard Wagners 
regime, vallfärdat tusental och åter tusental af det 
Stockholm, som älskar att uppfriskas af ett gladt och 
harmlöst skämt. Ja, teaterns framgångar väckte sådan 
uppmärksamhet, att den för några år sedan allmänt 
ansågs (och den tiden kanske med skäl) som »den 
bästa teateraffåren i hufvudstaden», och som en liten 
»guldgrufva» för innehafvarne ; »grufvan» var väl icke 
så rik — särdeles om man tager hänsyn till publikens 
ständigt stegrade anspråk och de därigenom ökade 
kostnaderna för att bearbeta den — men den födde 
sin man, eller rättare sina män, och så hade det nog 
kunnat fortfara än i dag, om icke — ja, »säg mig en 
glädje, som varar beständigt»? »Guldgrufvan» gaf 
sin egare en årlig hyra af 10,000 kronor, men icke 
nöjd härmed beslöt sig denne för att på samma mark 
och grund och rakt under den första grufvan bryta, 
eller låta uppbryta — en punschgrufva, med cigarrök 
och trikåer! Hvem undrar väl på att »guldgrufvan» 
nu kom på svältkur? Blanche låter sin Sjövall ut- 
brista: »Det är inte första gången en apa dragit 
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sånggudinnorna vid näsan», men sånggudinnorna i 
våra dagar ha fått en långt farligare fiende på halsen: 
de förgylda punschkrogarne och varieUerna! 

Katastrofen — den andra »teaterkrachen» under 
spelåret — inträffade å Södra teatern i början af mars, 
då direktörerna Bosin och Wagner förklarade sig in- 
solventa, hvarefter verksamheten ännu ett par månader 
fortsattes sålunda att sällskapet spelade »på lott». 
Från ingången af det nya spelåret 89 — 90 har Södra 
teatern öfvertagits af den skicklige förre intendenten 
vid k. operan ZT. Christiernson i förening med R. 
Wagner. 

Wasa-teatern 

har icke, i likhet med de bägge nyss omtalade sce- 
nerna, några anor att hänvisa på, men den är däremot 
Stockholms nyaste teater, ja, förstå mig rättl med 
»nyaste» menar jag visst icke, som den oinvigde möj- 
ligen kunde föreställa sig, Stockholms bäst inredda 
och inrättade teater, långt derifrån 1 — endast den i 
tiden senast tillkomna, Wasateatem tyckes vara till- 
yxad efter »gamla ladans» (Hammerska f. d. Mindret 
teatern) mönster, hvars traditioner den äfven söker 
bevara; och icke ondt i det! den »ladan» hade stora 
sympatier bland Stockholms teaterälskande publik. 

Wasa-teatern öppnades för 4 år sedan, under 
ledning af direktör August Berndt, af teateregaren och 
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byggmästaren hr C. O. Lundberg, som likväl endast 
i 2 år innehade sitt konsttempel, hvarefter han på 
3: ne år uthyrde det till ett bolag, bestående af vår 
för närvarande erkändt förnämsta operett-diva fröken 
Anna Petterson, den framstående karaktärskådespela- 
ren hr Mauritz Grunder och den likaledes värderade 
tenorsångaren hr Wilhelm Kloed, Men icke ens dessa 
verkligt utmärkta krafter förmådde utöfva den erfor- 
derliga dragningskraften till den nya scenen, som där- 
för redan från spelterminen 89 — 90 af dem öfverlåtits 
på de nuvarande direktöterna : hr August Warberg, 
publikens gunstling och »gamla ladans» sista direktör, 
samt den omtyckte komikern hr Emil "Strömberg, hvil- 
ken i det nya bolaget fungerar som ekonomiför- 
valtare. 

Vasa-teatern har gjort till sin specialité att kul- 
tivera den moderna operetten, och för det facket hade 
den nyss afgångna direktionen i hög grad de erfor- 
derliga betingelserna; de kunna äfven räkna sig till 
heders en betydande följd af lysande segrar inom 
denna genre, på samma gång de torde ha att ångra 
åtskilliga mindre välbetänkta utflykter på den alt för 
lätta, eller rent sagdt slippriga farsens gebiet. Med 
alster af denna art vänjer man bort den bildade, den 
verkligt goda publiken från teatern. 

Thalia. 1 3 
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Folk-teatern 

är visserligen den minsta och mest anspråkslösa af 
alla våra hufvudstadsscener, men den torde likväl vara 
värd sitt lilla kapitel, också den. Detta särskildt där- 
för att dess »grundläggareji>, skådespelaren hr Carl 
Lund (det var hr Lund, som för tvänne år sedan om- 
döpte den gamla »Ladugårdslands- teatern» till »Folk- 
teatern») synes med sin verksamhet hafva satt sig ett 
7fiål före, och ett vackert sådant, att mot billig in- 
trädesafgift bereda äfven den mindre bemedlade tillfälle 
till en sund och oförarglig, dramatisk njutning. Det är 
en tanke, som förtjänar att förverkligas i större skala 
och med långt rikare resurser än dem, som stå hr 
Lund till buds. 

En verklig Folkteater^ väl belägen, med en 
stor och rymlig scen, inrättad efter alla nyare tiders 
fordringar, en beqväm salong med högsta pris å 
1,50, och till alt detta en utvald repertoar, afsedd 
dels att genom framställandet af våra stora minnen 
väcka och vidmakthålla fosterlandskänslan, dels att 
genom äkta svenska folklifsbilder skildra seder och 
bruk för dagen, samt denna repertoar tolkad af fram- 
stående skådespelarekrafter — se der ett önskningsmål, 
för Stockholm, ett mål, som vi i . en icke allt för af- 
lägsen framtid måtte få se genomfördtl Tills vidare 
får man dock låta sig nöja med den lilla blygsamma 
Folk-teatern vid Östermalmstorg. 
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Men äfven hr Lund och hans teater ha haft sina 
motigheter att bekämpa och genomgå. Hr Lund bör- 
jade här sin verksamhet, som sagdt, för två år sedan^ 
och vann som teaterledare både erkännande och klin- 
gande valuta, påstår man; men redan efter första året 
återtogs teatern af hyresmannen i första hand, en 
hr Ericsson, förut anstäld som »pådragare» af linan i 
Katharina-hissen 1 Näringsfriheten i all ära, men i san- 
ning, det sker märkvärdiga saker ibland; en hisskarl 
teaterdirektör! Hr E. fick emellertid praktiskt sanna 
varningen: »Skomakare blif vid din läst!» och hr 
Lund tog igen sin Folk-teater — sålunda den fjärde 
scenen i Stockholm, som af ekonomiska skäl under 
spelåret bytt ledare! 



Jag kom i början af denna uppsats att nämna 
ordet »skämt» ; det måste likväl medgifvas, att våra 
teaterförhållanden (jag talar här om sekund-teatrame)^ 
för närvarande te sig alt annat än skämtsamma. Det 
är nämligen en bedröflig sanning, som icke kan jäfvas^ 
att det förflutna spelåret varit för alla våra sekund- 
teatrar ett nödår. Måtte det blott icke följas af flera t 
Stockholm har med 230,000 innevånare, inclusive de 
båda kungliga scenerna, numera sex teatrar i daglig 
verksamhet. Till med dessa konkurrerande nöjen böra 
vidare räknas: Svea-salens nya Varieté, Mosebacke 
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Varieté, (den s. k. Folie Bergéres), Varieté hos 
Blanche, Varieté i National, Varieté i Alhambra ä 
Djurgärden och Stor konsert hos Berns, samt slut- 
ligen Schumanns Manege, det gör sammanlagdt 13 
större, publika förlustelser hvarje afton, och ändock 
hägrar ett kanske icke alt för aflägset hopp om ytter- 
ligare ett par » Vinter- varietéer» på Djurgården! Nog 
kan man säga, att det under sådana förhållanden bör 
vara väl tillstäldt för hr Stockholms glädje om qväl- 
larnal Det är i proportion ett långt större antal pub- 
lika tillställningar än som bestås världsstäderna Lon- 
don, Paris, Berlin och Wien. 

En anordning, som under en dylik öfverdrifven 
konkurrens, utan tvifvel skulle vara de respektive tea- 
trame till nytta vore, om dessa kunde strängt begränsa 
sin verksamhetsspher och hålla sig hvar och en till sin 
särskilda genre. Med k. operan kommer ju någon 
konkurrens af lätt förklarliga och naturliga skäl icke i 
fråga; men de öfriga teatrarne emellan I 

Dramatiska teatern är i detta fall den^ som bör 
föregå med goda exempel; den har som landets far- 
stå scen sin bana klart utstakad, att verka inom det 
klassiska och högre dramat samt den finare komedin, 
och den kan derför gärna helt förnämt skjuta ifrån sig 
godbitar som till exempel »Du vals skilsmässa» (hur 
rentabel denna än visat sig vara), m. fl. bagateller, som 
öfveralt annorstädes lämnas åt andra rangens scener. 
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Svenska teatern kan välja sin repertoar inom det 
borgerliga skådespelet, féerier och utstyrselstycken, 
större operetter o. s. v. 

Södra teatern har redan förklarat sig hufvudsak- 
ligen ämna kultivera histspelet, farsen och folkskå- 
despelet. 

Vasa-teaterns uppgift är den lätta operetten, och 
Folk-teatern torde tillsvidare kunna existera på repri- 
ser af omtyckta folkpjeser. På så sätt skulle ingen af 
de många scenerna egentligen gå de andra i vägen, 
och det vore ju alltid en vinst. 

Kastar man slutligen en återblick på våra fyra 
sekundteatrars repertoire under det förflutna spelåret, 
så måste man i sanning häpna. Det är en riktig 
Leporello-lista! Endast på Stockholms sekundteatrar 
öfver ett hundra olika teaterstycken under ett spelar: 
skådespel, komedier och lustspel, farser och operetter, 
tillfällighetsstycken och tablåer — alt om hvartannat, i 
ett brokigt virrvarr I Hvilken samverkan af hundrade- 
tals olika krafter, hvilket rastlöst arbete för att fram- 
kalla dessa ögonblicksfotografier, som likväl redan äro 
utplånade och glömda — hur många drömmar ha icke 
med dem varit förknippade, drömmar om ära och 
rykte — drömmar om klingande gengäld! Men — 
»drömmar äro strömmar I» Hvad är väl frukten, den 
reela behållningen af flertalet af dessa beräkningar? — 
missräkning! 
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Jag ser säsongens teaterhjältar passera revue för 
mina blickar — älskarn hviskar om sin kärlek till älska- 
rinnan — bofren lägger ut sina snaror — pjestit — 
lame dansa framför mig på papperet — det svart- 
nar för mina ögon, och — , 

* 

De tre vise männen höllo råd. Och Joseph bröt 
först tystnaden, talade och sade: n^ Birger och hans 
ätt ha nu så länge varit döda och begrafna, att jag 
tycker det kunde vara på tiden att gräfva upp deml 
Det bör bli något för både ^Herrskap och tjänstfolks 

»Hml» inföll säfligt, men ick€ utan på samma 
gång en viss humor och skärpa i tonen, brodern 
Victor: »Det behöfver man då inte vara någon Fröken 
Räff för att inse — den gubben går icke!» Det är 
nästan värre än Betjentens misstag!^ 

»Mina vänner 1» fortsatte Frans, den tredje i 
laget, och tog sig därvid med välbehag om sitt yfviga 
skägg : »Hva* sägs, om vi skulle tänka på Röfvarba — 

Men han hann icke tala ut, innan Joseph af bröt 
honom, med förkrossande värdighet: »Det är jag, som 
här är Mäster Smith I ^ »Just det ja I» hördes Victors 
stämma, och Aristokrater äro vi alla! it 

Obemärkt af de öfriga och placerad hälft i bak- 
grunden, hade en ung man — han föreföll att vara 
9n tjänande broder — med uppmärksamhet följt de 
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vise männens samtal. Hans hållning var något fram- 
åtlutad, hans ansigte var blekt och orörligt, men hans 
stora, uttrycksfulla ögon lyste med en nästan öfver- 
naturlig glans — med ens trädde han fram ur dunklet, 
och med en lätt axelryckning, som hade han velat 
säga: Snygga pojkar! sträckte han ut handen öfver 
de församlade, och utbrast: »Det är jag, som har 
Öfvermakth Verkan häraf var öfverväldigande. Ha- 
stigare än jag kan beskrifva det, var changementet 
gjordt som genom ett trollslag. Den tjänande brodern, 
nyss så okänd och obemärkt som Syrsan på ängen, 
hade intagit de vise männens plats, och dessa stodo 
ödmjukt bugande omkring honom. Hvem var han? 
hvarifrån kom han? det är mer än jag kan säga — 
men jag har hört, att han skall ha två gamla Mostrar, 
ett par riktiga drakar, som bruka spöka ut sig med 
Herr Benoits papiljotter — den ena kallas vanligen 
Frun från hafvet och deu andra Kärringen mot, 
strömmen — och de lära ha rådt honom att bara 
svinga sig upp, för de voro bekanta med Miss Eva 
Fay, och hjälpte icke den humbugen, kunde ju Lind- 
berg få göra Ett besök, ty han är både Gringoire 
och Hamlet i en person, och kan till på köpet, som 
ingen annan, slunga ut En handske (af Björnson), som 
Stockholmspubliken likväl förståndigt nog icke alls 
brydde sig om att ta upp. Men då sa' den bleke 
mannen: »Nej, här måste bli annat afl Jag söker upp 



Digitized by 



Googk 



200 

onkel Bräsig, och vi skola lefva Lifvet på landets — 
och se del tog skruf I Nu blef det en uppvaktning- 
värre än hos Regina v. Emmeritz, eller hos Henrik 
III och hans hof, för att gå så långt tillbaka i 
tiden bortom Seklernas nyårsnatt\ Flickornas gossar- 
sprungo i kapp med Den fuckelryggige, Anderson, 
Petterson och Lundström med Maria Magdalena ocb 
andra Nervösa fruntimmer, däribland särskildt lilla 
Mamsell Ettermygg, som kom direkt med Posten 
från Lyon, alt för att få göra bekantskap med 
gubben Bräsig. 

Men den bleke bara log — ett fint, ironiskt 
leende — och tänkte: Spring ni, fruar och fröknar, 
fast det är — Ingen brådska \ det kan vara lika godt 
det, som att löpa i bönekon ventiklar eller i Frun- 
timmersskolan. Visst hade han vuxit några tum genon» 
framgången — det ligger i menniskonaturen — ja, haa 
sträckte på sig ungefär som Byråkraten, när han på. 
Kungens födelsedag hugnas med ett nådevedermäler 
men han tycktes ändå inte ha glömt, att Högmo(f 
går för falL Sangviniker var han däremot,\ ty haa 
räsonnerade som så: Kan jag bara till nästa termin» 
skaffa mig en, eller par Namnkunniga fruar, sa 
skall min framgång öfverglänsa själfva Othellos triumf I 
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Och Qvintus, den gamle Mjdlnarvargen, satt i 
sitt Folie Bergéres, som han nyligen hade återeröfrat, 
tack vare sina trogna spritleveran* örer ; efter gammal 
vana lät han servera punsch och rufvade på sattyg: 
»Det vore väl själfva både Hin och Smäländingen, om 
icke det här skulle vara En fiffig spekulation ! Bara 
jag väl kunde göra kol på gumman Thalia här uppe 
på berget, ty det är hon som skall bli Syndabocken^ 
jag åta'r mig att vara Döden fadder. Om jag också 
icke själf kan hålla mig uppe längre än Napoleon I, 
när han kom tillbaka från Elba (och härvid mön- 
strade han sin Napoleonska gestalt i en närbefintlig 
spegel), skola dock mina loo dagar bilda epok i 
Stockholms hittills så försummade Varieté- väsen.» 

Härmed gaf han ett tecken genom att smälla en 
drumlig kypare en örfil och se: Blå grottan, till hvil- 
ken han i parenthes stulit idéen från Thalia, belystes af 
ett blodrödt afgrundssken, orkestern spelade efter en 
skrällande dissonans upp en infernalisk galopp, punsch- 
halfvoma, konjaksbuteljema och Vichy-flaskorna på 
borden började hoppa af förtjusning och klinga med 
hvarandra, ur alla vinklar och vrår tittade fram Varieté- 
sångare och sångerskor, som på en gång uppstämde 
sina öronpinande slagdängor, öfveralt krälade bland 
publiken »hund-» och »katt-,» »orm-» och »grod» 
och alla andra slags »djur-människor», ja själfva taket 
var fullt med arbetande »artister», under det att öfver 
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tribunen brusade fram en cancan, hvartill icke ens 
Orpheus i underjorden skådat maken! 

Publiken blossade med ökadt välbehag sina ci- 
garrer, hela salongen låg insvept i en molnsky af rök 
och damm, och förtjusningen kände snart inga grän- 
sor — det är alltid godt om Telje tokar, 

»Ja!» utbrast Qvintus, under det han lät sin 
stolta örnblick öfverskåda frukten af sin lifsgäming, 
»se, det kallar jag för konst! och så är det eft 
konst, som» — 

»Kypare! 2 halfva punsch och 3 flaskor vatten ! » 

»Kommer strax!» 

»Källarmästare, mera Cognac här till femman!» 

»Genast!» 

»Hör nu hän, tjocka Bäcchus», inföll en på en 
gång snörflande och skårrande stämma, som tydligt 
röjde sitt skånska ursprung, »ro hit med ett pär flaskor 
champagne, men prima värä! Och cigarretter!» 

»På minuten, herr grefve!» — och Qvintus bu- 
gade sig väl ett nalft dussin gånger, under det han 
rullade i väg bort till hyllfacket, der champagne: 
buteljerna lågo uppstaplade som kanoner i en välr 
försedd arsenal; och på vägen vände han sig ännu 
en gång om med den djuptänkta reflexionen: »och 
så är det en konst, som man kan ha både nytta oxh 
nöje a/h> — och i detsamma smälde champagne* 
korkarne. 
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Men Thalia däruppe, som icke hade någon annan 
lockelse att bjuda på, än Tre fruntimmershattar och 
sin gamle Papageno, vände sig bort och grät bitter- 
Hgen; ty menade hon: Jag är icke någon Den ondes 
besegrare. Ett ögonblick var hon i sin nöd frestad 
säga till den besvärliga grannen Hälften hvar! men 
denne förekom henne strax med ett öfvermodigt: 
»Kommer aldrig i fråga! vi bli ändå snart bägge två 
Hin ondes andeh \ och det hade han icke så orätt i ! 
Men gumman Thalia måste — börja accordera. 

Då kom Svärfar, den gamle Giftblandarn, och 
erbjöd henne sina tjänster: »Hvarför», menade han, 
»skulle icke vi kunna bilda En snygg familj, och 
Jefva som Spekulanter — / ungdomens vårh Så 
blef det äfven; och man knallade sig fram en tid 
under Löjen och tårar. 

Att man från Observatoriet i månen måste ha 
en vidsträckt, en makalös utsigt, är ju nästan solklart. 
Hvad jag där fått se och bekika, mäktar jag på långt 
när icke skildra, men till en början såg jag Hela 
världen (notabene sådan den gestaltats af fru Helene 
Nyblom); vidare såg jag en fröken och två herrar, 
som ingått kompaniskap för att spela teater, och de 
bjödo på — Tre fruar och en man\ det kan synas 
flertalet som ett svårlöst experiment, men »för gud 
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och en teaterdirektör är ingenting omöjligt», bur myc* 
ket mindre då för — tre teaterdirektörer, af hvilka 
till på köpet en är direktris! »De tre» hade fått för 
sig att lefva litet Pariserlif, och hvad var då natur- 
ligare, än att man fick skåda Riddar Bläskägg i 
sällskap med den strålande Storhertiginnan, som strax 
därefter tog gestalt af en icke mindre tjusande Den 
sköna Helena, hvilken som bekant har till specialité, 
att alt som oftast fara till Kreta med sin Paris. Jag 
kan häller icke förbigå med tystnad, att samma He- 
lena med mycken smak och »chic» alt emellanåt 
plägade förvandla sig till karl, det vill säga ikläda 
sig »de onämnbara», som hon då hälst ville ha sä 
korta som möjligt, i stil ä la Boccaccio (ja, icke 
Boccaccio i Trosa — därtill hade hon alt för god 
smak), men hon har äfven uppenbarat sig i vanliga 
civila, långa byxor, som Béhé, då hon ville samman- 
träffa med Kolhandlarne, Fritz och Lisa, eller med 
Fru Patapon, 

En teaterdirektör i våra dagar, som vill »knipa 
publiken» måste använda Alla möjliga medel, det är 
kändt; han får inte ens rygga tillbaka för Resan till 
Kina, men hvad han bestämdt icke skall göra, det 
är att spela — Den nye Mikadon (långt häldre då 
den engelske kompositörens opera: »Mikadon», deit 
rätte Mikadon). Från samma präktiga utkik (i månen) 
såg jag äfven en skymt af vår gamle bekante hög- 
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fardstok: Don Ranudo di Colibrados, som gärna ville 
lägga sig ut för Jägarbruden. Jag såg Viceamiralen 
och en morsk och norsk Don Ccesar, samt sist, men 
icke sämst — en fängslande Fattnitza, omgifven at 
ett retande, yppigt harem. 



Här vaknade berättaren. Förlåt, ärade 

publik, om jag alt för länge tröttat dig med mina 
drömmar. 

A. B. 
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Ett par Coquelin-minnen 

från, zioveinbe2> IS89. 

^Tör åtta år sedan kom Coquelin ainé hit till 
^^ § Stockholm. Det var första gången som Paris 
sände någon af sina främsta sceniska konstnä- 
rer upp till midnattssolens land med hälsning från Co- 
médie Frangaises klassiska tiljor. 

Coquelin förde då med sig »Gringoirej^, »L'aven- 
turiére», » Mademoiselle de le Segliére» och »Les pré* 
cieuses». Nu kom han åter — åtta år äldre — med 
»Le gendre de Mr. Poirier», »La joie fait peur», 
»Tartuffe», »Les surprises du divorce» och »Don Cé* 
sar de Bazano». 

När detta skrifves, ha de franska gästerna rest 
vidare österut. Men deras främste man, Coquelin, 
har lämnat kvar åt oss minnet af en rad helgjutna 
och karaktäristiska skapelser af scenisk konst. 

Tartuffe och Mascarille från Moliéres diktvärld, 
den franska literaturens juvelskrin, — från den nyare 
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fina komedien Poirier och Noél — don Cesar från 
det romantiska äfventyrsskådespelet och från den re- 
na pariserfarsen Henri Duval, den beklagansvärde 
mannen med de två svärmödrama på en gång. 

Mascarille i Moliéres >^Les précieuses ridiculesi> 
— lakejen, utklädd till markis, slyngeln utspökad i 
fina kläder och så genominnerligt förnöjd öfver att 
få spela grand seigneur inför dessa löjliga borgarflic- 
kor, som själfva på sitt håll försöka spela rollen af 
vittra väldsdamer på höjden af tidens chic. 

Hvad han är själfbelåten och hur han är inne i 
sin roll I Han vill minsann visa att han kan kråma 
sig och »posera» lika så magnifikt som hvilken sa- 
longshjälte som hälst och med samma säkerhet som 
de slå omkring sig med fraser, dem flickorna inte be- 
gripa, slösa med talanger, som slå puder i ögonen på de 
små »précieuses», gifva dem en lektion i den verk- 
ligt förnäma världens låter, med ett ord imponera 
på dem så som öfverlägsenheten alltid imponerar på 
småfolket. 

Det är i den belåtenhet, hvarmed denne Mas- 
carille härmar de förnäme och sätter sig i deras 
ställe, ett drag som påminner om Figaro — betjen- 
ten, som öfverlistar sin herre. Men Mascarille är ett 
slägtled äldre än den världsbekante barberaren. Han 
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har aldrig kommit längre än att han, efter att godt 
och väl ha utvecklat sina parodiska sällskapstalanger, 
blir afklädd sin stass, får ett kok stryk och köres till- 
baka till drängsysslorna. Ät honom skrattar man — 
ty författaren har så bestämt — och finner hans öde 
lika rättvist som löjligt. 

Det behöfdes en Beauraarchais för att få roller- 
na ombytta, seigneuren utskrattad och lakejen på fullt 
allvar flyttad till herrskäfeplatsen, derför att intelli- 
gensen, parad med slugheten, den gången var på 
drängens sida. 



Tölpen i fina kläder, en simpel karl som spelar 
en roll och som blir afslöjad — det är ej blott i 
Mascarille vi finna denne typ. Han går igen i pryd- 
lig, svart kostym, med slätadt hår och ett fåraktigt 
leende af inre belåtenhet — så som den ler, som 
vunnit frid med sig sjelf. 

Han heter nu Tartuffe, 

Han är betydligt ful. Ett stort rödlätt ansigte 
med plumpa, grofva drag. Men han ser oskadlig, 
menlös, enfaldig ut med sitt ödmjuka sätt och sitt 
mjuka tal. Han är en smula smilande, men vet att 
taga vara på sin värdighet och retar ingen i onödan, 
fast han är en from man och står höjd öfver denna 
världens barn. 



Digitized by 



Googk 



209 

Hvad han är, minst af alt är han någon tea- 
terbof. 

En låg natur, som genomgått jesuiterskolan och 
vet att slå sig fram i världen på fromleriets väg. 
Han spelar en roll — låt vara — men den rollen 
har han spelat så länge, att den blifvit hans andra 
natur. De gudeliga talesätten äro fullt hemmastadda 
i hans vulgära mun, han behöfver ej det minsta skruf- 
va upp sig för att med en domares kraft och en 
profets öfvertygelse slunga fram de mäktiga tiraderna. 
Han gör inga förstulna miner af skadeglädje eller af 
inre tillfredsställelse öfver att lyckas lura de godtrog- 
ne, det faller honom ej in att — som man en gång sett på 
Comédie frangaise, där TartufFe spelas olika af olika 
aktörer — vid knäfallet för Orgon småskratta bakom 
hatten, han håller för ansigtet. 

Han är fullkomligt på det klara med sin rätt 
att lefva som det honom behagar. Han har ju him- 
len på sin sida. »Si ce rCest que le ciel , . .» 

Han blottar sig, då hans känslor föra honom 
till den punkt, där själfbeherskningen upphör. Den 
breda munnen drar sig till ett cyniskt grin och ögo- 
nen komma fram i det feta ansigtet och lysa som 
eldkol. Så simpel är jag och jag har redan sagt så 
mycket, så det lönar inte mödan att dölja det nu- 
mera. Elmire har gifvit sig, hennes små betänklig- 
heter har jag med lätthet skjutit undan, med säker- 

Thalta. 1 4 
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heten om min seger växer min själftillit. Se här, så- 
dan är jag, tag mig! 

Orgon rusar fram från sitt gömställe. 

Häpen öfverraskning, ett försök — ej så litet 
vacklande — att falla in i den gamla tonen ... nej, 
nu lönar det sig inte mer I Så sätter TartufFe hatten 
på sig och rätar ut den sedan åratal tillbaka ödmjukt 
krökta ryggen. 

Han växer ej till hyckleriets förkroppsligade 
onda ande, han förblir i alla väder den vulgära je- 
suiteleven, en förolämpad man från gatan, som na- 
turligtvis vill häranas denna skymf, man tillfogat ho- 
nom. Det faller af sig själft att han kallt skall 
krossa dessa kryp, som vågat leka med honom, med 
honom y som har gud fader och alla helgon i himme- 
len på sin sida. 

Det brutala afslöjande, han varit utsatt för, har 
alls ej gjort honoto till en annan människa än han 
alltid varit. Han kan med lika trygghet nu som 
förr upprepa sitt uttryck om himlen: »Nog blir 
det bra med den I» 

Han har burit sig dumt åt och haft otur. Men 
han ger sig inte, han skall komma igen, i alla tider 
skall han komma igen. Tartuffe känner sin kraft, 
och han är odödlig. 
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Han lyfter af sig hycklarens slätkammade röda 
peruk, stiger ur den runda kappan, ikläder sig en 
snygg, litet gammalmodig boiu-geoisbonjour, sätter på 
sig en hög slät panna, begränsad af kortklippt, hvitt 
hår, utbyter det både menlösa och fräcka leendet 
mot en gammal hederlig pariserkrämares själfbelåtna, 
en smula dryga men på samma gång godmodiga ut- 
tryck — och kommer tillbaka in på scenen, lugnt 
och tryggt, som man går omkring i sina egna rum. 

Nu bär han namnet Poirier — i »Z<? gendre de 
Mr, Foirierf> af Augier och Sandeau. 

Poirier — den gamle klädeshandlaren, med de 
liberala åsigterna, som likväl ej afhållit honom från 
att skaffa sig en förnäm mkg i akt och mening att 
med hans hjälp stiga upp till samhällets höjder. Den 
lilla tjänsten kan magen komma ut med som tack 
för alla pengar, han länsat svärfars kassa på. 

En liten slätrakad gubbe, som liknar en karri- 
katyr af Thiers. Hans sirliga rörelser med händerna 
låta oss ana den politiske talaren på tribunen men 
äfven handelsmannen bakom sin disk. Han faller 
lätt ur sin roll af politisk storhet »in spe» och tittar 
dumt med gapande mun på den, som sagt honom 
något, han ej väntat. Tankarna ha litet svårt att få 
fäste i hans släta hufvud, och så är han misstänksam 
— det händer säkert, att folk drifver med honom 
ibland. 
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När han tillstår för sin högättade måg att han 
är ärelysten, då sluter han ögonen af blygsel som en 
ung flicka i kärlekstankar, och ett lycksaligt leende 
lyser upp hela det hvardagliga ansigtet. Han krå- 
mar sig i den mest naiva själfbelåtenhet åt de titlar, 
magen låter hägra för hans anspråkslöshet, men när 
titeln »pair af Frankrike» namnes i förening med 
namnet Poirier, då växer den lille gubben åtskilliga 
tum i höjden, han intager på minuten sin position 
som en inflytelserik och mäktig man i staten, som 
förstår att taga vara på sin värdighet, och det är 
först magens öfverlägset hånfulla skratt, som väcker 
honom ur hans fömämhet, och då blir han ögonblick- 
ligen åter krämaren, listig och småslug, en heders- 
man men allt annat än ridderlig. 

Han är löjlig men han är beskedlig. I grunden 
gläder det honom måttligt att hämnas på magen ge- 
nom att låta dennes öfverdådiga lefnadssätt draga 
med sig ruin och förödmjukelse, och gent emot den- 
nes slöseri och lättsinne står han som den duglige 
affärsmannen, som förstått att samla millioner och att 
sköta dem så att de stanna kvar i hans händer, — 
och som den rättrådige medborgaren, som aldrig satt 
en fläck på sitt ärliga namn, fast detta namn ej står 
skrifvet på någon vapensköld. 
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En pinne nedåt på samhällets jakobsstege, ett 
steg längre in i humorns värld, och Poirier förvand- 
las till Noél, den gamle betjentgubben — i f>Lajoie 
fatt peur^ af madame de Girardin; 

I en familj, bestående af idel svartklädda och 
sörjande damer af olika åldrar, tassar han omkring, 
krokryggig och hopsjunken, så att kläderna blifvit för 
stora åt hans lilla kropp, lågmäld och stilla, ett gam- 
malt inventarium, husets tomte, som har reda på alt, 
tröstar alla genom sin blotta närvaro och sitt jämna, 
goda lynne. Han har genomlefvat mycket, denne 
gamle har lärt att resignera och att vara nöjd och 
har ej under sin långa lefnads sorger glömt att skäm- 
ta och vara glad. 

Han har det löjligaste gamla ansigte, med hun- 
dra skrynklor kring ögon och mun. Han plirar på 
det mest komiska sätt med ett öga i sender på den 
han talar med, och han stultar omkring med damvip- 
pan i hand och smågnolar och småpratar för sig själf 
om dagens små händelser och alt han kommer att 
tänka på. 

* ^ * 

* 

Don Cesar — i l^Don Cesar de Bazano-i^ af Den- 
nery — typen af den spanske adelsmannen-bohémen 
med riddarens hjärta under landstrykarens slitna jacka 
— vill ej rätt inordna sig i Coquelins galleri. Det 
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är ej don Cesar de Bazano, den eldige riddaren i tra- 
sor, som kommer emot oss i lefvande lifvet, det är 
monsiur Coquelin, som spelar komedi för oss, — lif- 
ligt, spirituelt, älskvärdt, pointeradt, nyktert ... 

Men vi tro ej på denne landsvägsriddare så som 
vi tror på Tarluflfe, Noél och Poirier. Och då vi 
minnas dem som våra goda bekanta, så glömma vi 
don Cesar, som dragit förbi våra ögon och gått sin 
väg utan att vinna vårt intresse. 



* 



Duval slutligen, hufvudmannen i en tokrolig 
fars — ^Les surpris es du divorce^ af Alexandre Bis- 
son och Antony Mars — lugn, ibland nästan irrite- 
rande stillsam, en beskedlig och oskadlig hvardags- 
människa, som är allt för mycket till åren kommen och 
som endast och allenast vill lefva i fred med sina musi- 
kaliska drömmar och ha en hustru, som inte plågar 
honom — och ingen svärmor, ty en dylik har varit 
hans b^e noir och han är rädd för dylika som för 
den onde. En herre som tager lifvet enkelt och tyc- 
ker om att spatsera omkring i sina rum med händer- 
na i kavajfickorna och att med ett småslugt, ibland till 
och med skadegladt leende på sitt skrynkliga ansigte 
göra sina iakttagelser. En herre som äfven tycker 
om att stå tigande framme vid rampen och se — 
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som man säger — »full i f-n» ut ända tills publiken 
börjar tröttna. 

Just därför att han är så beskedlig, inåtvänd och 
undfallande, tar hans raseri, då han finner att han 
en vacker dag fått två svärmödrar i stället för en — 
hvilken varit så godt som ett helt dussin — ett så 
fruktansvärdt uttryck. Men efter utbrottet blir han 
med första möjliga stillsam och foglig igen — ett 
lam, som då han retas förvandlas till ett rytande 
lejon, som utan att betänka sig kastar sig öfver sitt 
offer för att sluka det i en munsbit, men som sedan 
blir lam igen, fastän alltid med räfven bakom örat. 

Och hans första äktenskap har gjort honom till 
en ganska utstuderad räf, där han gått och rufvat, ej 
blott öfver sina storartade kompositioner utan äfven 
öfver sin ställning som äkta man mellan två utstu- 
derade damer. 



Med undantag af Mascarille har Coquelin ej på 
»Comédie fran^aise» framstält någon af de figurer, som 
bilda medelpunkterna i hans turnérepertoar. 

Tartuffe har på Moliéres scen nu senast spelats 
af Dupont Vemon, — i Mascarilles kläder ersatte 
quelin cadet sin äldre broder och spelade rollen 
lu mera lustigt uppsluppet. 
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Poirier kreerades af Sanson, som sedan lämnade 
rollen i Gots händer. 

»Don Cesar de Bazano» kreerades på sin tid af 
Frederick Lemaitre. 

Noél hörde till Regniers triumfer och blef sedan 
en af Gots bästa roller. 

»Les surprices du divorce» tillhör i Paris Gym- 
naseteaterns spellista och gafs där under år 1888 ej min- 
dre än 193 gånger. Jolly har där skapat Henry 
Duvals roll. 

Coquelin utvalde således åt sig ibland sin sam- 
tids reportoar ett litet galleri, lämpligt för fyra teater- 
kvällar för en icke fransk publik. Han ville visa, 
ej det turisten sett honom spela i Paris, utan hur 
han kunde spela den djupt anlagde Gots och den 
muntre Jollys roller, hur han beherrskade klassiska 
typer och moderna, allvarliga och uppsluppet glada. 
Han valde att framställa människor af sinsemellan 
helt olika slag och han framstälde dem skarpt indivi- 
dualiserade, hvarje figur ett utprägladt konstverk 
för sig. 

Han beherrskade ej alla de uppgifter, han tagit för 
sig, men han var alltid intressant att se. 

Georg Nordensvan, 



3. 
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Personaluppgifter för spelåret 1889-90. 



Kungliga Operan. 



Direktör. 
Nordqvist, Conrad, Förste hof- 
kapellmästare. R.V.O. L.&A. 

Kungliga Operans kansli. 

Sekreterare: Grönhamn, Frithiof, 
Bibliotekarie vid K. Musika- 
liska Akademien, Kanslist vid 
K. M. orden, R. P. Chr. O., 
R. R. Kr. O., L. & A. 

Kamrerare: Törner, Gösta. R. 
V. O. 

Kanslist: Pettersson, Emil, no- 
tarie i Sverges Riksbank. 

Kanslibitr. : Fröken Lindqvist, C. 

Sångare. 

Bröderman, Oskar. 
Grafström, Jean. 
Johansson, Oskar. 
Linden, Emil. 
Lundmark, Carl. 
Lundqvist, Carl-Fredrik. 
Malmsjö, Fredrik. 
Nilsson, Emil. 
Nygren, Helmer. 
Rundberg, Axel. 
Sellergren, Axel. 
Sellman, Rudolf. 



Strandberg, Max. 
Strömberg, Helmer. 
Söderlund, Hjalmar. 
Ödmann, Arvid. R.R.S. L.&A. 

Sångerskor. 
Fru Edling, Dina. 
» Strandberg, Wilhelmina. 
T> Östberg, Carolina. 
Fröken Ek, Selma. 

T> Holmstrand, Emma. 
» Jungstedt, Mathilda. 
» Karlsohn, Anna. 
•n Wolf, Sigrid. 

Tjänstemän. 

Förste Regissör och Instruktör: 
Josephsson, Ludvig. L. & A» 

Läkare: Svanberg, Albert. R. 
V. O. 

Andre Regissör: Boberg, C. M. 

Accompagnatörer : Lindholm, A. 
Åkerberg, E. 

Maskinmästare : Lindström, P. J. 

Brandmästare: Carlsson^ C. 

Attributförvaltare: Boberg, CM. 

Materialförvaltare: Fröken Sun- 
din, M. 

Kostymförvaltare: Hoffman, Al- 
bert. Fröken Hoffman, Alma. 
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Dekorationsmålare: Jansson, C. 
Attributmålare: Hermansson, G. 
Sufflör: Djurling, C. G. 

Kungliga Hofkapellet. 

Förste Hofkapellmästare : Nord- 
qvist, Conrad. 

Andre Hofkapellmästare: Henne- 
berg, Richard. L. & A. 

Konsertmästare, 
Zetterqvist, L., Musikdirektör. 
Aulin, F. 

Förste Violinister. 
Eriksson, J. W. 
Sandqvist, C. M. 
Sjöberg, E. 
Sundqvist, E. O. 
Extra: Book, J. F. R. V. O. 

Andre Violinister. 
Behrens, C. 
Nyberg, C. M. 
Sperati, E. 
Thufvesson, T. 
Tyboni, O. 
Extra: Fritzsohn, A. 
Pauli, N. 
Stenhammar, S. 

Altviolinister. 
Bergström, C. A., Musikdirektör. 
Möller, L. 
Strömberg, M. A. 
Sörensen, F. 
Extra: EUberg, E. H. 

Violoncellister. 
Andersson, A. 
Bach, C. 



Carlsson, C. B. 
Strandberg, M. 
Stranensky, H. B. H. 
Extra: Book, A. F. 

Kontrabasister. 

Hegner, J. U. A. 
Meinel, F. O. 
Smith, N. L. 
Sommer, A. 

Flöjtister, 

Fredriksson, C. G. 
Palmqvist, G. 
Östman, C. 
Extra: Högberg, J. E. 

Oboéister. 

Lindbom, R. E., Musikdirektör. 
Lindman, A. W. 
Mahlke, B, 

Klarinettister. 
Ehrling, C. G. 
Kjellberg, J. G., Musikdirektör. 

R. Pr. Kr. O. 4:e kl. 
Palmblad, C. J., Musikdirektör. 
Extra: Wigström, E. C. 

Fagottister. 
Kjellberg, C. A., Musikdirektör. 
Uppström, H. 
Wehmeyer, J. C. 
Extra: Sahlström, E. 

Waldthomister. 
Carlström, G. W. 
Ktlsel, C. J. R. 
Östman, C. O. 
Östman, F. O. 
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Extra: Almgren, C. 

Swensson, A., Musik- 
direktör. L. & A. 

Trumpetare. 
Johnsson, J. A. 
Rydberg, F. G. 
Uppgren, J. F. 

Basunister, 
Landberg, H. L. H. 
Lundgren, A. W. 
Nordström, C. G. 
Sundgren, A. O. 

Harpist. 
Lang, J. 

Pukslagare. 
Ericsson, A., Musikdirektör. 

Trumslagare. 
Hedin, J. E. 



För Turkisk musik. 
Extra: Carlsson, O. 
Koch, B. 

Chormästare. 
Stanék, E. 

Bibliotekalie. 
Ericsson, A. 

Balletten. 

Ballettmästare : Sjöblom, Robert. 
L. & A. 

Premierdansöser. 
Fröken Flamand, C. 
» Rosén, G. 

Sekonddansdser. 
Fröken Brandt, J. 
» Kuhn, E. 
» Lindgren, A. 
» Thomfeldt, M. 



Kungliga Dramatiska Teatern. 



Direktionen. 

Fredrikson, Gustaf, verkställan- 
de direktör, R. V. O. och S.- 
M. E. O. L. & A. 

Thegersti-öm, Ferdinand, R. V. O. 

Personne, Nils. 

Associationen. 

Skådespelare: 
Bseckström, Oskar. 
Elmlund, Axel. L. & A. 
Fredrikson, Gustaf. 



Hamrin, Ossian. 

Hartman, Victor. L. & A. 

Hedin, Swante, R. V. O. 

Hillberg, Emil. 

Norrby, Georg, R. V. O. 

Palme, August. 

Personne, Nils. 

Thegerström, Ferdinand, R. V. O. 

Örtengren, Albion. 

Skådespelerskor : 
Fru Baeckström, Lina. 
> Fahlman, Louise. 
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Fru Hartman, Ellen. 

» Rundberg, Helga. 
Fröken Bäckström, Georgina. 

» Klefberg, Hilda. 

T> Åhlander, Thekla. 

Öfrige Å artiststaten 
an stal de 

Skådespelare: 
Bergqvist, Olof. 
Envall, Frans. 
Roos, Axel. 
Rydgren, Gustaf. 
Skånberg, Georg. 
Södergren, Axel. 
Vidberg, Albin. 

Skådespelerskor : 
Fru Hamrin, Eva. 



Fru Littmarck, Ottilia. 
Fröken Lundeqvist, Gerda. 

» Paldani, Naéma. 

» Söderman, Heléne. 

» Ulrich, Valborg. 

» Åkerlund, Jenny. 

Tjänstemän. 
Förste regissör: Personne, Nils- 
Kapellmästare : Strindberg, Axel- 
Kamrerare: Falck, August. 
Läkare: Kull, Anton, Med. Dr- 
Inspicient och förrådsförvaltare: 

Roos, Axel. 
Sufflör: Michal, Emil. 
Kostymförv.: Hoffman, Albert- 

D:o Hoffman, Alma. 

Maskinmäst. : Stenholm, Albert - 
Brandmäst.: Jonsson Albert. 



Svenska Teatern. 



Direktör. 

Hjertstedt, Emil. 

Skådespelare, 

Borgström, G. A. 
Ekelund, O. 
Engelbrecht, W:m. 
Fristedt, L. 
Gardt, G. 
Hedberg, K. 
Holmquist, V. L. & A. 
Ljungqvist, E. 
Lundberg, O. 
Mattsson, W. 
Nilsson, E. 



Olin, V. 
Olsson, B. 
Ranft, G. 
Sandgren, O. M. 
Selander, H. 
Stavenow, A. 
Svedberg, M. 

Skådespelerskor, 

Fru Carlberg. 

» Cederbergh. 

» Dorsch, L. 

T, Gardt. 

f> Lundberg, A. 

» Olsson, L. 

» Selander, E. 
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Fröken Gudmundsson, H. 

» Hermansson, G. 

» Lindholm, V. 

» Lundqvist, B. 

•» Lundvall, E. 

» Petterson, M. 

Tjäns feman. 
Förste Regissör : Josephsson, 
Ludvig. L. & A. 



Sekreterare: Grandinsson, E., 

Fil. Kand. 
Kamrerare: Frödin, G. 
Kapellmästare: Blomqvist, O. 

Musikdirektör. 
Andre Regissör: Ljungqvist, E. 
Maskinmästare: Svensson, C. 
Garderobiére : Fru Holmqvist, J. 
Sufflös: Fröken Johansson, M. 



Södra Teatern. 



Dif ektörer. 
Christiernsson, H. 
Wagner, R. 

Skådespelare. 
Bergström, G. 
Blomster, J. 
Frank, C. 
Griinder, M. 
Hansson, A. 
Hirsch, H. 
Pettersson, E. 
Rundqvist, L. 
Sondell, J. 
Wagner, R. 
Wagner, E. 

Skådespelerskor. 
Fru Carlbeck, A. 
» Caspér, H. 



Fru Chris tiernsson, S. 

» Tömell, C. 
Fröken Caspér, M. 

» Gottschalk, C. 

» Hansson, I. 

» Hjort, G. 

^ Hodell, I. 

)> Lundvall, O. 

» Pettersson, A. 

Tjänstemän. 
Litteratör; af Geijerstam, G. 
För ekonomien: Fru Haqvi- 

nius, L. 
Kapellmästare: Halidén, B. 
Sufflös: P>ök. Törnberg, Erika. 
Garderobiére : Fru Svanbom, 

Maria. 
Maskinmästare: Broberg, C. J. 
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Vasateatem. 


Direktörer, 


Fröken Ekström. 


För scenen: Warberg, A. 
» ekonomien : Strömberg, E. 


' 


i Hellgren. 

» Johnsson. 

Keen. 


Skådespelare. 
Dahlström. 




» Lagström. 
► Lindgren. 
» Lundell. 


Engdahl. 




» Lundvall. 


Hellman. 




► Magnusson. 


Karlsson. 




► Nordell. 


Klinger. 




► Pettersson, Anna, (som 


Liljefeldt. 




gäst). 


Lundahl. 




► Sandberg. 


Lundin. 




► Sundqvist. 


Nyländer. 




► Söderberg. 


Sjögren. 




► Troin. 


Strömberg. 




Welcher. 


Teander. 




► Österberg. 


Wahlberg. 




Warberg. 


Tjänstemän. 


Wengelin. 


Kapellmästare: Berens, H. 


Åkerblom. 


Konsertmästare: Lauenstein, H» 


Omberg. 


Läkare: Kull, Anton, M. Dr. 




Repetitris: Fru Strömberg, H. 


Skådespelerskor. 


Garderobiére: Fru Schltiter, A. 


Fru Eng vall. 


Kostymordonatör: Schltiter, T. 


» Jensen. 


Maskinmästare : Linderoth. 


T) Klinger. 


Sufflör. Trägårdh. 


> Lagerborg. 


Eke 


m. bitr.: Fru Äström, A. 



Folkteatern. 



Direktör. 



Lund, C. L. 



Skådespelare. 
Boden, C. O. A. 
Borgman, N. J. A. 



Digitized by 



Googk 



223 



Brovallius, C. A. 
Fogelberg, E. W. 
Larsson, C. G. 
Lund, C. L. 
Sandqvist, J. L. 
Strandberg, N. F. 
Svedlund, J. H. 
Wetterstrand, A. E. 

Skådespelerskor, 
Fru Larsson, A. E. 
» Lund, F. J. 



Fru Strandberg, V. V. 
Fröken Broberg, J. F. 

» Holmström, B. 

» Lagström, E. A. 

» Ohlsson, H. D. 

» Sahlberg, A. M. 

Tjänstemän. 
Förste Regiss.: Strandberg, N. F. 
Andre > Boden, C. O. A. 
Musikdirektör: AsklÖf, P. I. 
Sufflös; Fru vS vedlund, A. M. 



Stora Teatern i Göteborg. 



Direktör, 
Lundgren, Lorentz. 

Skådespelare. 
Ahlbom, Ernst. 
Änder, David* 
Bentzon-Gyllich, Oskar. 
Byström, Oskar. 
Böttger, Thor. 
Hagman, Justus. 
Larsson, Lambert. 
Lundberg, Victor. 
Nordlund, Gustaf. 
Ranft, Albert. 
Rönnblad, Hugo. 
Sandberg, Jean. 
Skotte, Erik. 
Sternvall, Oskar. 
Thanum, Karl. 
Wahlgren, August. 
Wikström, David. 
Zetterholm, Oliver. 
Åström, Hugo. 



Skådespelerskor, 
Fru Skotte, Augusta. 

» Sternvall, Anna. 

» Wahlgren, Constance. 
Fröken Behrens, Constance. 

> Borgström, Hilda. 
» Grönberg, Gerda. 

> Lindegren, Sofie. 

> Lund, Emilia. 

» Rylander, Amanda. 

> Sundqvist, Helfrid. 

Tjänstemän. 
Sekreterare : Svanberg, Johan- 
nes. 
Kapellmästare : Hultén, Carl 

Bernhard. 
Regissörer: Ranft, Albert, (för 
talpjeser). 
Bentzon-Gtillich,0. 
(för sångpjeser). 
Underregissör: Zetterholm, O- 
liver. 
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Sufflös: Fru Zetterholm, Rose- 

Marie. 
Maskinmäst.: Carlsson, Martin. 
Garderobiére : Fröken Rohde, 

Fredrique. 



Inspicient: Böttger, Thor. 
Dekorationsmålare: Rasmussen, 

Thorvald. 
Läkare: Lamberg, Carl, Med. 

Dr. 



Svenska Teatern i Helsingfors. 



Bestyrehe. 
Asp, G., Professor m. m. 
Grönqvist, F. W., kommunalråd 

Intendent, 
Molander, Harald. 

Skådespelare. 
Agardh, Hj. 
Berlin, A. 
Bränder, E. 
Castegren, V. 
Grundström. 
Lindberg, A. F. 
Linderoos, A. 
Ljungberg, IL 
Malmström, E. 
Precht, A. 
Riego, J. 
Salzenstein, R. 
Siljander, F. 
Stenfelt, F. 
Wahlbom, J. 
Wilhelmson, E. 

Skådespelerskor, 
Fru Agardh, Ch. 
> Bergström, M. 



Fru Bränder, I. 
» Bruno, H. 

> Castegren, H. 
» Karjalainen, J. 
5 Molander, L. 

> Precht, S. 

» Salzenstein, H. 

> Stenfelt, E. 
» Wiberg, L. 

Fröken Hallgren, E. 
> Kindstrand, G. 
y> Scheevoigt, S. 
» Strömberg, A. 
» Tehernichin, J. 
» Tuliainen, I. 
» Waldenström, A. 
» Zuhr, S. 

Tjänstemän, 
Kassör: Sjöholm, J. H. 
Underregissör: Precht, A. 
Läkare: af Schultén, M., Baron, 

Professor m. m. 
Sufflör: Hallberg, A. 
Garderobiérer: Forsman, Ch. 

Larsson, J. 
Maskinmästare : Ingberg. 
Gasmästare : Jansson. 
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De resande Teatersällskapen. 



Lindbergrska Sällskapet. 



Direktör, 
Lindberg, August. 

Skådespelare, 
Axelsson, Konstantin. 
Eliason, Oskar. 
Grevillius, Hugo. 
Hedlund, Fredrik. 
Kellberg, Bravo. 
Lindberg, August. 
Lundberg, Gunnar. 
Malmgren, Sigge. 
Svennberg, Tore. 

Skådespelerskor, 
Fru Boström, Linda. 
> Elffors, Therése. 



> Eliason, Sigrid. 

> Håkansson, Julia. 

» Lindberg, Augusta. 

> Lundberg, Elise. 
Fröken Lund, Alma (elev). 

> Michal, Emelie. 
» Rustan, Anna. 

» Seelig, Lotten. 

> Widell, Signe. 

Tjänstemän. 
Regissör: Malmgren, Oskar. 
Inspicient: Björkman, Edvin. 
Garderobier: Thorén, Johan. 
Garderobiére: Risberg, Wilh;a. 
Maskinist: Blom, Carl. 



Bydbergska Sällskapet. 



Diriktör och Instruktör. 
Rydberg, Vilhelm. 

Skådespelare. 

Brinck, Knut. 
Byström, August. 
Forsslund, Richard. 
Holm, Thure. 
Laven, Albert. 
Lindhagen, John. 
Lundmark, Efraim. 

Thnlia. 



Rohde, Knut. 
Rydberg, Vilhelm. 
Tegnér, Göran. 

Skådespelerskor, 
Fru Forslund, Hilda. 
» Rydberg, Hulda. 
» Tegnér, Alma. 
Fröken Bohlin, Ursil. ^ 

> Eklöf, Sigrid. ^ 

» Hammarström, Anna. 

15 
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Fröken Hedenskog, Stina. 

> Nilsson, Thyra. 

» Strömberg, Olivia. 

» Swartling, Eliii. 



Tjänstemän. 
Sekreterare ; Forsslund, Richard. 
Regissör: Brinck, Knut. 
Garderobiére : Nilsson, Thyra. 
Maskinist: Larsson, Axel. 



Fröbergska Operettsällskapet. 



Direktör. 
Fröberg, Mauritz. 

Skådespelare. 
Engdahl, Gustaf. 
Fröberg, Mauritz. 
Fröberg, Johan. 
Lindblad, Axel. 
Nordell, Oskar. 
Paulsson, Enoch. 
Ringvall, Axel. 
Söderström, Axel. 
Ullberg, Gustaf. 
Walter, Carl. 
Wesslau, Axel. 
Åberg, Adolf. 

Skådespelerskor. 
Fru Fröberg, Frida. 



Fru Fröberg, Mary-Anne. 

> Högfeldt-Äberg, Augusta. 

> Lindblad, Anna. 
» Lowum, Anna. 

> Paulsson, Sofi. 

» Ringvall, Olivia. 

> Åberg, Betty. 
Fröken Hjort, Jenny. 

t> Håkansson, Anna. 
> Nordin, Hulda. 
» Sundell, Ida. 

Tjänstetnän. 
Förste Regiss.: Fröberg, Johan. 
Andre » Ullberg, Gustaf. 
Kapellmästare: Lowum, Eiwin. 
Garderobiére : Lindqvist, Emelie. 
Maskinist : Bergqvist. 



Collinska Sällskapet. 



Direktör och Regissör. 
CoUin, Axel. 

Skådespelare. 
BrSio, Carl. 
Carlsén, Gustaf. 



CoUin, Axel. 
Gistedt, Ernst. 
Hagman, Richard. 
Jones, Edvard. 
Julin, Axel. 
Lundström, Edvard. 
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Salmson, Anton. 
Sjöberg, Gottfrid. 
Sjöberg, Hjalmar. 
Strömberg, Johan. 

Skådespelerskor. 
Fru Collin, Héléne. 

» Lundström, Olga. 
Fröken Mayer, Agda. 



Fröken Nilsson, Alfrida. 

» Pettersson, Anna. 

> Tuné, Amelie. 

> Adelstam, Ellen. 

Tjänstemän. 
Inspicient: Gistedt, Ernst. 
Garderobiére: Fru Söderberg, C. 
Maskinist: Lundahl, Otto. 



Carlbergska Sällskapet. 



Direktör. 
Carlberg, Frithiof. 

Skådespelare. 
Ahlbom, Oskar. 
Andersson, Alfred. 
Berndes, Ernst. 
Berndt, August. 
Brink, Georg. 
Dahlström, Olof. 
Hellström, Frithiof. 
Sellström, Knut. 
Textorius, Oskar. 
Zachrisson, Zachris. 



Skådespelerskor. 

Fru Carlberg, Jenny. 

> Hellström, Ottilia. 
Fröken Apelqvist, Hanna. 

Axelson, Agnes. 

Couleur, Hulda. 

Jensen, Therése. 

Nyberg, Augusta. 

Pettersson, Mathilda. 

Sondell, Georgine. 

Musikdirektör. 
Ronander, Viktor. 
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